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INTRODUCTION.. 

1. The Mawscbim. 

The ^ Vama-ratnakara’ is the oldest work in the MaithiJi language 
f of North Bihar so far known, and it goes back to the 1st half, perhaps 

i' to the 1st quarter, of the 14th century. It is preserved in a unique 

I MS. on palm-leaf now in the library of the Royal Asiatic Society of 

I Bengal, in its Government Collection of MSS. (No. 48/34). The MS. is 

written in old Maithili characters. It originally contained 77 folia, but 
I 17 of these are now missing (folia 1 to 9 at the beginning; folia 11 and 

“ 12, 14 and 15, 17, 19, 26 and 27). The leaves measure from 15'' long 

I by 1|" to 2" broad, fairly w^ell preserved, but some pages are slightly 

1 damaged by white ants. Generally there are five lines on each page, 

I but there are a few pages with four lines and a few more with six. 

I The writing is fairly legible. The woi*k now begins with page 10a, 

I Fortunately the last page (77b) giving the colophon has been preserved, 

and we know from it that the MS. was written in the year 388 of the 
La Sarh era which is still current in Mthila: this corresponds to 
1507 A.C., the La Sam having commenced from 1119 A.C. 

I The present MS. has been copied from two other MSS., both of 
which seem to have been imperfect or incomplete. At least one 
certainly was. The work is in several chapters called kalhlas. The 
seventh kallola in the present MS. ends at page 69b, line 3, after -which 
the eighth apparently commences, and it is continued to p. 70b, 
where, while the %vork is in the course of enumerating various kinds of 
ships and boats, it breaks off abruptly at line 4. A verse in Sardnla- 
vikndita metre, with a number of errors and omissions, then follows, 
indicating the termination of the work : 

S (=ft) [t] JTP^ 

C == »# X ^ 

I after which comes this statement, in corrupt Sanskrit : WTTf 

I' ( , ) g We have after that several 

I' other mrnanas or descriptions, beginning with kissk'Swt, up to the end 

I '7'7b), and again the work is made to end, without the expected 

1^ title of the last Icalldla. The verse etc., occxxrs again 

il"; in a corrupt form, and then comes the colophon giving the date of 

» , ) 
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the copying and the name of the scribe, Sri Manikara (= Manikara), 
of village Sanria ; and the MS, ends with a salutation 
’eirtr ^ ii ^ 

ST«Ti !1 ) 

The first source MS. was thus defective: there was no proper 
ending of the work in it, and besides certain things seem to have been 
left out from the body of the work, which were added at the end from 
the second source MS. by the copyist. Unfortunately the title of the 
eighth kallola has not been given by the copyist, either through the 
absence of it also in the second MS., or through some inadvertence. 

Judging from the ordinary age of MSS. in the Modern Indo- 
Aryan languages, the date of copying, 1507 A.C., is fairly old for a 
work in a Modern Indo-Aryan speech. 

At the request of the Asiatic Society of Bengal and through the 
authorisation of the Bengal Government, the late Mahamahopadhyaya 
Pandit Haraprasada ^astrx, M.A., D.Litt., C.I.E., instituted a search 
for Sanskrit MSS. during the years 1895 to 1900. In that connexion 
he undertook two trips to Nepal and one to Benares. The results of 
his Nepal trips are well known: he recovered and described a number 
of valuable works so long preserved in that country, works wMch 
were supposed to have been lost for ever or the very existence of 
which was not known. His two assistants Pandits Eakhala-Candra 
Kavyatirtha and Viuoda-Vihari Kavyatirtha travelled all over Bengal 
(with its old boundaries, including Bihar, Chota Nagpore and Orissa), 
visiting private collections of MSS., taking notes, and securing MSS. 
for the Government wherever they could be obtained. The MS. 
of the V.R. was obtained from Mithila by Pandit Vinoda-Vihari 
Kavyatirtha in course of this search. Mahamahopadhyaya Pandit 
Haraprasada Sastri, in his ‘Report on the Search of Sanskrit 
Manuscripts (1895-1900)’ (Calcutta, Asiatic Society of Bengal, 1901), 
which is addressed to the Hony. Secretary of the Society, thus 
describes this find (p. 23) : 

‘6. The last Maithila MS. obtained during these years under 
review is that of the Var^iana-ratnakara by Jyotm§vara Kavi^ekliara- 
caryya. The MS. is dilapidated in the extreme. But the portion that 
is still in good preservation is written in bold and beautiful hand. 
The character is ancient MaithUi which can be scarcely distinguished 
from ancient Bengali. The language is Maithili but it cannot be 
properly distinguished from Bengali as there are more than 50 per cent 
of expressions that are Bengali. The book belongs to the early part 
of the 14;th century. N«> Bengali or Maithila MS. of that age has yet 
been discovered. The subject-matter of the book is very curious. 
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It gives tbe poetic eonventions. For instance, if a king is to be 
described, what are to be his qualities; if a capital is to be described, 
what are to be the details ; and so on. Sometimes the conventions are 
very amusing. I will give the description of a pimp ; she must be about 
a hundred years old, with wrinkles all over her body, her hair as white 
as conch shell, her head high, her body without flesh, her cheeks all 
shrunken, her teeth all fallen. She must be a brother of Narada 
(the god of quarrels) and an expert in bringing two persons together, 
and so on. This book seems to have guided the genius of Vidyapati. 
As regards the antiquity of the work, the author is already well 
known from a MS. of Dhurttasamagama Nataka in the Durbar Library. 
The Nataka was composed by the same Jyotiii^vara Kavi 9 ekhara 
during the reign of Harasimha Deva, the last of the Kariiataka 
Kings of Mithila, whom Prof, Eendall placed in or about 1324.’ 

Unfortunately, details as to the time and place of the find, and 
the name of the last owner have not been given. The MS. has passed 
into the custody of the Asiatic Society of Bengal, along wdth other 
Government MSS. There it has remained unknovm and unutilised, 
except by Pan^t Haraprasada Sastri, who first brought it to the notice 
of the learned world. In his Introduction to the collections of 
Buddhistic verse in Old Bengali and Western Apabhramsa, the 'Hajar 
Bacharer Purana Bangalay Bauddha Gan 0 Doha’, published by the 
Vangiya Sahitya Parisad, Pandit iSastri referred to the list of the 
Siddhas or Mahayana Saints of later Buddhistic times as given in the 
V.R. (pp. 35-36, 'Bauddha Gan O Doha’, Calcutta, Bengali year 1323). 
In an article on the names of the fractional numbers in Bengali, con- 
tributed to the 'Vangiya Sahitya Parisad Patrika’ for Bengali year 
1330, the present writer also has had occasion to quote a passage 
from this MS. He has also noticed the work briefly in his 'Origin and 
Development of the Bengali Language’, Calcutta, 1926, Vol. I, 
pp. 102-3. V 

The philologist who in a sense 'discovered’ the Maithili and other 
Bihari dialects, by first studying them properly and indicating their 
true position within the family of the Modern Indo-Aryan languages, 
namely, Sir George Abraham Grierson, curiously enough does not 
mention the MS. or the work either in his note on MaithiH literature in 
the Linguistic Survey of India volume on the Bihari dialects (L.S.I., 
V, II, 1903, pp. 17-18) or in his valuable grammar of Maithili (second 
edition, Asiatic Society of Bengal, 1909, pp. xiii ff., where the L,S.I. 
account is repeated). It is likely that the notice of the work in Pa^^t 
Haraprasada ^astri’s Report escaped the attention of Sir George, who 
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is truly tbc father of Maithili studies, and he missed examining the 
MS, when he wa-vS in India, 

The late Mi\ Manomohan Chakravarti in his brilliant pa, per in 
the 'Journal of the Asiatic Society of BengaF for 1915 (pp. 407-433), 
reconstructing the political history of Mthila dining the pre-Mughal 
period, speaks of Jyotiii^vara as deserving mention for having com- 
posed the earliest extant work in the Maithili vernacular, the 'Varpa- 
ratnakara’ (p. 414), Mr. Chakra varti apparently consulted the 
original MS., as he gives the correct name of the work, which is ' 
ratnakara', as it oecius in the MS,, and not in the form in which it 
has been given by Pandit Haraprasada in his Report and in the 
'Bauddha Gan' (as ‘ FamaM-ratnMcara'). Mr. Chakra varti's state- 
ment was given by the late Mr. Rakhal Das Banerji in his 'Bahgahlr 
Itihas', II, Bengali year 1324, p. 138: Banerji however said that the 
V.R. was on or abotit Maithili. Mr. Shyam Narayan Singh in his 
'History of Tirhut' (Calcutta, Baptist Mssion Press, 1922) has in- 
corporated the words of Mr. Manomohan Chakravarti and of Pandit 
Haraprasada Sastri without proper indication of his having quoted 
from to these scholars (p, 69, and pp. 141-142). 

In 1919 the University of Calcutta under the guidance of the late 
Sir Asutosh Mookerjee instituted the study of the Indian Vernaculars 
as a subject for the M. A. degree examination, and Maithili, the language 
of over 10 millions of people in Bihar, with a long culture behind it 
and boasting of at least one great poet, namely, Vidyapati, whose 
position is of the first rank in Indian literature, was recognised as an 
independent language and not as a mere patois , — although in its own 
homeland people speaking it regard it as a rustic speech, Hindustani 
(High Hindi or Urdu) alone being recognised as the vernacular of the 
land in the schools and the law-courts. Students in the University of 
Calcutta can now take up Maithili either as their principal subject, or 
as subsidiary subject for the M.A. examination in Indian Vernaculars, 
in Addition to oiffering it as a vernacular from Matriculation to the 
B,A. Maithili literature is mostly in MS. The Maithili characters are 
very similar to those of Bengali — ^the alphabets of both Maithili and 
Bengali having developed out of the common script of Eastern India 
in the post-Gupta period. The fact that till recently Maithili types 
were never cast and no books were ever printed from Maithili types 
is partly responsible for the language itself being in the shade. A 
Maitbil boy of the upper classes is taught the Maithili alphabet, and 
Maithil Brahmans and others usually employ this alphabet in writing, 
but in printing, Devanagan is ordinarily used. Some elementary 
school primers and some ritualistic literature in Sanskrit have been 
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published in the Maithili character, in lithograph only — ^the latter 
being in the orthodox pothl form. A little Maithili literature has been 
printed in Devanagari, and two or three Maithili journals regularly 
come out in Devanagari. The result of the influence of this literature 
printed in Devanagari, combined with the compulsory study of Hindi 
in the schools to the exclusion of the mother tongue and its own script, 
has been that the knowdedge of the native script is becoming more 
and more restricted. In fact the old script is falling into disuse, and 
a new generation of Maithils is growing up with the knowiedge only 
of Devanagari. The bulk of the literature of Maithili being in MS., 
to facilitate Maithili studies, Sir Asutosh had Devanagari transcripts 
of a number of Maithili works made, to be edited and published under 
the auspices of the University. He even thought of having the first 
fount of Maithili letters prepared for this purpose, but his sudden 
death in May 1924 prevented the maturing of this idea, (A fount of 
Maithili types has since been east at the instance of some Maithil 
enthusiasts for their mother tongue, and a fittle literature has been 
printed in that, but it seems Devanagari has definitely by now 
ousted the Maithili script, the latter being occasionally employed as a 
decorative type in headings and titles, etc.) The V.R. has for a 
number of years been prescribed by the University of Calcutta as a 
text for Maithili (as a principal language) for the M.A. examination. 
A transcript from the Asiatic Society of Bengal MS. was made with a 
view to its publication by the University, but the publication has been 
unavoidably delayed. In the year 1926, the first candidate who 
offered Maithili as his principal subject w^as examined on the V.R., and 
he had to study the work from a MS. copy made from the University 
transcript. The University ti’anscript was very carefully collated 
with the original MS. early in 1923, and the present writer took part 
in this collation. A press copy of the work was prepared by the late 
Pan^t Khuddi Jha, Banaili Lecturer in Maithili in the Department of 
Post-graduate Instruction in Arts in the University of Calcutta. A 
second text, and a complete one, was felt to be imperatively necessary 
to edit the work properly. The attempts of Pandit Khuddi Jha to 
trace another copy in Mithila w^-ere so far unsuccessful, and the Asiatic 
Society MS. consequently continues to be the unique MS. and only 
source of this valuable work. 

2, The Authob— His Woeks, His Date akd His Times. 

The author of the V.R., Kavi^ekharacarya Jyotirisvara Thakkura, 
fortunately for us, is quite a well-known figure in late or medieval 


•XXV 


IHTRODTJCTION 


Sanskrit literature. He is also the author of at least two Sanskrit 
works which are well known, the prahasa'm or farce called the 
'Dhfirtta-samagamah and the work on erotics called the 'Panca- 
sayakah A third work, also on erotics, called the 'Rahga-sekliara' is 
meniioned by Mr. Manomohan Cliala^avarti ('Journal of tlie Asiatic 
Society of BengaP, 1915, p, 414, footnote), and this book is said to be 
extensively quoted in later Sanskrit literature, but I have not been 
able to see it. 

The 'Panca-sayaka’ or 'the Five Arrows (of the God of Love)' 
is in five sections, and is in verse, describing the secret processes of 
love (the aupanisada-praharana of Vatsya^uina). After an invocation 
to Kama-deva, the God of Love, the author introduces himself and his 
subject as follows (text as in a MS. in Bengali characters in my 
possession) : 







It deals with the preparation of various aphrodisiacs and drugs, articles 
of toilet, and charms and philtres, and describes the different types of 
women; it has verses on the treatment of women in pregnancy, and 
describes the bandkas^ Q»nd finishes by giving a brief account of the 
various types of myikds, The work is not a big one, and is said to 
have been printed several times, but I have not been able to see any 
of these printed editions. The author closes his work with this vome ; 



The 'Panca-sayaka’ has been noted in histories of Sanskrit 
literature {e.g., M. Wintemite, ‘Gesehiohte der indischen Litteratur', 
III, p. 541 ). Beyond the name of the author, and his title Kavi^khara, 
and that he was well-read iff the afioient treatises on erotics and knew’ 
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well the art of music, we do not obtain any information about him 
from this work. 

The ‘Dhurtta-samagama’ is quite a popular work. There are a 
large number of MSS, of this farce, and besides it has been printed 
several times. Christian Lassen printed it for the first time in his 
'Anthologia Sanscritica' (Bonn, 1838: text, pp. 66-96, Latin aimota- 
tions, pp. 116-130). 0. Cappeller published it in lithograph in 1883 
from Jena, together with the ' Hasyarnava another farce, by 
Jagadlsvara. There are also Indian editions of it published from 
Bombay and Calcutta, but these I have not seen. All the European 
works on the Sanskrit drama have considered this work: Horace 
Hayman Wilson in his 'Theatre of the Hindus’ (3rd ed., Vol. II, p. 408), 
Sylvain Levi in his 'Theatre indien’ (Paris, 1890, p. 252), Sten Konow 
in his ' Indische Drama ’ (pp. 1 15-6), A. B. Keith in his ' Sansl<rit Drama ’ 
(Oxford, 1924, p. 261), and M. Winternitz in his 'Geschichte der 
indischen Litteratur’ (III, pp. 263-264). It is from this little work 
that w^e obtain some definite indications about the time of the poet. 
In the Prologue, we find the following: 






(Nepal MS.p Lassen) 

v; . . .. ... -s „ 


Nepal MS.) 

%'§lfsr®wr»w€t Nepal) sf?R»jf«5rr ( Nepal ) 

srrat (Nepal; srtw 

Lassen ) I 

Prom the above we learn that Jyotiri^vara’s father’s name was 
Dhire^vara, of sacred memory, and his grandfather was Ram§svara; 
that he was a high court official, a Vedic priest and a scholar of philo- 
sophy also, one who in addition knew many languages, was a votary 
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of Siva, and an expert musician besides. He was in the court of a 
king of the Karnata dynasty who defeated a Mohammedan invader 
(Suratrana = Sultan). The name of this king was Harasimha-deva, 
or Harisimha-deva. This name is read as .A^amsimha -deva in many 
of the MSS., and in the printed editions, the European ones as well 
as the Calcutta edition (see Manomohan Chakravarti’s paper in the 
J.A.S.B., 1915, p. 411, footnote). The form JfurMmha also is found, 
e.g,, in the A.S.B. MS. No. 8224, in Devanagari characters, over 150 
years old. Lassen, who had the reading J^amsimhadeva in his MSS., 
regarded the author’s patron as having been King Narasimha of 
Vijayanagara who ruled from 1487 to 1508 (pp. x, xi of the ' Anthologia 
Sanscritica’). But Panidit Haraprasada Sastri who found a MS. of 
this work in the Nepal Durbar Library, which gives the reading 
jffamsimha-deva (p. 66, 'Catalogue of Palm-leaf and Selected Paper 
MSS. belonging to the Durbar Library, Nepal’, with a Historical 
Introduction by C. Bendall, Calcutta, 1905), regards the ruler as having 
been the king of Simraon in Mithila, ruling c. 1324 A.C. (p. xxxvii 
of the Catalogue). Harasimha, or Harisimha, is said to have invaded 
Nepal (cf. p. 14, Bendairs Historical Introduction to Sastrfs Nepal 
Catalogue; Manomohan Chakravarti in the J.A.S.B. for 1915, p. 411). 
The Mstory of the kings of the Karnata dynasty, beginning with the 
founder of the line, Ntoya-deva (c. first half of the 12th century A.C.), 
down to the last kings who succeeded Harasimha-deva (middle of the 
14th century), has been reconstructed in a very important paper by 
Manomohan Chakiuvarti (in the 'Journal of the Asiatic Society of 
Bengal’, 1915, pp. 407-33, referred to before). That Harasimha-deva 
who ruled during the first quarter of the 14th century was the patron 
of our author there is no reasonable ground for doubting. In the 
latest work on the Sanskrit drama by A. B. Keith, Lassen’s view, 
nearly a century old and now proved to be wrongj has unfortunately 
been given, that Jyotirisvara belonged to the 15th-16th centuries 
and was the court-poet of a Vijayanagara king. The reading Nara^ 
simhadeva is palpably VTong, there is important evidence of the 
name properly being Harasimha . 

Harasimha apparently fought with the Sultan of Delhi 
Qiiiyasu-d-Din Tughlaq (1320-4), who is said to have passed through 
Mithila into Bengal. Ziau-d-Din Barni, the author of the 'Tarikh-i- 
Eiruz-Shahi’ (2nd half of the 14th century), has simply mentioned 
that the local chiefs of Tirahut paid tribute to the Sultan during his 
march Into Bengal. But according to Farishtah (2nd quarter of the 
17th century; translation by J. Briggs, 'History of the Rise of the 
Mohammadan Power in India till the year 1612’, VoL I, London, 1829, 
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pp. 406-7: Farjsli tail’s authority ' hei’e is an earlier ivork ,calfed the 
"Fatiihu-s-Salatiii’, which is Tegarded '.aS'''' beingv of 4M 
value), there was a fight between Ghiyasu-d-Din Tughlaq and the 
Raja of Tirahiit in ‘the hills of the country, and the Raja, was defeated, 
and he fled into the jungles, followed by the Mohainmadan king, who 
besieged the Raja in his fort and captured him and his family with 
great booty, and Mffik Tabli gh a was left behind as governor of the 
newly conquered tract. There is thus a disagreement in the 
Mohaniniadan accounts. From the evidence of the Hindu writers 
Cande!§va-ra Thaldama (J.A.S.B., 1915, p, 411) and Jyotirisvara, the 
account from the ‘Fatuhu-s-Salatm’ which has been quoted by 
Ftirislitab that there ivas hard fighting between the Maithils and the 
Mohammadan invaders from Delhi receives corroboration It is clear 
that the Raja of Mithiia got the worst of it in the fight, at least at the 
outset. He seems to have been forced to seek a refuge in the Nepal 
Tarai, and then into the mountains of Nepal (which country his 
minister Candesvara Thakkura conquered for him, o. 1314: cf. J.A.S.B., 
1915, p. 411). A traditional sloha current in Mithiia makes a definite 
statement about this retreat : 

^ ? ) 

(Quoted in the 'Mithiia-Darpan y a Hindi account of Mithiia and 
its history, by Babu Rasbiharilal Das, Vol. I, p. 64, Union Press, 
Darbhanga, 1915.) 

It was not a case of voluntary retirement, but it was directed by 
revei’se of fortune that the king had to retreat into the mountains. 
The year mentioned in the above iloto is ^aka 1245, which corres- 
ponds to 1323 A.C.; this roughly agrees with the time given by the 
Mohammadan historians for the invasion of Mithiia by Ghiyasu-d-Din 
Tu gh laq (1324). The retirement of the King of Mithiia into Nepal 
thus seems to be a fact ; but the story of his capture is probably a 
myth. For evidently Harasimha-deya was able to recover his kingdom 
after the tide was stemmed, since it was after the expulsion of the 
Mohammadans, or after their voluntaiy retirement, that the ‘Dhurtta- 
samagama’ of Jyotirisvara and the ‘Dana-ratnakara’ of Candesvara, 
both of which mention the fight as having been brought to a successful 
termination by the Hindu king, were composed. 
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According to the traditions cuiTent in Mithila, Harasimba-deva 
was the last ruler of the Kar^ata dynasty in Mithila (cf. 'Mithila- 
Darpan’j p. 65). But Manomoban Chakra-varti found the names of 
at least two other kings of the same dynasty who ruled in Mithila 
or over some part of it after Harasimha-deva (J.A.S.B., 1915, pp. 412- 
14). The Brahman ruling house of Kam5svara Thakkura gradually 
estabhshed its power in Mthila. during the second half of the 14tli 
century, and Vidyapati, the greatest poet of Mithila, flourished under 
the family of Kamesvara (c. 1400). 

The name of -the patron of. Jyotmsvara could not have been 
iYamsiihha-deva. There was a Narasiihha-deva of the same Kariiata 
Dynasty who was third in descent from Nanya-deva , ^rho founded the 
line ill Mithila : Nanya-deva (1st half of the 12tli century) > Gaiiga-deva 
> Narasimlia-deva. This Narasimha would be contemporaneous witli 
the first Turk! invasion of Eastern India under the lieutenants of the 
Slave Kings of Delhi. His date, as given in the ' Mitliila-Darpan ’ 
(p. 62), which partly relies on traditional evidence, is 1149-1201 A.C. 
An invasion of Mthila by the Turks is in the probability of things 
during his rule, but the earliest Mohammadan authorities beginning 
with MinliaJu-d-Din (second half of the 13tli century) do not say 
anything about it, although they give enough details in tlieir accounts 
of the fortunes of the Turks and of Mohammadan arms in South Biha-r, 
in Bengal, in Assam and .in Orissa.- Besides, the V.R. of Jyotiiisvara 
shows a number of naturalised Persian vmrds (see infra, the section of 
the language of the V.B., §60); and these from their nature could be 
adopted and popularised in the Maifchili speecli only after a century's 
contact with the Persian-using Tui‘ks. From this, an earlier Narasimha - 
deva of whom we know the name only, wjith a problematic conflict with 
the Turks about 1200 A.G., cannot be regarded as the patron of our 
poet, especially when we have the weM-attested Harasimlia-deva about 
whom we know through evidence from various quarters soiuetliiMg 
fairly definite. 

One bit of traditional information about Harasimha-deva we 
find from Vidyapati’s ‘Purusa-pariksab which is a collection of short 
cordes Mifimites in Sanskrit. In the section under the rubric 

ill Chapter III of the book, there is given the story of 
a singer from Mthila (Tirabhukti) called Kaiinidhi, who went to the 
oom4 of king Udayasimha of Goraksa-nagara, and the latter v^as highly 
pleased with him and gave him much wealth: which made the local 
talents angry, and they challenged Kalanidlii to a contest in singing, 
with the king as umpire, Kalanidhi refused this arbitration, and in 
excuse said that the only mortal who was a judge of music and smging 
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after Siva Mmself was Haiisimha' (Haiusimha), .evideiitJj' erf 
land, MitMia; and now, that Harasimlm. wasno.niore,^ Siva eonld ■ 
properly act as juclger ^^^t t ^ 

1ft ^xy\\ (I am indebted to Mr. Amaranatha 

Jha ofthe .niiivensity of AUahabad andto. Pandit Babua Misi*a of the 
University of Calcutta for the story and the quotation.) This story 
gives a good sidelight into the accomplishments of Harasiiiiba: that 
music and singing were woll patronised, in his court wo can easily infer 
from the fact of Jyotiri^vara taking pains to vaunt his accomplish- 
ment ill it in the 'Pailca-sayakaV and the 'Dhurtta-samagama’, and 
from the elaborate accounts of the musicians and singers witli theii‘ 
corteges \vhicb \ve find in the V.B. 

Besides, Jyothisvara is not an isolated figure in the history of 
literary culture in Mitliila. According to a tradition ciiiTeiit in 
Mthila, which has been given by Mr. ISTagend^^^^^^ Gupta in the 
Introduction to his edition of the Poems of Vidyapati (published by 
the Vangiya Sahitya Parisad, Calcutta, Bengali year 1316, p. vi), 
Jyothisvara w^as a cousin of the grandfather of Vidyapati (c. 1400); 
so that the former could easily have flourished in tlie early part of the 
14th century. He was evidently a member of a great family of Sanskrit 
scholars who flourished in Mithila in the 13th and 14th centuries and 
whose names are great in the and other later Sanskrit literature. 
Candesvara Thakkui'a, the greatest name in smrii in Mithila, was a 
scion of this family. He was a minister of Harasimha-deva, and 
conquered Nepal for him, and he was at the same time the author or 
compiler of a groat digest, the ' Smrti-ratnakara ’ in seven sections . Th e 
family trees run as follows : 

Tripathin Karmaditya Thakkura Rame^vara 

Devaditya Dhire^vara 

( Sandhivigrahika) | 

I Jyotinsvara 

^ ^ V \ ,,;;,,.Thakkurat'.; 

Vires vara Gapesvara J ayadatta 

Candeivara Ramadatta Ganapati Thakkura 

Vidyapati 

(cf. Mauomohan Chakravaidi in the J.A.S.B., 1915, p. 385; 
Nagondranatli Gupta, Introduction to the Poems of Vidyapati, 
pp. vi-vii; G. A. Griorson,'Modern Vernacular Literature of Hindustan’, 
p.9). 
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The exact relationship between Jyotirisvara and the sons of 
Devaditya is not known. For one thing, Jyotirisvara, it is said, has 
not been nxentioned in the ‘Pexnjis’ or Genealogical Lists of the Mithiha 
Brahmans a.nd members of the other high castes, and these 'Paojls’ 
are stated to have started under the auspices of Harasimha-deva 
from the Saka year 1232 (= 1311 A.C.) (cf. MithiM-Darpan 
I, p. 206). This has induced one or two friends from Mithila with 
whom I discussed this matter to think that Jyotirisvara must have 
flourished before the establislxmont of the ‘Panjis’, and preferably 
during the reign of j^amsimha-deva. But the evidence against that is 
found in the work V,R. itself in its Persian words; and the absence of 
a positive statement in the ‘Pahjis’, the authority of which can be 
challenged, as in the case of the genealogical treatises of an uncritical 
epoch in all countries, sliould not overweigh other evidence in hrvoiir 
of the first quarter of the 14th century for the date of Jyotirisvara. 

It is significant that the great smrti work of Candesvara is called a 
'Ratnakara^ as also its component parts — the ‘Krtya-ratnakara’, 
the ‘Dana-ratnakara’, the 'Vivada-h ‘Vyavahara-^ 'Suddhi’-, 
'Grbastha-’ and ‘Puja-ratnakaras’. The ' Smrti-ratnakara ’ with its 
seven component parts seems to have been compiled between 13IO-30 
A.C. (J.A.S.B., 1915, p. 386). The ‘ Variia-ratnakara* may have been 
earlier than the Smrti -ratnakara ' ; or by adopting ratndkara in the title 
of his vernacular work, did the author intend to pay a compliment to 
his great kinsman, Candesvara, who was a statesman, scholar, jurist 
and possibly also a general at the same time ? 

The period during which Jyotirisvara flourished was the golden 
age of Sanskrit studies in Mithila of post-Mohammad an times. Barring 
the episode of the Moslem incursion, the normal life in the land of 
Mithila seems to have been a peaceful and a happy one, 'when the 
scholars could carry on their literary activities without any hindrance. 
The 14th century was a very important one in the history of smrti 
studies ill Mithila, under both the Karnata kings and the kings of the 
family of Kame^vara. If it were a period of Mohammadan conquest, 
sweeping away the native dynasty, we could not have expected this 
flourishing state of Sanskrit studies in the land. The references to 
the fight with the Moslem invaders in both Candesvara and Jyotirisvara 
have a note of exultation, which shows that it did not permanently or 
seriously affect the normal life of the Hindu state, at least in its inner 
life. 

The vernacular of the land was not neglected by the scholars of 
Mithila: if the masses had their ballads about I^orilc, as at the present 
day, scholars seem to have found pleasure in compositions inspired by 
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Sanskrit models and guided by the. rules of Saiislait poetics 
generations after Jyotirisvara:- came'Vidyapati, the greatest' fcie, poet, 
of Eastern India, with only Candidasa of Bengal as his rival, till 
modern times. Mithila was the resort of Sanskrit students from Bengal 
for some three hundred years after the conquest of the latter province 
by the Turks. She was the teacher and inspirer of Bengal in Sanskrit 
learning, in smfti and specially in nyaya, Bengali scholars would 
come back home after finishing their studies in Mithila not only '^rith 
Sanskrit learning in their heads, but also with Maithili songs on their 
lips — songs by Vid^rxpati, and also probably by his predecessors and 
his successors. These were adopted by the Bengali people, and they 
gave a new literary model and a new literary dialect, the Brajahini, 
to Bengal. The Maithili lyric similarly naturalised itself in Assam 
and in Orissa during the 15th century. At the head of this important 
Maithili literature stands Jyotiri^vara Thakkura. Considering the 
loving care shown by the scholars of early Mthila for their mother 
tongue, it is sad to see the neglect of this highly cultured language 
among its present-day speakers, both scholars and others. 

3. The Wobk, Its Subject Mattee, and Its Generai. Interest. 

Pandit Haraprasada’s note roughly indicates the subject-matter 
of the work. It is a sort of lexicon of vernacular and Sanskrit terms, | 
a repository of literary similes and conventions dealing with the various 
things in the world and ideas which are usually treated in poetry. | 
We ha ve in it either bare lists of terms, or the similes and conventions 
are set in the frame-work of a number of * descriptions The work is 
in prose. There were apparently more than seven chapters, probably 
tliere were eight. The chapters are suitably called Jcallolas, ' streams ’ or 
‘ waves’, as the work is a raindkara or 'sea’. In each kallola there are a 
number of these lists of terms and conventional similes: each of these 

lists, or descriptions, is preceded by the formula — TOwr. Each 

kallola has at its end its name, together with the name of the author 
and the title of the work. In these colophons to the chapters, the 
name of the book has been consistently given as ' Fama-ratnakara 
thus, ’STOH: 

\\ Pandit Haraprasada, however, has always referred to 
the work as ' Fama^ia-ratnakara’. The rubric varnand j)receding 
each list or description certainly affords scope for this emendation, 
for varna might easily be a scribal error for varnana. But it is 
better to keep the name given regularly at the end of each kallola 
of the work. Varna of course does not mean ' description But there 
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is one sense of it found in medieTal Sanskrit which would seem 
to apply ill this case. Among other things, mma means, according 
to Heinacandra, Ha]%nidh.a and MallinMia (cf. Bohtlingk and Roth’s 
St. Petersburg Lexicon), gUa-krama, i,e., 'the order or arrangement of 
a song or a poem’. The work, it thus appears, is not so much an artistic 
composition in itself as a collection of cliches, readj^-made material, 
to he utilised in an artistic composition. The purpose in wilting the 
book is not to compose a descriptive poem in Maithili: the varnmid 
or mrnmm of the various subjects in itself was not the aim. Rather, 
the aim was to furnish lists of things one must mention in describing 
these subjects — of things in then* proper order and proper setting 
(ef. the meaning gUa-krama for varna). The obligation to follow 
the accepted conventions was imposed upon the writer by the rules of 
rhetoric. The descriptions or the descriptive parts in the work are 
frequently veiy summary, and at times they are nothing but a mere 
string of comparisons. But the connected objects are fuUy enunierated , 
and the order of events in narrating a process is given in full. Fre- 
quently the author gives no description, but merely a number of 
names of connected objects to which reference is expected to be 
made in fully describing something. Examples will be found below. 

The utility of such a work appears to have been that of a hand- 
book of poetical figures and a lexicon of connected topics and objects. 
It is a book of ready-made patter — often highly poetic no doubt — ^iii 
the approved, orthodox Sanskrit style, on a variety of topics, which 
would form the stock-in-trade of a Public Reciter — Kathaka, as he 
is called in Bengal, or a Vydsa, as he is called in Hindustan — ^who 
would cleverly bring it ail in to embellish his narration of the 
Ramayana or the Mahabharata, or the stories from the Puran.as. 
An aspiring poet in Sanskrit or the vernacular might freely draw from 
this literary vade memm. From a survey of the form and contents 
of the Y.R., its author does not seem to have had any other aim than 
providing a book of 'order or arrangement’ in describing things in 
a poem. The author was an accomplished Sanskrit scholar well-read 
in literatm*e, and was a successful writer, too, in Sanslnit. If he 
wanted seriously to compose in Maithili, we could expect something 
really artistic from him. But frequently the book is nothing but an 
enumeration of names, — cyclopaedic in character, no doubt, but a 
cyclopaedia is not literature. The author’s knowledge and reading 
were marvellous. Much of his material he got ready-made from 
Sanskilt books, c.g., the names of the 18 Puranas, the 49 Winds, the 
12 Adityas, the 18 Chaste Wives of Legend, the 36 Weapons of War, 
the various movements in dancing, and so forth; but in other cases, 
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in dealing with topics not found in the Sanskrit, and in making lists 
of vernaeular terms, c.g., in enumerating the moves in gambling a,nd 
ill the game of chess, the passes in shampooing, the kinds of crocodiles, 
of trees, of flowers, in describing boat-gear, — ^th,e author undoubtedly 
had to go ill for a considerable amount of personal research. 

Such books of collections of terms and of aids in their 
profession for the professional reciter are not unknown in 
other parts of India. In the sister province of Bengal, such Katlmha^s 
hand-books have been found: and it would be interesting to compare 
their method and then contents with those of the ‘ Varna -ratiiakara h 
The late Rai Baha-dur Dr. Dinesh Chandra Sen, in his 'History of 
Bengali Language and Literature’ (Calcutta University, 1911, i>p. 585- 
588) gave a brief account of the methods of the Kathakas of Bengal 
in narrating the Pauranik tales. He says : ‘ there are formulae which 
every katkaka has to get by heart, — set passages describing not only 
f^^iva, Laksmi, Vispu, Krisna, and other deities, but also describing a 
town, a battlefield, morning, noon and night, and many other subjects 
which incidentally oeciu' in the course of the narration of a story. 
These set passages are composed in Sanskritic Bengali with a remark- 
able jingle of consonances the effect of which is quite extraordinary’. 
Dr. Sen mentions a book of formulae, supplied to him by a Kathaka, 
in which there are set passages on the following subjects: 1. A 
city. 2. Noon-day. 3. Morning. 4. Night. 5. A cloudy day, 
6. Woman’s beauty. 7. The Sage Narada. 8. Visi;iu. 9. Rama. 
10 Laksiiiana. 11. &va. 12. Kali. 13. Sarasvati. 14. 
Laksmi. 15. A forest. 16. War. 17. Bhagavati. It may be 
just mentioned here, that, except the descriptions of the deities, almost 
ail these sixbjects have been treated in the V.R. Dr. Sen has given 
specimens of these set passages. They are rather more elaborate than 
what we find in the V.R,, more finished and artistic. That is only 
natural, as the Bengali work is late, belonging apparently to the 19th 
century. The device has been perfected, but the spirit nevertheless is 
the same in both. Dr. Sen believed that the manner of delivering 
stories, with set formulae and all, which is followed by the present-day 
Kathakas, is derived from the Vais^avas. But the V.R. is unques- 
tionably a book of poetical conventions and of set formulae going back 
to the 14th century, so that the pedigree of this style of literary narra- 
tion, always falling back upon set passages for aid, goes back to the 
times before the Vaisnava revival in Bengal. Such aid-books for 
professional kathakas are not unknown even at the present day; we find 
books in Bengali, called ‘Kathakata-i^ik§a’, actually to be advertised: 
evidently these are books of set formulae and descriptions of the type 
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of tbe MS. seen by Dr. Sen, and of the type of the V.R. Consequently, 
the title ' Fama-ratnakara’, being that of a work wliich gives the 
order or arrangement of a subject treated in a composition, orally 
delivered or written (generally orally delivered), is quite proper for it. 

The tradition of having set formulae and prepared descriptive 
passages to embellish a narrative appears to be fairly old in India, 
and may be said, on the evidence of the Jaina canon, to go back to 
the middle of the 1st millennium B.C. (I am indebted to Professor 
Dr. P. L. Vaidya for drawing my attention to it, and to Pandit 
Sukhlal-ji and Muni Sri Jinavijaya-ji for giving me some informa- 
tion about it.) In the Aidba-m%idhi Sutras of the Jaina: canon, 
such desGiiptive passages called vannaa (= varnaka) are quite common, 
Ordinarifo these vannaa are not quoted in full: the text simply 
suggests that the descriptive passage is to be read at the place indi(‘ate(l 
by the rubric, jam oi java vannaa. The reader is expected to know 
it by heart. In many of the texts these vammas are given in full, e.g.^ 
ill the Bhagavati i and the Uvavaiya-sutta’ . In the Sanskrit 
commentaries, the explanation of the passage where the vannaa is to be 
introduced is given in terms like the following : sam-prati/ asyd nagaryd 
varnakam aka ; ^ydvac' chubdakarandt . . . AiipapdiUcagraniha-pra- 
siddha-Ta.rnaka-parigrahalh (reference — ‘ Rayapaseiiaiya-sutta '). Muni 
^ri Jinavijaya-ji tells me that such varnakas are found also in Pali 
works, and there are Sanskrit and Old Giijai'atl w'orks where such set 
descriptions abound. It was customary with old Pandits, Purana 
and Nibandlia reciters, to memorise siicli descriptive passages and to 
trot them out wlienever the occasion was suitable. Sairskrit jirose 
works like Bana-bhatta’s ‘ Kadambari ’ and ' Harsa-earita ’ and 
Dhanapala’s ' Tilaka-mahjari ’ W6i‘e very x)opular in Gujarat as sources 
of these descriptive passages. 

The titles of the seven kallolas are as follows: (1) 
p. 13a; (2) p. 21b; (3) p. 33a; (4) 

p. 41a; (5) p. 55a; (6) p. OOb; and (7) 

p. 69b. The title of the eighth hallola is missing as that kalloln 
is incomplete. 

Owing to the loss of the first nine leaves, very little of the ist 
hallola has been preserved. We have merely lists of some of the lower 

castes and classes {e.g., [f] w mfk fmx 

31^ giiRT’w 

Mmx ^mx i^mx mwT 

^ WTT mw^ix ^mmfx mm 
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^immx of some of the criminal 

classes {e.g,, ^nx ^^x mmx ^mx w^^ix 

fiif^mm M^^jx mx m^n t^), and 

also of various kinds of beggars and mendicants ('^I'^T ^ I ^3TT 

^It miTx ^x^x v(\mmi ^rrf^^i iTwft^i i7*ft^ mfkf^ ^xm 

wfw % [ = # ] fmifx [ = fH^T?i“ ] W The noises and sounds 

of the city, through jdaying of all kinds of musical instruments, 
singing of ballads and songs connected with Lorika, and shouts 
of t)aople crying ‘take! give! break! raise! give again! increase T' 
and all kinds of seemly and unseemly acts which would come to one’s 
sight in a city wdth its motley crowd, are mentioned. Many of the 
vernacular terms, referring to society and life in medieval times in 
Mthila, probably still exist in the country, possibty with slightly 
altered form and meaning. They can only be expected to have 
sought refuge with tlie pure Maithili idiom of the lower castes, 
unaffected by vSanskrit or Hindi. A gi'eat many are piobabiy obsolete. 

It will not be possible to go through the entire lists here. Many 
of the vernacular terms remain obscure, and Maithili scholars whom I 
so far consulted (including my colleagues the late Papdit Khuddl Jha 
and Pandit Babiia Misra) expressed their inability to explain many 
of the old words ; and meanings suggested in some cases do not appear 
to be con vincing. To enable students of literature, society and culture 
in genera] in Nortli-Eastern India in medieval times to utilise this work 
projierly, explanations of tI»eso vernacular Maithili words will be 
absolutely necessary. And this work can only be done with the help 
of the scliolars of Mithila. It may be hoped that now that the text as it 
is in the MS. is published, the work will receive the attention it so 
richly deserves from proper quarters. 

I shall only give the names of the various topics "^described’ or 
listed in the following kallolas, mentioning noteworth^^ points of 
interest. At the end I shall quote in extenso a few passages by way of 
illustration of tlie general style and treatment of subjects in the work. 

Kallola 2 begins with the description of a hero, 5rrpiEr3|»-^^irT, 
The ndyaka or hero is to be an expert in archery, skillful with the 
eight lesser attainments {upa-siddMs, w^hich ai'e enumerated), and %vith 
the eight attainments relating to the world {prak^ta^siddhij wiiich also 
are named). He knows also the eight great attainments {maJmsiddhia , 
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also named). He is practised in the use of the thirty-six kinds of wea- 
pons, the names of which are given. He knows the essence of th.e eighty- 
four kinds of kingly devoh and polity {rclja-'nUi), beginning ivith the 
control of horses and elephants and ending in statecraft and decision at 
important junctures. He is endowed with mercy, charity, friendliness 
and all other qualities of the cultured folk. Besides, he is perfect, 
possessing all the thirteen qualities . (names enumerated) of a lesser 
hero {it'pa-nayaha). Then comes The personal charms 

of the Tiayikd or heroine are detailed forth, and also her mental and 
spiritual attainments. Her ornaments are named. Then follow 
some stock comparisons and figures — srfsT 

tifTTspr i mfk -mK i 

^ifar : 'as if Kama-deva came 

after conquering the world, and she is her banner; as if Indra became 
thousand-eyed to see her beauty, and Brahma made himself four- 
headed; as if for embracing her one Krsna became four-armed’. 
The attendant and confidential friend {sakM) of the ndyikd is then 
described — some four different descriptions enumerating the qualities 
and charms of the sakhl are given — sakMs of the type {jaii) known as 

and (This has been given in part 

below.) Not content with this beautiful description, our author gives 
the points in describing the smile of the heroine ( ). 

Her smile is like all white and pure things known in Sanskrit 
literature— (cf. 

; the smile ' ripples along like the waves on the 
ocean of mill? moved by the southern breeze ’ ( ’fh: 

etc., and the effect of the smile on the 
heart of poor young men who see it, is described. This finishes the 
second kallola. 

The third kallola first gives an account of a royal court ( 

) with the various officials and other people who throng in 
it. The term sthdnax^ used to mean 'an exalted place’ : its Persian 
equivalent astdn, astdna meems 'threshold’, or 'the exalted dwelling 
of a p%r or religious devotee’. In the sense of 'court’ or 'palace’ 
we have sthd^ia = astdna current in Malay as a loan word from India. 
After an audience in the darbdr, which is elaborately set forth, the 
king goes to his gymnasium and bath {samam-hara) where he is 
seated on an elaborate throne of wood, which is adequately 
described, and servants, some four shampooers (maradanid) 
named S6ndu, 65ndu, Kiratu and Kanhu, come with perfumed oil 
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•and tlie king has Ills body shampooed with oil, all the approved 
iiioveiiieiits like etc., — 36 

of them — ^are practised on him. Then follows the bath. Waters 
from the 12 holy rivers (all named) are placed in a 'copper-jar of 
gold’ ( ), the king sits on a sandal- wood stool, and has 
bath, and dries his person with a towel made of a costly cloth. He 
changes into dry garments, and a mirror is brought to lii'ni. Then 
conies — account of the temple into which the ndyalca 

goes to perform his worship. We have here an enumeration of the 
paraphernalia used in ivorship {fujd). Then he goes to take his midday 
meal: the articles of food are described: it is a vegetarian dinner, 
miUv and curd preparations predominating, and we have a list of all 
the delicacies of ancient Mithila. Jyotirisvara was a true Brahman 
in his long descriptions of feasts (^cSjpfr )• There is 

another description also in this book, occurring at the end of the 
MS., and he gives a menu also in his ‘DhuiTta-samagama’, in which 
meat and fish are included : 

I T 'S^T 

^ W WrW 

fir^T ^ft^r \\ (Act I.) 

After his meal, the nuyaha must have betel-leaf, like a good Indian, 
and this gives the author occasion to enumerate the different kinds of 
limes and spices used in preparing the betel-leaf. Then we have 
with an elaborate account of the bedstead and the bed- 
clothes and the appurtenances of the bed-room. The hero goes to 
sleep, two expert barber-servants massaging his feet. He rises in 
the morning: and then follow the essential points to note in a series 
of descriptions of nature. We have a a a 

and a with an appendage, an ; then 

there is further a and a With this the third 

hallola finishes. 

The fourth hallola is called ‘the Description of the Seasons’ 
and consequently it begins with accounts of the six 
seasons %^’Tr and Spring, Summer, 

Hains, Fall or Autumn, Early Winter, and Winter. From nature, the 
author passes to art, and gives us a list of the 64 kalds. Then 
there is a list of the 16 great gifts We have 

further lists of gems ( — 18 kinds named), of lesser or semi- 
precious stones ( — ^32 kinds mentioned), of various kinds of 
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elotlies (w — 30 kinds), of various country stuffs 
—over 20 sorts), of plain clothes — 13 kinds), and of 

fine stuffs — 14 kinds), A brief account of an ahliiselm or installa- 

tion ceremony follows, mentioning all articles pertaining thereto 
( ), Yarioixs 'kinds of. tents are then listed. 

Then conies an account of an astrologer ( ) with the 
names of treatises he has read, and the computations tliat lie can 
make. This is followed by a rather long, and very interesting, th.ough 
rather obsemo, account of a gambling house- ). From 

he passes on to or account of a lictaira 

(fi^nishing with this statement, irr^ twT ), and f 

which is the description of an old woman acting as a go-betwoen 
in love intrigues. The writer's sense of the grotesque and the* 
humorous is well illustrated here. Pandit Hara]>rasada h.ad given 
a sketch of this We may add tliat the account of the old 

woman {Baddyi=‘ beldam ')^ who is appointed, to act as chaperone to 
Radha but really acts asthe messenger of Krsna, is described in the oldest 
Middle Bengali work that we have, the'Srikrsna-kirttana’ of Candidasa 
(i4th-15bh century), in terms very like those we find in the V.R. for tlie 
huttam. We have after this, as the last item in the fourth kallola, 
enumerating a number of orotic terms, the author's 
‘Panca-sayaka' attesting to the fact that he was well- versed in the 
science of er’oties (lists of the 10 ^wr-s, the o arrows of tlie 

8 the 4 kinds of the 7 kinds of 

the 10 kinds of the 10 kinds of the 5 types of s=ni- 

the 5 kinds of the 3 kinds of and 

mention of the various ^r^-s and w^-s). 

The subjects in the fifth kallola are in a different kc\y. First 
comes a ^?risr€-^’^*rr, a fairly long account of the march of conquest 
of a king: the various kinds of horses, of elephants, and of troops in 
general — Rajputs of the 36 clans, among others; the arms and accoutre- 
ments of the men and the animals; ami the sights a.u<l sounds on the 
march, and the general state of thiiigs as a consequence. Hunting is 
the imago of war, and in this book also -sr^T^rr^-^W^ffT is naturally 
followed by an a description of tlie chase. Elephants of 

8 kinds, horses of the 24 breeds, buffaloes (as drauglit cat tle) of 8 kinds, 
and liunting dogs of 10 breeds — dogs and hounds which are desciibed 
with their forms, their accoutrements and tlieir training; and the 
falcons with their hoods WT are also not 

forgotten. Beaters {dhdtmka), soldiers, horsemen, officers and courtiers 
join the hunt, and so great is the concourse, that with the sweat of 
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the footmen the roads become muddy 

?r^). The forest where the hunt takes place is described: 
and it is quite good a piece of The forest is inhabited 

by wild tribes like the Kocas, Kiratas, Kols, Bhils, Khasas, 
Piiiindas,, etc. TO to. 

ftTfWT^ m-^x m-^x mf^ 

There is mystery also in the forest — one finds not onh" the magic 
of the liimtei's to catch their quarry, but also one hears the song of the 
Kinnaras, and the airs sung by the Vidyadha,ras, celestial being>s: 
the forest indeed is the abode of horror, and also of beauty 
( itTOerr x^^^m ) . One is reminded here of the Rig veda 

Iiymn to xlranyani, the Spiiit of the Forest. After the forest follows an 
account of a cultivated garden (^TO«r-TOirr}. The various garden 
shrubs and plants, birds, fruits, flowers, artificial fountains, and garden 
houses are mentioned. Here the author breaks off into poetry, and 
gives us a Sanskrit verse narrating the beauties of a garden. From 
the garden, we come to the or lake. The water of the lake is 

described; the various kinds of lotuses that adorn it are named; also 
the various aquatic animals that live in it, and the animals that resort 
to it. Small tanks are then touched upon. We 

have after that an account of a mountain, with enumera- 

tion of trees and plants which grow on the mountain, and also of 
animals, birds and supernatural creatures that live in it. This kallokt 
finally closes with an account of a sage’s hermitage ( i 
this is like a page out of any classical Sanskrit work, e.g. the 
* Kadambarl h 

The sixth kallola concerns itself with the gentle arts of poetry, 
music and dancing. It first gives an elaborate description of a Bhdta 
or court bard, panegyrist and genealogist as w^eli as emissary of kings. 
He was a high dignitary, and his costly dress was in keeping with his 
status. He was a scholar too, and a list is given of the w'orks on 
Sanskrit and Prakrit grammar, rhetoric and prosody that he had to 
study, together with the language's (Prakritic) that he must know. 
His mental qualities are stated; and the kingly state in w’'hich he 
travels is described. Tlien comes a description of a 

wrestling match. In this account of westling, we have a number of 
the wi‘ 0 stler’s terms, tadbhava words which are difficult to make out. 
The VidpavaMa, a professional singer and music-master, a person who 
is commonly known as a Kaldvanta or Kaldwat at the present day, is 
described, and Iris state and his training are scarcely inferior to that 
of the more exalted Bhdta. In this connexion the names of the 
rdgas, of the irutis, as well as the 7 kinds of or defects of 
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singers, anxi the 14 kinds of or defects in singing, are meii- 

:Moned, '' After music comes .dancing, and there are three sections 
describing or enumerating the various kinds of dancing — 

and The 10 qualifications of the drum- 

player are mentioned: also the 12 kinds of druni-iuusic 

the time-beats. (ffTW), the 10 rasas^ the 30 vyabhkdfi-^ 
hlidvas or opposed sentiments, the 8 sdUviha or* proper* sentimeirts, 
and so forth. The Pdtm is a dancing ghl (at the present day in 
Hindustan she is called pdtnm or paUmyd — \yb are reminded at once 
of Pravma-raya Paturiya, famous in Hindi poetry), viio is veil 
practised in the 32 kinds of movements, and in the 32 kinds of graces 
(ail enumerated). The Prerana is a male dancer. The various kinds 
of dances they execute are described. Finalty, there is a list of 27 
kinds of vhids or lutes ( ) . 

The seventh kallola opens mth a rather lurid and gruesome 
description of a cemetery and burniug ground ( ), and 
this gives the title to this kallola. There is a great deal of tlio super- 
natural in the cemetery — 8 kinds of Bhairavas, 8 kinds of Saktis, the 
64 Yoginis, the 12 Vetalas — ^tlie latter with faces like the blazing 
furnaces of braziers WW ^^), with eyes like 

lamps lighting up a high pavilion ( w 

and hair like forest fire on the mountain (v^w ^13?^ 

otc. There are also Kapaiikas. The corpses, with 
their skulls, their hair, their entrails, fat, brains, blood, are burning 
with a shimmering noise inside the pyres; there are rdksams, 
whose borrid physiognomy is described. The description is 
along conventional lines, but it has afforded Jyotirisvara scope to 
express his sense of the teriible. There is a Moka at the end. 
Following the are 

(list of 70 names), (31 names), (68 names), 

and ^IrT-^iTT (32 names). Then there is an incomplete list of 
the 84 Siddhas or Yogi saints, who belong to the late Mahayana 
Buddhism of Eastern India, Nepal and Tibet, and partly to the 
revived Saiva cult of the present day. Many of these) Siddhas figiii*e 
as composers of the Old Bengali Caryas, and Paiidit Hai*a.prasada has 
discussed tlxis list in his Introduction to the hBauddlia Gan 0 Doha', 
as noted before. Then follows a further group of lists: of the iO 
Amtdrm, of the 8 forms of &va, the 9 Planets, the 8 Yasus, the 11 
Eudras, the 10 Viivedevas, the 15 Manus, the 12 Sadhyas, the 49 
Winds (only 32 occur in the MS.), the 12 Adityas, the 8 Elephants of 
the Quarters, the 18 Chaste Wives {Patwmtd), the 7 Kandas of the 
Eimayaua, the lS Parvans of-the Mahabhirata, the 8 Dikpalas, the 
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18 Pura^ias (only 16 names given), the 10 Upapima^ias (these may be 
noted: 15 Puranas=f%i=, 

^T?i«r, '^rf^ ; 10 Upapura^ias: ?rw, 

Hi3t!^?r, wfsrig, aci*^, 8 names only oocur). 

the 18 Smrtis, and finally the. Agamas (^sim^, f^<=wn, 

fsiwvw, fst^^rwT'nr, 
v^TVTCPfTfrmKT, snKTsrft, 

=srg’cm*r, (?) ’erT^T'cft tj^sfir ^tjh?)"*. The seventh hallola 

closes with this. 

We have next an enumeration of the Rajput clans 

72 clans: in the list we find side by side with well- 
known names like Jadavaj Pamara, Baisawara, Kachawaha, Canhana, 
Candela, Gohilauta, Bhatti, Padiharaj etc., names of countries like 
Murabhanja, Gomanta, Gandhara, Yardhana, and Kliurasfca. Then 
follows a list of the 36 weapons, which was already given before in 
the account of the imyaha in hallola 2. Then after the rubric 
we have only 3 names, and then the MS. takes us in the midst of a 
list of works on medicine which evidently formed part of a |ig[-^*rT 
or description of a physician. Some leaves or lines seem not to have 
been copied here — either through their absence in the original, or 
through the scribe’s inadvertence. After the comes ^rf%^-w45rT, 

account of ships and river-craft: and while the book is describing 
boats and their gear, it breaks oif, with the colophon as noted above. 

The portion which follows is fromt the Second Source MS,, and 
it oomiiienees with the heading it gives an account 

of women from various lands, and then passes on to a description 
of a Vidydvanta again; and while in the midst of this account, 
there is sudden transition to the description of some ceremony. 
This is followed by an enumeration of the ceremonies connected 
with a wedding (^^ 2 ? The next items are: 

(12 different kinds of sous — ^list only); (enumeration 

only of 8 kinds of 7idyilcds); which is rather in- 

teresting, giving a list of articles sold hj haniy as — sandal and other 
perfumes, spices of various kinds, metals, gems, clothes; and com- 
mercial transactions are mentioned here. Then we have an unex- 
pected description of a thief, a string of similes, teiling us 

that the thief is like such and such in his cleverness, his resourcefulness, 
his greed, his cruelty, his recklessness, etc., etc. Then comes a 
an elaborate account of the surroundings of a fort. There 
is a further account of boats ( ), followed by an account of a 
physician (slightly different from the fragment occurring before) and 
an account of ships ( ) which agrees with the 
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occurring before. Finally, comes an interesting descriptive account of 
a gsTWiaw— an evening meal ( ), and witli this the MS. closes. 

The above gives the general contents of the work. A few iilustra- 
tive passages are quoted below. 

1 ^??gsr i ansi# 

ww "gw ^la^i vm i siffsr^KT^ 

I ^ 1 ’sg^^sr ?!■? i 

vnftisrm^ wg ^Twsr •sm i ' '^gsf etc. (Page 18a.) 

vi fsTW-gf^ mas vfi«T 

TRTHT a^o ^■JTJR T^IWT ■g'*??! w«[5g 

?ft»TT ElfgiW ftftf nfw f^Pfi’C S^o 

5RT*r^ ?fwT yjTsrf^E sft«T w 'gg? ^tur 

jgST^ JnVTT ^T fft SfT^ 


it^. . . oig^ir^sK 9frwT sr??^ ^?:%o ‘^’Ctg*R 

fsrfw I mf^ ’CSiTWTK^fa II (Pages 20a, 

20b.) 

^15 WTEg^STT I ’^nqwsr V^?r5ff SC'® w ^€1^ 

5[ET]W’srTif aii^o sj^'sr fE<\f%¥r 

w^o 'TP® ’|4 ftT HW= TRK gis*|^ tjcasf® tscsgl^t 

f ^ gif^ oi^TSt® TK^ssfo sfSTJrac T®» 

(Page 29b) ®f®sR3T^ 
tstrsp®®® «ii®» 'SJ'ftWTsi ^ I (Page 30a) 

^ flTzrgsTT II Tf® ’tft Tre ®r® Tift ^ft®to 

TTS^ mT vgrArqr "^tsTOftT trr® t®iftft®iT ^ 

tt’T ilft «n% flfts Trirr% ftw^ifl TftiT fsiTraftr ^■m 
■fft Tft ^RR ®P« ® (55b) X I 5^5 TST® «T®I 'gw TOSW TTJ3 
^RClftT Turfl TT HI®Tgf TTS® TTlft Tlftfl Tf’iSTit TT^ 

sfiftit ftTT#l-*rr gmr Twim® futTT® ®Tftft tp® twit xv^k 

WT%5?[ gT%»f giK'^w iiHftr t wtI titkt tit titkt i ■st’cft ft® 
Ttftr TT® Traftir Tamgrc ■srrar ilfttlT® firiT^l ig«f?r t 

TTIXT'^r Tft # I sgft TTTT wftTT TTT5TTT ®Sf® 

S#' 

Wi^ftwT g<Rgf l T ' gn T®®ift Ttr t wit® ft^ i w stkhtt® TiTfirar 
T*^tftftftr wrcfl^'? T fttg® ^reftr wrftr t f^J Tnrssifl 
TSBWTT JI^JTT^ TCgTft'T TI'T'^TTI ■*nW>l€l T|R:- 

Ta[(66a)ft wft ti4 ht tsttott® i tyiff JhyftTi Tiftr 'ij®it ftttr 
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^TWT wfk mwm # ^5^ f wil^iTfww 

mmm .^tw^t . wift*' 

ttwwo' «g[f^, ^Tk #ir^T' ^ 

^|f% m%'^ lii^T srift t fwiw' 

f%K% ti WT# WK 

mmm ^xx^ 5^Tf< i- tifctfew !i 

From the above account of the various subjects described or 
listed in this work, and from the extracts given above, the very great 
value of the V.R. as a compendium of life and culture in medieval India 
will be easily seen. The book would seem to stand worthily beside 
the ‘Manasollasa’, the Sanskrit cyclopsedie miscellany compiled during 
the reign of King Somesvara III, Bhuloka-malla, the Calukya king of 
Maharastra, who ruled from 1127 to 1138 A.C. (published in part in the 
Gaekw^ad’s Oriental Series, Baroda). In the picture it presents of 
court-life and its surroundings, it reminds one of the ' ‘Ain-i-Akbaii', 
which, with its lists and its detailed accounts, was written with an 
entirely different purpose — being a gazetteer with a conscious scientific 
and historical value, which the V.R. as a literary lexicon is not. The 
atmosphere of the V.R. is purely Hindu, and pre-Mohammadan, 
although it was composed a little oyer a century after the establish- 
ment of the Mohammadan Tmki power in Northern India. The pre- 
Mohammadan atmosphere which the work breathes is a sufficient 
indication of its genuineness, although the MS. w^as copied some two 
centuries later. A few Persian and Perso-Arabic words occur in it, 
which are given below, and which show the presence of Persian-using 
Turks in the land. 

The all-embracing scope of the work is a noteworthy thing, and 
w’e are exceedingly thankful to the scholar and the poet who had the 
happy idea in his mind of preparing a book for the guidance of poets 
and narrators in the vernacular. Jyotm^vara Thakkura must have 
been a man with a wholesome all-round interest in life. He was not a 
simple Vedic priest whose mouth had frequently to taste the acrid 
soma-lxao^] and he was not a pedantic litterateur either. His ^Panea- 
sayaka ’ shows that he was a keen student of the ars amoris also. His 
catholic observation, like that of our Kathahas, who to diive a moral 
lesson home must largely diaw upon their own observations in life, and 
must bring in verisimilitude in their narrations, did not consider any 
aspect of life with which he had to come in contact as too low or 
beneath his notice. He takes us through the city, and gives us a little 
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glimpse into the ugliness , that was in a medieval Indian city 5 as in all 
cities of other ages and climes : h© tells us what knaves and beggars 
we meet, what low and vulgar fellows congregate and shout and jostle 
and move in dirt and filth; and he gives us also romantic descriptions 
of noble heroes and beautiful heroines, perfect in their personal charms 
and accomplishments. He shows us round the court, and tells us who 
is who in the thi*oiig. He gives us little inside views of the intimate 
life of the princes and noblemen, shows us how they bathe and what 
they eat, and even lets us have a peep into their sleeping chamber. 
He is a poet by instinct, and this in addition to his powers of observa- 
tion. The quiet dignity of his sweet Maithili tongue gives him an 
additional charm. His little sketches of morning, noon, evening, 
and night with its darkness, of the various seasons, of the forest, — 
all these have the stamp of poetic genius. In spite of the conventional 
devices employed, the light of a broad intellectual sympathy shines 
thi‘ough everything. His similes seem to come so naturally, although 
we know them to be the conventional phrases passing current as small 
change of literature in medieval India. And how Kghtly does he step 
among ail sorts and conditions of men, and their wares and their 
stock-in-trade! He is our guide through a fashionable gambling 
house, and he bewilders us by his familiarity with the various games 
that are on, as well as by his knowledge of the ways of the men who 
gather there; he is apparently a connoisseur knovdng the various 
kinds of stuffs, and gems, and spices and perfumes, which the haniyas 
of the bazaar, the drapers and gem-cutters and druggists sell. He 
stands to watch the troops on the march, or a royal cavalcade going 
out to hunt in the jungles of the Tarai: and he knows the Rajput 
soldiers riding past by their clans, and he knows wdxat weapons they 
wield, and what horses they ride, or what dogs are led in the leash. 
The BMta or official bard of the court, who was often a sort of 
ambassador to his king, was a person of consequence, well- trained in 
all kinds of learning; and he was apparently a person whom our 
scholar-author knew very well, and admhed. He also knew very well 
the professional singer, the Vidydvanta; for Jyotiii^vara himself was 
by his own showing an accomphshed musician and singer (in his 
'Panca-sayaka’ and in the *Dhurtta-samagama’). He recognises 
GSndu, Sondu, Kiratu and Kanhu, the four humble servants who 
come to massage their master, and he calls them by name. He had 
a fin© sense of humour: certainly he was not a one 

whose intellect had got clouded by too much study of the Veda; 
descriptions, like that of the old Kuttam, and, besides, his characterisa- 
tions in the ‘Dhurtta-samagama’, with the decision of Asajjati-mi^a 
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as the final denouement, show how heartily he can laugh at the oddities 
and the frailties of men. He was equally at home at a WTestling match 
and at a nautch party, and he takes a man of the W'Orld s delight in 
acquainting himself with the details in either kind of exercise of the 
human bod^^ As a Brahman of the court, he gives us ample indication 
of his being an adept in the gastronomic art also. In fact, he gives 
us an epitome of the life in a Hindu court in the early part of the 
14th century. Unfortunately, through the MS. being defective, we 
have no means of knowing wrhether his survey included life in the 
village as w^ell. In the ‘Dhurtta-samagama’, he has given us Just the 
kind of a little description of the house of a prosperous farmer which 
tempts us to believe that he did not neglect the life in the country- 
side: 

(Act I). 

As it is, his lists and his little descriptions give us a veritable 
* Bihar Court Life’ for the 14th century, and as this court was in 
intimate touch wdth the life of the commonalty, w^e get valuable hints 
as to the life of the common people also from it, if not actually of 
'Bihar Peasant Life’ in those days. Perhaps he did not feel so much 
attracted to the rustic folk and their ways as to the cultured people, 
Pandits, musicians and others, of the little provincial town of 
Simarama-pura (the present-day Simraon) which was the capital of 
his patron. The religion that he describes or hints at is the ordinary 
religion of the cultmed Hindu of medieval times. He has an occasional 
mention of Buddha and of the Buddhists, for Nepal wdth its Buddhist 
Newari rulers was a neighbouring state, and Buddhism was not yet 
dead or transformed into the current Hindu cults on the plains of 
Eastern India, even in the 14th century. The Natha or Yogi sect 
was strong, a sect which apparently had combined ^aiva Yoga practices 
with some of the notions and traditions of Tantric Buddhism: and 
Jyotiiisvara, good Brahman though he was, thought it to be in the 
nature of things to include the 84 Siddhas of this sect w^hich had 
established itself in popular favour by the preceding century, and 
apparently w^as ingratiating itself with the orthodox by its frank and 
open allegiance to Siva and to the Yoga practices. 

The kaleidoscopic view of life in North-Eastern India of the 14th 
century as presented in the V.R. affords a valuable commentary on 
the epigraphic and other literary records of the contemporary and 
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earlier periods. The list of officers and courtiers given under 
^iri or description of the court, for instance, is longer than similar 
lists found in earlier Bengal and other North-Eastern grants on copper 
plate, and these are mutually complement aiy. The gambling saloon 
described by Jyotirisvara is apparently of the type known to the 
author of the ‘Mrcchakatika' as well, dyotirisvara calls a gambling 
house a tmta'-sdra^ i.e,, tenta4dld^ and there used to be a temple of 
the Devi near by; he also knew the word Unid-hardla (p. 39a), in 
what sense exactly we do not know, but apparently to mean a person 
who visited a gambling house ; and more than four centuries before him, 
Raja-^ekhara has used the word in the feminine form {temtd-hardld) 
as a term of abuse, in his ‘Karpura-mailjari’. The names of the 
various objects of luxury, and other articles mentioned in the V.R., 
are explained by similar terms found in the earlier Sanskrit literature, 
and vice versa. All this goes to make the work a document of ffist- 
rate importance in the study of culture in early and mid-medieval 
times in Northern India. The fact that the work is written in a 
vernacular speech, with tadbJiava or Prakritic forms of a great many 
of the Sanskrit words, renders its importance all the greater, as affording 
us a sure evidence of all or most of the items of this culture, material 
and intellectual, having become a part of the daily life of the people 
even when they did not know Sanskrit. Apart from its special impor- 
tance for Mithila and apart from its linguistic interest, the 
‘Varna-ratnakara’ thus becomes a work valuable for the studc^nt of 
Hindu culture in general. Eastern India unfortunately does not 
possess any considerable literature going back to Early Modern Indo- 
Aryan times from which one could draw inferences about tlie life of 
the period. With its Prakrit and Apabhraihsa and Early Gujarati 
(or Old Western Rajasthani) literatui'e, Gujarat and Rajputana are 
more fortunate in this respect. Hence the unique position of this 
Old Maithih work, giving a great deal of exact and Uvseful information. 

4. The LAxauAGE of the 'Vabha-ratnakara’. 

Very few authentic specimens of literature in a Modern Indo- 
Aiyan language going back beyond the 15th century are av'ailable. 
We have the Old Bengali ‘ Caryas ’ (theff language is sliglitl3^ tinged 
with Western Apabhram.4a forms), which belong to the period 950 or 
1000 A.C. to 1200 A.C., and after that, we have the '^rikiBna-kirttana^ 
of Caufidasa, preserved in a fairly old MS. dating probabl}^ from the 
15th century. The Caryas have been a fortunate hnd for the histoiy 
of Bengali. As for Hindi, the literary traditions of Western Hindi 
go back to the 12th centuryj not considering the references to 
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earlier' works, or to , writers ' who certainly .employed Satirasem 
Apabliram^a, e,g,, poets like Pusya-kavi of the early part of the 8th 
century, and Khumapa of the first half of the 9th: ^aiirasen! 
ApabhramAr had not as yet developed into a Modern Indo-Aryan 
speech, i.e., into Western Hindi. But the works attributed to the 
12th century and 13th century authors, like Kedara Kavi (c. 1150 A.G.), 
Ananya-deva (1148 A.C.), Canda BaradM, and Nalha (author of the 
"Bisala-deva Rasau', c. 1216 A.C.), are either unobtainable, or are late 
and spurious, so far as their reputed authorship is concerned. Authentic 
specimens of Western Hindi poetry belong only to the 15th century, 
and even then it is questionable how far the language of the time is 
preserved, as there are very few old and reliable MSS. A poem 
ascribed to Ramananda (14th century) is preserved in the Sikh 'Adi 
Granth’: but the language is, to some extent, modernised, besides 
showing one or two forms which do not strictly belong to Western 
Hindi. Eastern Hindi remains are later still, first half of the 16th 
century, in the ^Padumawat’ of Malik Muhammad Jayasi. Present- 
day Gujarati and Western Rajasthani (Marwari) are derived from a 
common speech which has been called Old Western Rajasthani, and 
which originating in the 13th century out of the Apabhramsa dialect 
current in W. Rajputana and Gujarat in the 11th and 12th centuries 
was current as a single and undivided speech up to the 16th century. 
Specimens of literature in this Old Western Rajasthani speech ai-e 
therefore equally Old Gujarati and Old Marwari specimens, and these 
have been found dating from the 14th, 15th and 16th centuries, but 
none earlier than the 14th century, Marathi, however, possesses a 
genuine old text dating from the last decade of the 13th century — ^the 
^Jnane^vari’ of Jnana-deva, a verse commentary with translation of 
the ‘Bhagavad-gita^ Of the other New Indo-Aryan languages, Oriya 
is the fortunate possessor of one or two short inscriptions belonging to 
the second half of the 13th century; but the others — Panjabi, Lahnda, 
the Pahari dialects, Sindhi — came very late in the field to be preserved 
in a literature which is still extant. Outside India, there is Elu, or 
Old Sinhalese, which in some of its extant remains goes back to the 
10th century. 

The importance of the V.R. as being one of a comparatively small 
number of authentic works in a modern Indo-Aryan language, which 
goes back to the 14th century, may well be realised in discussing the 
development of Modern Indo-Aryan. Its position is equally important 
with the ‘Caryas’ and the ‘^rikrsna-kirttana’ of Bengali, the ' Jnanes- 
vari" of Marathi, and the earlier Old Western Rajasthani, Braj-bhakha 
and Awadhi works. 
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Words and forms in the V.R. have their parallels in the other 
JSTew Indo-Aryan languages, especially in Bengali, the sister-speech of 
Maithili, and to some extent also in its cousin and neighbour AwadhL 
These parallel forms elucidate each other’s history. A good many 
Early Bengali words, for instance, which could not be explained because 
of the great advance in their phonetic development, became clear as to 
their origin and meaning when the corresponding Early Maithili forms 
as in the V.B. were found. I can mention two such words. Early 
Bengali ahutha (< ardha-caturtha =: 3|) and mauliari, mohari 
(‘a kind of wind instrument’, Skt. madhnkarika). Above all, there 
is the supreme importance of the work in the study of Maithili philology, 
as the oldest document in the language, antedating Vidyapati by two 
generations. Its language is more archaic than anything we find in 
the currant poems of Vidyapati, which itself is archaic enough for 
Modern Maithili. It is clear that the Maithili speech was a fiir simpler 
idiom than what it is at the present day, especially wiren we consider 
its rather complicated con jugational system. 

The MS. of the work is two hundred years younger than the 
work. Consequently we must assume that some at least of the 
original 14th century forms have been altered to those of the later 
period. This reservation is to be made first of all in considering the 
language ; and we shall have to see how far the older, more genuine 
speech of the 14th century could be modified into the language 
current at the time of copying, — in pronunciation, in forms, in syntax 
and in vocabulary. 

The peculiarities of the language are now discussed. 

[I] Orthogbaphy, Phoketics and Phonology. 

§ L The orthography of the MS., dating as it does from the 
beginning of the 16th century, cannot be expected to represent 
faithfully the pronunciation of the 14th. But the general indications 
regarding the phonetics of Early Maithili of the 14th-10tli centuries 
are valuable. The orthography also throws some light on the 
medieval pronunciation of Sanskrit in Mithila. 

(a) The Vowels. 

§ 2. The simple vowels were a [==a, o], a (=:Iong and short), 
i (i), u (u), e e), o (= 0 , 0 ), and probably also a long [ 0 ], 

§ 3. The pronunciation of a seems to have been as in Modern 
Maithili, t.e., an intermediate sound between the North Indian [a] 
{^u in South English hut) and [o] (=0 in South English hot), when it 
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was stressed ; and when unstressed, and in final positions, it had 
probably become [o], the so-called neutral vowel, as early as the 
begimiing of the 14th century. This final and unstressed -S = [o] 
was being dropped from pronunciation at time of the copying of the 
MS., if not earlier: witness orthographies like as in 

patilS: . aisanS dubprawesa, stri-ka caritra aisandurlaksa 
(=aisana durlaksa) (31b); kaisanaha beside kaisan^ aha (fre- 
quently) ; tino beside tinahu (49a). Of. also the use of the virama 
in nagal, lagal, cancal (10a), nirmmal (16b). (Is this ^ a device 
for ? ) The dropping of the final unaccented -a seems to have been 
established in spoken Maithili by the beginning of the 16th century : 
in Bengali, it certainly did by the middle of the 15th. 

§ 4. a becomes weakened to a in compounds and in some 
suffixed forms when it loses its stress : e.g,, kana ' ear but kdna-* 
kata ‘ear-cutter’ (10a); chadae ‘leaves’, chSdawia ‘is disjoined’ 
(77a); kapaia ‘cloth’, kapala-ghara ‘tent’ (36b); raja, but 
rdjaesa < rajadesa (47b) ; dSta, danta ‘ tooth beside d^ta-cha < 
danta-ksata- (60a); bajana bajaia ‘music was played’ (47a). 
Unaccented a was probably pronounced short, as in Modern Maithili (cf. 
Grierson, Maithili Grammar, § 7): cf. the spellings bidanota and 
bidanota, semi4atsama < vidyavant-; marahathi (57a) and mara- 
hathani (71b) < marahattha-, maharastira- ; aora, aora, awara, 
awara'and’< apara. 

§ 5. There is occasionally no uniformity as to the use of i, i and 
especially finally: e.g., suci ‘clean’ (76b), desu (=dekhu), beside 
desii (= dekhu), ‘seen’, frequently; bidirnna = vidirna (20b); 
ksirodaka (76b) beside ksirodaka (35b) ; dharani (55b); tini (16b) 
= tini (42a) ‘three’; nirmmukta (40b). Generally, the short 
forms are preferred; and considering that in Modern Maithili, these 
final short -i, -u are very short (frequently unvoiced, almost indistinct) 
sounds, it is natural to expect this modification or weakening of them 
in the 16th century, and possibly even earlier. 

§ 6. e and o were both long and short. They were short especially 
when they formed the second element of a diphthong. Examples: 
bStia ‘girl’ (76b), kaele ‘done’, bhaS gelaha ‘ became gdara < 
gopala (29b), athad ‘eight’ beside athahu, caladle ‘gone’, karadle 
‘done’, etc. See Grierson, § § 11, 12, 13, 14, In the interior of words, 
e and o commonly stand for ya (ye) and wa (wd): e.g,, kaela beside 
kayala ‘done’, aora beside awara ‘and’. Cf. a^raye = aSrae = 
asraya (20b). Conversely, ya (and wa) figure for e (and o): c.g., 
rajaputraya = rajaputrae, instrumental (22a); gosafifia = 
gosafifa s= gosaf'iye ^gosawie < gosvami+«*ena (13a). 
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|\7V„ ' Tlie souiid of 5,. long,' seems also 'to; have '.occurred:': . it 'Was 

■ writteE Ij, 'and, aO': a'(== 5 <; an) 'and’ . (38a),,. also. ocenrrin^ as 

an (56a) and as u (38a); the post-position -safio ;(« sa 'with, 
from ' figures also as sa (= [s5 :]) at p. 7'6a: the present Maithili equi- 
valent is [s3 :] . Cf. sarahara ( = s3rS.-'< ^^sMwSra- ) beside samara- 
hara (24b), masaharl 'mosquito ■ net’ (36b) beside mtisari = 
'HiE'sori (29a);, ath’ onacas.a-bayn 'ban^eani, where onacasa = 

■ wnScisa < Snapancasat (68a.) • ' 

§8. The Mphihongs were ai and an. These are mitten al, 
ai, ayi and an, aii: e,g,, baisala, baisala, bayisala 'sat’ (the last 
occurring at p. 18a) ; gaii 'went, gone h The dis^iiabic a*‘i (and a-li) 
probably also occur, wTitten ai* or ayi (and aii) : e.g,^ Japalte beside 
jarayite (63b). 

Other vowel combinations occurred, but it seems that they had a 
y or w glide in between, making two distinct syllables: thus, deite 
acba'is giving’ (29b) beside deyite (77a); hoite 'to be’ (29b), koiri 
'a caste’ (29b), dhunia (10a), dekhuaha (common), etc. The groups 
ae, ao, oa, ia may be regarded as diphthongal. 

§9. Nasalisation of Vowels. This is denoted by the candra- 
bindu sign, but in the case of I, fi (or yi, wn, yi, fu), we find the 
use of fi: e,g,, gosanina = gosayi^e = gosawfe (13a), mannsi 
= mSwusi, mawusi < matrsvasr- (41a); panii = pawil < 
*pa{w)uvira< paduma < padma (20b); sarani = sarai < §arave 
(77b); bhane = bhaye' through fear’ {30b); sano = sawo< sama- ; 
bidanota = bidaWota< vidyavanta- (57a ) ;bhanuha = bhawuba 
< bhamuba=bhru (18a, b, 40b). 

There are cases of nasalisation through contact with a nasal 
in the word: e.g,, mafiiEsi< matlsi (41a), b&ndhala == bandhaia 
'bound’ (21a), kSna = kana< kariia (20b), manthi, ic., matha 
beside matha < mastaka- (56b), kSnti — kinti (77a), agahuhgi, 
pachatluhgi < agra-, paScat- + ahga- (75b). The above examples 
would demonstrate that the habit was to nasalise contiguous vorrels 
if there was a nasal sound in the word, as is the way in Bengali. 

Spontaneous nasalisation, of Middle Indo-Ar^ran (Praki'it) as 
well as Modern Indo-Aryan (Maithili) origin, is also found: e,g., 
hiriasanassshlsana < hresana {47a); b§ta< ♦benta, betta< vetra 
(74b); dasanudhi = da§a + ayndha- (22a); bSha, bSlhH bihu ; 
ahikari = adhikarl ujaca = 6ca< ncca; sflsn* porpoise’ (51b), cf. 
Pali sumsumara, but SnSuk in Bengali. 

Cases of loss of nasalisation are not absent: e,g,, the instrumental 
affix -e < -ena also occurs as -e. See below, pmsim. 
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§10. The Sanskrit r was pronounced as ri. ■ TMis, ' tr^ 

=s triparva (75a). The rn pronunciation (ru;, nr) is ;not:^fo^^^ 

Old Maithili. It is now found only in the Deccan and the South. 
Oriya falls within the ro area now, but the ri pronunciation obtained 
in that language in the 13th century, as epigraphical records show. 

Later Maithili Umlaut is unknown. But Epenthesis seems to 
have come in: cf. § 52 (i) below. 

(&) The Consonants. 

§11. The sounds were the following, as in Common Modern 
Indo-Aryan : 

k kh g gh (n) c ch J jh (n) 

t th d dh (n) t th d dh n 

pphbbhm yrlw s,s, h 

§ 12. The nasals n, n, n occurred only before their corresponding 
stops and aspirates, never singly. Intervocal n means only the 
nasalisation of the contiguous vowels, accompanied by a glide y or w 
(see supra, § 9). la occurs in tatsamas only; and in tadbhavas, 
as weU as in semi4atsamas and frequently also in tatsamas, igi 
and n are used indiscriminately, generally as n (or its substitute i) : 
which shows that the cerebral n sound was lost. Thus, Canura s= 
Gaiaura (25a), pani = Pkt. papiya, Cauhana (22a) = Gauhaiga, 
Panini = Panini (55b), Narayani = Narayam (69b), banika beside 
banika (74a). Tadbhava words as a rule have n. In Mithila, at the 
present day, Pandits pronounce n as a nasalised cerebral r, #, Le., f , 
in tss. and stss. In tbh. words, hov'ever, there is only n at the present 
day: which shows that the cerebral sound is not proper to Maithili. 
The loss of the n sound in Maithili took place undoubtedly at the time 
of the copying of the MS., but we are not sure whether the absence of 
it eharacteidsed Maithili of the 14th century. 

§13. The Modern Maithih assimilation of a voiced stop or aspirate 
to a preceding nasal — ng (h ) > n (h ), 5ij (b ) > n (b ) , lad (h ) > n (h ) , nd (h ) 
> n(h), mb(b) > m(b) — seems not to have been characteristic of the 
language of the V.E.: e.g., smga = Srbga- (iOb), aganungi, pacba- 
fiubgi = agra-, pascat- +anga- (57b),.dandia = dandika- (29a), 
dapda = danda (39b), cai 9 <|ara = candala (10a), cinda = candra 
(18a), kumbbira (52a), kandba === skandba (57a), kba^da = 
kbanda ‘sugar’ (77a), sindura (18a), bandbane (55a), simbali 
(49b), sondba < sugandba, dalimba (50a), kambala (29a), etc. 
The nasal in all the above instances was the ‘reduced’ nasal sound, 
a sort of half-way house between the full nasal of Middle Indo-Aryan 
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and the nasalisation of the vowel of later New Iiiclo- Aryan. The 
spellings dinta (beside dSta), pafica, canda (beside cida)^ sompa = 
khompa (cf. Bengali khopa 'done" up hair of a woman'), banki< 
vakra- (55a), kainita< kanta(ka) '(74b), clearly indicate the 'reduced 
nasal' pronunciation for the 14th century. See ' Origin and Develop- 
ment of the Bengali Language % I, pp. 359 ff. 

That the post-nasal stop (or aspirate) was fully pronounced (at 
least in the ease of the gutturals) is evidenced from spellings like 
pange = pinka< panka (52b),.. anka-rakhaka anga-raksaka 
(23b), Kongana == Kohkagia 'a country' (22a), and donkala = 
dongara Tiill' (53 b), where we have interchange of ng and hk, the 
latter certainly indicating the preservation of the stop sound. Cf. 
also andhari (58b), kandha- < skandha- (4Ga, Gib, 52b), which 
show the preservation of dh after n. 

But already the assimilation in the case of the group mb was 
establishing itself in the language in the i 6th century, and evidently it 
is due to the later habit that we have forms like Kamoji (44b) beside 
Kamboja (43a), tamauli, tama-kupda < MIA. tamba-, tamra- 
(25b), daliwa < *daliwa < *dalima < dadimba (18b) beside 
dalimba (50a), in which mb has become m. 

§ 14, Tatsama ks was pronounced as (k)kh, perhaps as (k)khy, 
as in Bengali and Oriya: e.gr., anga-rakbaka (23b), biyaskhani = 
bijakhkham< vicaksapa- (40b), khyara-pradipa = ksira- (76a). 
Cf. the ats, name Lakhima = Laksmi at the time of Vidyapati. In 
thhs., Old Indo-Aryan (Sfet.) ks figures both as kh and as ch : 
khira = ksira, dakha = draksa (50a), data-cha = danta-ksata- 
(60a). 

§ 15. As in other parts of North India (excepting Bengal) s v 
had the sound of kh, and v is the letter commonly employed instead 
of the proper This ^ = kh is really a semi4ataama pronuncia- 
tion, in North Indian medieval Sanskrit. The OIA. s had become 
s (or s) in the thh. element in the Modern Indo-Aryan languages. The 
OIA. s was originally an ici^-sound (ie., the sound of ch in German 
ich) ; and s, with its tongue-tip properly curled up and toueinng the 
dome of the palate, gave rise to a hard sh sound which could be easily 
altered to a guttural spirant [x] (like the ch in German acli) ; and when 
the old articulation of s was lost in the vernacular Prakrits, but the 
tradition of a back, semi-guttural cerebral s remained with the Sanskrit 
scholars, this s > [x] (= ch in German ach) could easily become 
altered to the familiar Indian guttural aspirate sound of kh. (See 
infra, §21.) 
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§ 16. j was indicated by both m j and ^ y: which shows that 
pronunciation of ^ = y was as in Bengali, even in pronouncing Sanskrit 
words, viz., the letter ^ was J initially, and medially also in some 
consonant conjuncts. The forms je, ja are frequently written ye, ya ; 
cf. biyaskhani = bijakbkhani < vicaksana- (40b), Dewajan! 
(18a) = Devayani j and jantra-dhanuka = yantra- (46b). 

§ 17. jn in semi4atsamas had the medieval and modern North 
Indian value of gy or gy: cf. the spelling angapala (21b) for agya« 
■pala^=^ ■ 

§ 18. y, w were glide sounds, as much as in Modern Maithili. 
These never occurred initially. Medially, these ghdes were indicated 
by y and w (generally by y,— w and b being confused, and the letter 
for w being commonly used for both w and b) : thus — ^jarayite (63b), 
suyara = suwara< suara<sukara (52b), guya = gu^va, beside 
gua,<guvaka (72b, 50a), khelawara < khelapala (38a), awara 
'and’, kadava< kardama (43b); or by n, when accompanied by a 
nasalised vowel (see supra, § 9) ; or by e and o (see supra, § 6). Some- 
times the glides were left unindicated in writing: e,g., pahalia = 
pabadiya 'hill folk’ (50a), dhunia = dhuniya 'cotton-carder’ (10a), 
Sauria, a village (77b), cadoa == cadowa < candratapa- (29a), 
goara< gowara< gopala (29b), musa-roa< -rowa>-loman (52b). 

Intervocal w (=v) could become nasalised, and be represented by 
m: e,g., Remanta = Revanta, -the God of Hunting, son of .the Sun 
God’ (43a), yamanika = Jawanika < yavanika (59a). Conversely, 
we have denasalisation of m to w == # in daliwa = daliwa< 
dadimba (18b), kadawa< *kada#a< kardama (43b), Rawayana 
= " Ramayana ’ (68b). 

Initially, ts. and sts, v (w) seems to have been pronounced as 
b, as now, in spite of the script of the MS. having two letters ^ = b 
and ^ = w. The letter for w is strictly used for the glide w sound 
in thhs., and also for ts. and 5^5. intervocal -v- (-W-). The anusvara 
seems to have changed -v- to -b-: e.^., ewamwidha = 

ewambidha for evaih-vidha (50b): cf. the Bengali spellings 
kimba, sambad, etc., for kim-va, sam-vada. 

§ 19, The r sound, as a modification of earlier intervocal d, 
is as a rule written 1 in both tbhs. and tss.i e.g., Byali = Vyadi (55b), 
cOli = cudi ' bracelets ’ (60a), daliwa = dadimba (18b), brila = vrida 
(20a), Laia, Cola = Lada (Lata), Coda (22a), Palihara = Padihara 
< Pratihara (22a), ghali = ghadi {29b), niwila = nivida {31a, 
3ib), kapala = kapada 'cloth’ {31a), ghola = ghoda (37b), Rath- 
aula = Rathauda < Rastrakuta (44a), ahela = aheda < akheta- 
{4b), baheli ^ bahedi (49b), pahalia = pahadiya (50a), pahala == 
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paM^a: {51b), Drawili — Drawld! , (55b), koli = kodi 'score’,. 
Bengali kuri (60b), nauka-ghala == -ghata (75b), etc. d, however, 
occurs in one or two cases.: e.g,, padari (33b), paoli (49b) = patalL 
Conversely,, we find' d for l in some instances: mrnada = mrnala 
'(36b), kheda = khela (37b),' cf. kkedi 'play’ in Middle Bengali. 
In Modem Maithili, as in other Bihari dialects, Magadh! 1 (< r, 1 of 
OIA.) in tbhs., Sanskrit r, 1 in tss, and stss,, and original or derived 
d> r, these three groups are all confused with each other, and genuine 
Bihar*! prefers only r. The significance of d > r being written 1 in the 
V.B., and also in other Early Maithili texts (e.^., Vidyapati), is not 
clear; more so when we find r for 1, and vice versa — sMkara = 
srnkhala, Bengali sikal (70b), padari beside padali = pitali (33b), 
baura 'toe-knob of w’'ooden clogsl = MIA. batila-, Skt. mnkiila-^ 
Bengali baula (76b), taru talu (77a), iewari ==== iiava-*maiiiki^ 
ffiddle Bengali neyali (29a), donkala = dofigara 'hiir (53a), 
narikera (50a), katahara = kanf a- pbala' jack-fruit’ (51a), sorabia 
(75b) adj. from solaba < soda§a (55b), ajagala (50a), etc. Con- 
fusion between r and 1 is characteristic of the Tibeto-Burman Newari 
— ^at least in Newari MSS. of works in Indian languages: and Newari 
is the irorthern neighbour of Maithili. This want of uniformity in 
speihng in the V.R. is probably to be explained as being due to the 
r pronunciation (OIA. -r-, -l-> Magadhi Pkt. “l-> Bihari -r-) being 
established for intervocal 1 in Maithili by the 14th century, but the 
influence of Sanskrit and old traditions in spelling kept or restored the 
1 in many cases, and sometimes brought it in wrongly; and it sub- 
stituted -1- also for -r- to which the earlier -r- from MIA, -d- 
(< OIA. -t-, “d-) and Skt. -d- apparently had abutted, as in kapala 
(< *kapara< kapara< kapada< kappada< karpata), Drawili 
(< *^DrawirI < Drawidi < Dravidi). It is not likely that the 1 for 
d > r stands for a cerebral 1 : that sound, it is not impossible, obtained 
in Magadhi Apabhram^a, but probably it was altered to r in Early 
Maithili, 

The letters for n and 1 resemble each other a great deal in the 
Maithili script. It is likely, Judging from dialectal Maithili (and 
Bengali and Oriya), and also from Middle Bengali, that initial n- 
and 1- interchanged a great deal in Early Maithili; it was probably a 
case of a tendency to change initial 1- to n-* There is a notable 
form: birani (18b) 'pleat of hair’, for bilani 1 < *biiiam, cf. Bengali 
binani, binuni (which seems to be from ^varioiapaiia+viiiyisa. 

§ 20. s occurs for kh in tbh, words as a device in spelling (see 
above, § 15); in fs. words, it was retained, but was pronounced as 
kh; dosa == dokha (68a), manusa-ka (47a), In compound 


INTRODtrCTION Xiv 

consonants, it certainly had an sh, may be an s, sound, as at present : 
e.g., slsta, balistiia, rastra, nsna, etc. OIA. s became s (= dental ^ 
palatal?) in tbh, derivatives in Maithili: mahisa (46a), mosa-roa 
(52b), hiiiisana == hresana (47a); solaha = sodasa {6ia). 

§ 21. s and s frequently interchange, both in tbhs. ajid in tss, 
and stss. The dental letter is more common. Thus: mamsa, 
(63a), susriita (75b), rajaesa ='rajadesa-(44b),nisana = nihLSvana 
(47a), saciwa = saciva (22b), arasi < *aarasia < ^adarasika < 
adarsiki, bSsi = vaiii^i- (10b), samsaya (16a), susu ' poi*poise ’ ; cf. 
Skt. sisemara (52a), baisala< «pa-vis, paisu < pra-y!§,etc. 
What was the pronunciation, since this interchange shows that there 
must have been one sound for the two letters ? In Modern Maithili, the 
dental sound only obtains. As a descendant of M%adhi, we would 
expect only the s sound to be inherited in Early Maithili, as it is in 
Bengali. In current Maithili writing, the interchange between the two 
letters is found commonly enough, and in the Kaithi alphabet as em- 
ployed in Bihar, tr: = § is the character for the sibilant sound. One 
sound obtained in Early Maithili undoubtedly, and it was probably a 
kind of sy sound, as in Oriya which is to be taken as intermediate 
between § and s. The use of ch for A in Bhanachi = Dhanasi, 
Dhanasi= Dhanasri, ‘name of a RdgiT^i ’ (58b), is noteworthy : similar 
change between ch and c, and the sibilant (= A ), is found in Bengali. 

§ 22. h generally remains, and was in all likelihood a voiced 
sound as in Common Indo- Aryan. Intervocal h in the particle hu 
in the numerals was very unstable, and was probably dropped from 
pronunciation when the MS. was copied. (See infra, § 40.) 

A consonant preceded by r is always doubled (in ts, words). 
This was characteristic of Bengali also, e.^., sampurnna, aisvaryya, 
vamnana, dharmma, marddana, nirbbhusana, dnrwacana, 
karppura, etc. 

Some new aspirates developed in Maithili, as in other New Indo- 
Aryan speeches: nh, Ih, mh, rh: cf. c,^., Kanhu = Krsna (25a): 
the plural affix of the noun, -nhi; kolha = kolla == ‘KoP (50a); 
nnhasaite = nlhasaite <nUas- (63b). Instances of mh and rh do 
not occur, but doubtless they existed. 

The Phonology of the language of the V.R., i.e, the history of the 
development of its sounds from MIA. and OIA., agrees closely with 
the general lines of development of most other New Indo-Aryan 
speeches, which are well known. This coidd properly be studied in 
connexion with a systematic history of the origin and development of 
the Maithili language. 
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[II] Moephology. 

(a) Declension of Nouns. 

§ 23. Stems. The various vowel and consonant stems of OIA. 
were reduced to a few vowel stems in second MIA. (Prakrit); and in 
the late MIA. (Apabhram^a) stage, through the further weakening 
of the final vowels, 3 stems only remained, -a, -n. The affixes 

of the -a stem, what little remained of it from the elaborate 
declensional system of OIA, e.g., an instrumental in -e or a goiiitive 
singular in -aha or -aha, a locative in -hi or -hi, and a genitive 
plural in -^a, came to be added to the nouns of the other stems also, 
irrespective of their origin (either thh. or ts.) or their final vowel -i 
or -ii (which in the oblique forms tended to become -a). Tlie NL4. 
languages inherited these few forms from the Apabhrani^a, and as 
necessity arose, built up new post-positional inflexions to indicate 
case relations. In their early stage consequently there was one 
system of declension only, with a few survivals of the other declensions. 

§24. Gendeb. The feminine affixes were, (i) the tbk, affix 
-i, -i< -ika; (ii) the tbh. -ni, -ni *-amka; and (iii) 

the ts, affixes -a and -inf, -ani (in ts, words). Grammatical gender 
largely obtains. Adjectives, occasionally the genitive in -kara 
which is properly an adjective, and the past tense of the verb (really 
a passive participle adjectival form) take the feminine affix -i when 
they qualify or refer to feminine noxms. Thus: takari pataka 
‘his baimer’ (18a); je ithao niyika athikaha, sehao mandi hdthi 
jakare rape ‘those 8 Nayikas that are, even they become ugly (mandi) 
(by comparison) with whose beauty' (18b); kaisani nayika (18b); 
Bi§wakarmane nirmmauli . . mnkha-ka sobha ‘beauty of feee 
created by Vi^vakarman' {20a); trayoda§a-gingie saiiiyiikti nayika 
(21a); aisani usni dharagii, alsani santapti prthwl bheli acba 
‘ the land became so hot, the earth so heated ' (30a) ; kajara-ka bbiti 
tele sicaii aisani ratri ‘such a night as was like a wall of lamp-black 
moistened with oiF (31a); Markkainda-ke sahodara jetbi baMni 
aisani kuttani ‘ a go-between woman like the elder uterine sister of 
Markandeya’ (41a);.kula-stri salajja bheli ‘the, wife of, the ..family 
became ashamed ' (29b); awasanni nalini ‘faded lotus ’ (34a), etc. 

§ 25. Ntjmbeb. The old plural affixes (0L4. > MIA.) were lost: 
e,g., OIA. pntrah— pntrah > MIA. pntto, pntte— pntti > Late MIA. 
(Apabhramfe) puttn, ’^pntti, pnttS—putta > Early NIA. pita, 
’^pati, pita — puts.. New devices had to be found out in NIA. to 
indicate the plural: but in the earlier stage of NIA. (as in the V.E.) 
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the distinction between plural and singular was not indicated, and 
ordinarily was left to the context. 

§ 26. In the Early Maithili of the V.E.,. an affix -aha features 
commonly for the plural in the adjectives and passive particle (= past) 
forms: Je aneka Mia ghola, se aniiaha; se kaisanaha— 

tarnnaha, nonnhiha, baliaha^ suraha . . , baga baga-sata pra- 
bhrti aneka a^wa^^iksa-prakara, t§ka uttirnaha 'those numerous 
young horses, they were brought ; what were they like? young, gentle, 
strong, brave; and the numerous methods of training horses, with 
the reins, with tightening of the reins, etc., they were passed in all 
that’ (42b~43a); dasao Je amanai-ka guna, te samyuktaha 
Je amanaikaha, se rajadese hakari baluaha 'those ten virtues 
of the servant (vassal), endowed with all of those the vassals 
(that were there), they raised a shout and marched at the order of 
the king’ (44b); kaisanaha betalaha «= kidrsah vetalah (62a); etc. 
But this plural affix -aha is frequently omitted with reference to 
plural nouns, and on the other hand, it has become an honorific affix 
for the singular as well: e.^., naksatra tirohita bhela, canda mlana 
bhelaha'the stars disappeared, the moon became pale’ (29b); aditya 
• . • astacaia gal apagata bbatiaha 'the sun went to the mountain 
of setting and passed away’ (30b); Krsna caturbhuja bbae gelaha 
'Kxsna became four-armed’ (18a); nayake paera pakbalala, suci 
bbae baisalaha ' the master washed his feet, and purifying himself 
sat down ’ (76b); udgita nigaraitaha, sama gaba'itaha, aneka rsi- 
knmara dekbuaba ' many sons of BisMsweTe seen chanting udglthas 
and singing sdmans ’ (55a); cf. je aneka rastrakiba, se kaisanaha 
(fern, form, rastraki+aha; 71b) raja dekbuaba 'the king was seen’ 
(23a); etc. etc. 

This -aha seems to be the Apabhram^ genitive singular affix 
(= -asya of OIA.: source ?), which was extended to form the plural. 
A similar use of the genitive singular for the nominative plural is not un- 
known in other New Indo-Aryan speeches : witness the origin of the 
Bengali -era, -(a)ra< -era, -araofthe genitive singular, witness the 
use of the forms hamani-ka, tohani-ka == 'we, you’, lit. 'our, your’ 
in Bhojpuriya. This -aha affix gradually grew restricted in Modern 
Maithili to foim the honorific of the verb intransitive, in the past 
tense: calal-ah(a) 'he (they) went’: the intransitive past verb 

refers to the nominative, and retains its old participial and adjectival 
nature in this way. 

§ 27. The instrumental plural has the affix -nhi (= a blend of 
the instrumental plural -hi of Apabhrami§a, < -bhih of OIA., and of 
the genitive plural affix -iaa< -anim of OIA.). The -nhi affix 
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was used for the plural oblique base, to which the genitive -ka was 
added. . Thus: ' gaja-raje §abda karu,. bayasanhi kolahala karii 
Hhe royal elephant trumpeted, the crows cawed (lit. made noise) ’ 
(29b); juwatinhi (= yuvati-) jalakeii arahu Hhe young women 
began their sports in water’ (30a); bhamaranhi padma tyajala 
‘the bees left the lotuses’ (30b); ulka-mukhanhi-ka udyota (62b); 
khadyotanhi-ka taranga, jawatinhi-ka utkantha (30b); etc. 
This instrumental-oblique -nhi now occurs in Modern Maithili as an 
honorific form referring to the in a transitive verb: 

dekhala-thi-nhr they (or he, honorific) saw them (or him, honorific) 

= Magahi dekhal-thi-n. The old instrumental-nominative use of 
-nhi lingers in the Modern Maithili form lokarii, which is added as a 
noun of multitude to denote the plural. 

§ 28. The Apabhramsa genitive plural affix -na (< -na, -nam 
< -anam) became rare in Early Maithili : a solitary example is jani 
kahcana-giri-ki srhga mayurana caraite acha ‘as if peafowl 
were sporting on the peak of a mountain of gold’ (21a). 

§ 29. Plural by agglutination of a noun of multitude appears to 
have begun. Thus we have nayi(ka)-jana‘ youthful women, heroines’ 
(21b), je brksa-samuha‘aU those trees ’ (49b) ; but this sort of aggluti- 
nation (cf. loka, manava > mana or mana, sabha > sabha, jana, 
sakala, sarva > saba, etc., in other NIA. speeches) does not seem to 
have been popular in Maithili. Generally, we find the word aneka 
preceding the noun to emphasise the plural notion: instances are 
exceedingly common in the work. A numeral also definitely indicates 
the plural number. 

§ 30. Case. The following are the affixes (post-positions are 
given below); 

Nominative : No affix for the singular. For the ifiural -na 
seems to have been used, though it is very rare in the V.R. 
(see supra^ § 28). 

Accusative: No affix. 

§ 31. Imtmmental. Singular (also extended to the plural), 
-e, -e (== -ena of OIA., MIA. -e^ga, -enam, -eiii), contracted 
form as in strf < stri-e (71a); -hi, e.g,, tarn jihvahi biwada (77a), 
where it seems to be the old locative affix -hi = OM. ’^-dhi, or -smin, 
extended to the instrumental; -nhi for the plural (see supra, § 27). 
This -e is still preserved in Maithili. 

§ 32. Genitive, For the genitive plural, there is the composite 
affix, -nhi+ -ka (see supra, § 27). In a few instances, -S (< -anam) 
has been found: e,g,, bana-dewatS-kS ayatana ^ in the shrines of the 
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wood-nymplis’ (50a)» For the singular (also extended to the plural), 
the affix -kara'is found, only with the pronoun; and -ka, which is : -k 
in Modern Maithili, found wdth the noun. A form -kal (rarely -ke) 
also features with the nominatiye in masculine, feminine, or neuter: 
this may represent a Magadhi Apabhramsa nomiuatiYe "^'-kkai* in 
place of the Magadhi Prakrit kade., <kate < Old Indo- Aryan, krtah* 
This -ka has three oblique forms, according as the noun qualified by the 
genitive is in the instrumental and locative, respectively -ke -ke and 
-kS" : kS is also used in connexion with the instrumental. Connected 
with the genitive -ka is the dative affix (§33). Sometimes the simple 
“ka is found with the oblique . Thus : (nominative and accusative noun) 
ya-ka (=:ja-ka) mukha-ka sobha Hhe beauty of whose face’ (20a); 
papa -ka sahodara ‘own brother of sin’ (31b); manusa-ka muha- 
rawa‘ shout or chatter of men’ (47a); aditya-ka kirajaa ‘ sun’s rays ’ 
(49a); go-ka sancara ‘movement of cattle’, cataka-ka kolahala 
‘chatter of small birds’ (30b); ratri-kai ksinata (33a, b) ; byadha-kai 
maya,kinnara-kai gita, bidyadhara-kaalapa (50a); nepathya-kai 
racana, ranga-bhumi-ka sthapana, badya-bhanda-ka biracana 
(59a), Markkanda-ke jethi bahini aisani, lobha-ka beti ai'sani 
(41a), etc. ; (instrumental noun) : aditya-ke bhahe (=bhaye) nukaela 
andhakara ‘ darkness hidden through the fear of the sun ’ (30b) ; 
tanhi-ke dante agha tala sar ala -brksa ‘pine trees bruised with 
their tusks’ (50a); jakare rape ‘with wffiose beauty’ (ISb); aneke 
prakare (76a); pachewI-kS bege ‘with the force of the west wind’ 
(31a); panca-tirtha-ka (for -ke) jale snana karaola ‘made him 
bathe in the waters of the five holy places’ (36a); (locative noun): 
sweta-pankaja-k5 dala (loe.) bhramara bayisala ‘the bee sat on 
the petals of the white lotus’ (18a,); kamadewa-ki ratha (loc.) 
cakra dui jolala acha ‘the two wheels were fixed on the chariot of 
the God of Love’ (20b); kancanagiri-kS srnga (loc.) mayurana 
caraite acha ‘peafowl are wandering on the peaks of the Golden 
Mountain’ (21a); jala-sahita jhari eka seja-ki samipa (loc.) 
upagati kaili acha ‘a vase with water was brought near the bed’ 
(29a); simhasana-ki upara (36a), dewi-ka sannidhana (37a); etc. 

§ 33, Dative, The dative is formed vhth the affix -kae, -kai, 
-ke, which is only an inflected (locative) form of the genitive affix 
-ka : thus — deya-ke (for dekha-ke) ‘to see, for seeing ’ (18a) ; yodha- 
ke ‘for the warriors’ (47b) ; hathahala-kae pan! ‘water from or wuth a 
hand- vessel’ (28a); pance-kai milaite achi ‘ are uniting with five ’ 
(38a) ; angaraga-ke ‘ for a toilet stuff for the body ’ (63b) ; bidanota- 
ke ‘ for a Vidyd-vanta ’ {57b) ; churi eka bama-kai bandhale ‘fixing 
a dagger to the left ’ (55a} ; etc. 
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§ 34. The genitive affix -ka was thus itself inflected. This sort 
of putting a particular case-affix into the instrumental or locative 
case-form to give some other case affixes — the uninflected form being 
reserved for one particular case — ^is a common thing in NIA. Thus — 

1. Nominative: -ka, -kai (with -i affix < Magadhi 

Apabhramsa -i < Magadhi Prakrit -e = Sanskrit -ah,, 
-am), -kai > -ke = genitive with reference to the 
qualified noun in the nominative. 

2. Instrumental: -ke, -ke = genitive with reference to the 

qualified noun in the instrumental. 

3. Locative: (? see below § 35 (iv)) -ki == genitive with 

reference to the quahfied noun in the locative as well 
as instrumental both plural and singular. 

4. Locative^ Instrumental?: -kai, -kae, -ke, -ke = dative 

case (as well as accusative). 

The inflected forms (2, 3, 4) show that the -ka is in origin a 
nominal form, and the inflexions are derived from Apabhramsa. 
In Modern Maithili, these inflected forms of the genitive affix -ka 
are no longer in use, the same -ka > -k being found whether the 
qualified noun is in the nominative (or accusative), instmmental, or 
locative. The use of the uninflected -ka with the instrumental and 
the locative, e.g., pancatirtha-ka jale above (§ 32) and candatia-ka 
cauka nayaka baisu (below (§ 35), and other examples, show that 
the oblique forms were falling into disuse, at least at the time of the 
copying of the MS. Inflected form 4 still remains in Maithili (in the 
form -ke) as a living form for the dative. 

The source of the genitive affix -ka of Maithili I have suggested 
to be the pleonastic affix -ka of Sanskrit, also adjectival, which seems 
to have been adopted into Prakrit and Apabhramsa as a sts. form 
-kka. A non- Aryan (Bravidian) -kka, adjectival affix, may also have 
influenced its adoption. It has become -k in Modern Maithili: clearly 
it cannot come from a form like -krta > -kaa, for in that case the two 
vowels of the word would not both have been lost in Modern Maithili 
(cf. ‘Origin and Development of the Bengali Language’, p. 756). The 
form -kai is connected with the Magahi genitive affix -ke, occurring 
side by side with the Maithili -ka > -k. 

§ 35. Locative. The following are the forms for the locative: 

(i) The base form of the noun, without any affix: paga eka 
matha bandhale ‘with a turban tied round his head ’ (55a) ; sindura 
moti lotaela aisana danta ‘teeth like pearls scattered in Vermillion^ 
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(18 a); caiida(na)-ka,cauki nayaka ba'isa (the hero sat on a stool of : 
sandal- wood ’ (25b ) cf. su^m, under § 32, ■ locative ■ oblique iiistances. 

/' (n);in a few .words, we have -i: susiksitalia manaii: carl, 

kachl (= kakse) rahu ‘four trained men remained near’ (25a) ; , 
pana • . ysuwarna-ka sarai kae agl dhaela ‘placed betel in front 
in a :gold dish’ (28b) ; rupaka sarani; kae pana dela ‘ gave betel in a - 
sEver dish’ (77b) (sarai, saranl<;sarave). ^ 

; (iii) -hi : exceedingly rare, e.g., - taru-jihvahi blwada, quarrel 
between the palate and the tongue’ (cf. § 31, under instrumental). 

(iv) -a,. -I : : patra (77a), sewa (22a), muraja (59a); /agS,' 

pachi; ja, tS, pronouns; and inflected genitive -kl, as before dis«* 
cussed, § 34; cf. also ta-kS, ja-ki, etc. 

The OIA. affix for the locative -e became -i in Apabhramsa, 
and this -i has generally been lost to NIA., the result being that the 
locative became identical with the crude base: grhe > '^'garhe > 
ghare > ghari > gharo = ghara. (i) Above, without affix, is the 
locative in -i with the -I lost or assimilated, especially in connexion 
with a final vowel; and (ii) indicates the preservation of the -i as an 
archaicform. For (iii), see§31. The origin of (iv), -a, is obscure; 
it may be from Apabhram^a -ahi, which possibly became ^-aha and 
then contracted to -a, -& ; or is it the genitive plural -i < anam, 
used also for that singular oblique -locative ? None of the affixes for 
the locative, -i or -hi or -a are preserved in Modern Maithili, which 
has developed a post-position -me< *-mShi< '^*madhi< madhya-^ 
which has not been found in the V. R. (Professor Jules Bloch suggested 
as the source of the NIA. locative affix mi, ma, me, etc. an OIA. 
^madha (cf. Avestan maSa) occurring side by side with madhya.) 

§ 36. Post-positions. In addition to the above inflexions, Early 
Maithili of the V.B. developed some post-positions, as follows (the 
-kai, -kae, -ke, -ke of the dative has been noted before, § 33) : — 

Instrumental: sanga: juara-sanga ‘with a gamester’ (38a); 
sano, sa (also ablative) : mrtyu-sano kalaJkala karaite 
acha‘is wrangMng (even) with Death’ (41a). 

Dative: karana; sajana-karajia ‘to arrange or prepare* 
(47b); lagi, a verb form, conjunctive of V^lag; ehi 
aiingae lagi ‘to embrace her’ (18a). 

Ablative: sano, sa ( < samam) : jani amrta-ka sarowara- 
sano panka uddhari anala acha aisaiia dadhi upanita 
karu ‘fetched such curds as were like the silt-mud taken 
out from a lake of nectar’ (28a). This sano is fairly 
common in the V.R., and it lives in modern Maithili as -sa 
(-s5). There is another affix, -taha, which is found in 
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Vidyapati also saba-taha sania aisana-bewaMra 
'that such is his behaTiour is heard from alH). Instances 
from the V.R. are': batai-ka nalia-taha chota, "^snga- 
pakhi-taha mota 'finer than the nails (claws) of a quail, 
and bigger than those of a parrot ’ (76b ) . For the origin of 
this -taha, see below, § 38, 

§ 37. There is an absolute case with the past participle and the 
present participle, which seems to have combined the old instrumental 
{lopalahsane trtlyd) of the Sanskrit grammarians) and the locative: 
e.gr.jta-kS madhya . . . sarwawasara kaele raja dekhuabaHn their 
midst the king was seen to hold public audience' (23a); saru sona- 
ka tada cari parihale 'putting on four armlets of fine gold' (55a); 
ciuii upara sundari dadhi dela, kataite kSnti, tutaite kapati, 
patra deyite thabbati 'the fair lady served curds on the flattened 
rice: while cutting (the thick curds, there was) a beautiful sight ; while 
(the curds are) detached, they would shake; and while serving on tlie 
plate, they would rest still ( ? ) ’ (77a). In the progressive tense with the 
present participle in -ita, we have, this absolute case: e.g., caraite 
acba ; see infra, under Compound Tenses, § 50 : also rasa prakasayite , 
trailokyao basa karaite nay(ika)-jana h(a)sya sancaraite dekbu 
(21b); ja-ke jaite'on whose going' (45a). 

§ 38. The number of aflSixes in the declension of the noun is 
meagre ’in the language of the V.R., and as yet the necessary post- 
positions have not aU come into being. Consequently, the speech is 
forced to take recourse to periphrasis with the help of the pronouns 
je 'who, that' and se 'he, she, it, they'. Thus: bidyullata -ka 
taranga, te patba-disa-jnana h6(i)te acba 'the waves of the strings 
of lightning, through that idea as to the path and the directions is 
coming' (31a) : made je unmatta hatbi, tanbi-ke je dante agbatala 
sarala-brksa, ta-sano cyuta bbela je niryasa, takara parimala : 
se kaisana akbalu ? jani bana-dewati-kS ayatana dbupa dela 
acba 'the elephants that were maddened with ichoral flow, and the 
pine trees which were bruised by their tusks, from these the resin 
that exuded, — ^its scent : what was it like ? as if incense was burnt in the 
shrines of the woodland deities’ (50a); paditi-ka gbarma, enbi 
bata kadawa bbai gaii 'the perspiration of the foot soldiers, with 
that the road became muddy' (49a), etc. Perhaps in the above 
sort of periphrasis there was a conscious purpose, as the narrator would 
naturally bring in explanatory passages throughout, separately holding 
forth each detail in the picture sought to be evoked, to enable the 
listener to take in everything at leisure, and so visualise the scene 
better: but the persistent use of je . * . te, breaking up sentences into 
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.CQiiyement,, bits— the paucity of, inflexions and post-positions .. perliaps 
making long sentences unmanageable^ — ^is a noticeable fact; and at 
least Sue parallel we find in Marathi, in the use of the near 
demonstrative pronoun to supply case affixes for honorific nouns: 
e.p.,,: Siwiji ' ySce caritra === ‘Sivaj 'his', Iife’'== 

C.ipiu^kar /yin! lihile =;‘G., by, 'him„'written’ = SYiitten by G. h' 
One form derived from this auxiliary third personal pronoun, viz., 
taha, an old genitive form of the base ta- (ef. Apabhramsa taiia, 
tatio), seems to have lost its separate pronominal existence and to 
have been reduced into an ablative affix (see supra, § 36). 

(5) Adjective. 

§ 39. Adjectives are declined, but not rigorously. The old 
system of the adjective agreeing with the qualified noun in gender, 
number and case is evidently passing away. The plural is frequently 
indicated (with the -aha affix), and the adjective qualifying a noun 
in the instrumental sometimes takes the instrumental affix: e.p., 
aneke prakare (76a). Cf. also § 24, under Gender. 

(c) Numerals. 

§ 40. The Cardinal Numerals frequently take a pleonastic affix 
-hu, also featuring as -u and as -o (< -khu, khalu?)- The following 
occur: l,eka; 2, dui (20b, 25b), duo (13b); 3,tini (16b)ortmi (40b), 
tinihu (57b), tinu (48b), tinuha (72a) ; 4, cari (25a, 28b), cariu (24b), 
carihu (25a), caruhu (72b); 5, panca (29a), pancao (21b); 6, chahu 
(16b), chao (18b); 7, sate (43b),sataho (56a); 8,athao,athahu (I3b); 
9, nawe (43b), nawa (24b); 10, da^a (29a); 11, egarahe (43b); 12, 
barahahu (13a); 13, terahao (i6a), teraha (77b), teroha (24b); 14, 
caiidaha (69b); 15, pandraha (37a), pandrahe (43b); 16, solaha 
(55b), beside sorahia adj. form (75b) ; 18, atharaha (55b), atharahao 
(55b); 20, bisa (72a), and koH = 'score’ (29a, 60b); 22, bawisao (58a); 
24, caubisao ; 30, tisa (35b, 56a); 32, battisao (35b); 36, chattisa 
(13a), chattisao (25a), chattisano (23b); 49, '^imacasa (68a), see 
before, §7; 64, caiisathi (60b); 84, corasihu (16a); 103, sae tin! 
(40b) ; 1,000, hajara ; 1,00,000, laksa; 1,00,00,000, kroti (39b). 

§41. Gompotjnds with Nttmeiials: Adjectives ebom Ntt- 
MEBALS. Eka-hatha, do-hatha (25a),bara (ha)-hathi (36a), bisa- 
hath! (75b); dasayi, bisayi, saika (39b); cha-khi, nau-khi (38b); 
agara, dogara, tegara, caugara (39b); and descriptive numeral 
adjectives: dosara (ordinal), barahia, sorahia, ba'isa, pancisa^ 
athai'sa (75b), bahattari (70a). 
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§ 42. Fbaotiohals : adha-patham {63a); .ahiitlia liatha ;dlr- 
gha, adhae hatha phapda ‘ 3| cubits long,: 2 1 cubits wide ' (28b); 
adha-teraha = ^ 121’ (76b). ■ : ’■ : ;'v 

§ 43. Mijltiplioatives : duna, teguna (38a). 

§ 44. x\rpiioxiMATiVES are formed by placing the numeral 
after a definitive word: e.g., jana dui (29b), j ana carl maradania 
(25a ) , j ana das a (29b ) . But the cardinal fi'equently comes after the 
noun, without any approximative force, when there is no definitive 
word: 6 .^., paga eka (55a), jhari eka (29a), kacora dui (25a)> 
tada cari {55a), cakra dui (20b). 

{d) Pronouns. 

§ 45. Only the bases se — ^ta (3rd Person), je (Relative), and e, i 
(21b, 71a) (Near Demonstrative) are found. 

Nominative: se (singular , and plural), ta (plural, 48b, 57b), 
sehao (plural, 18b); ta (neuter, appositional). 
te, te (singular and plural). 

Geyiitive: takara, oblique takare (29a), feminine takari 
(18a); singular and plural ta-ka, ta-ka (13b); ta-kS 
madhya, bhitara ; plural, and honorific singular tanhi-ka; 
oblique (instrumental ) tanhi -ke . 

Locative: ta, ta-kS (siiaguiar and plural). 

Ablative: ta-sano. 

Like se — ^ta, we have je— Ja, though all the corresponding 
forms do not occur. There is an adjectival form, jahi sundari-ka 
(77a); enhi (49a) occurs as instrumental plural of e, and ehi (18a) 
as feminine accusative singular. |a occurs as both locative and 
neuter nominative. 

§ 46. Peohominal Adjectives. Very common as kaisana, 
feminine kaisani, and aisana, feminine aisani. The -h- forms 
do not occur (= ehan, kehan, etc., of Modern Maithili, and Middle 
Bengali ehena, kehena or kenha, whence Modern Bengali hena, 
kena, etc.). 

(e) Conjugation of the Verb. 

Below are given some of the typical forms : — , 

§ 47. Simple Pbbsent— 

Third Person Singular: karai* (25a, 42b, 60b), dharai (47a), 
chadae (77b) ; besides acha, achi, cha, ho, aha, forms for 
the substantive verb, frequently enough. 

Third Person Plural and Honorific: athikaha (18b, 25b, 48a); 
achathi (63a), chathi (63a); hothi (18b), hothi (71a); i 
thika = 'these are’ (71a). 
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The simple, present forms of Maithili offer difficulties in both the 
•singular and the plural— in the substantive verb singular speeiailT: 
^achai, '‘^aha‘i, ;^ffioai should be the forms expected (ef. kara'i, dharai, 
:-cliidae = chadai). But quite early j.' the ' substantive verb was'' 
reduced to a dissjdlabic or even a monosyllabic form — acbi, acha, 
cha, ho, aha. The loss of the -i, which occurs side by side with the 
preservation of it, is inexplicable. In Modern Maithili, acha regularly 
becomes ach, ch and achi, achi. The first personal form was a 
^strong one apparently, cf. Modern Maithili chi . The plural affix -thi is 
the Maithili equivalent of OIA. and MIA. -anti: the nasal in hothi 
is important historically. But the aspiration has not been satisfactorily 
■explained. Is it a case of a pleonastic -hi particle, originally added for 
emphasis? In Modern Maithili, the -thi forms are honorific only, 
and are found extended to the other tenses. 

The form athikaha shows that the plural nominal -aha has 
invaded the domain of the verb, even of the present or radical tense, 
already in Early Maithili. 

§48, IiviPERATivE. Only these are found: leha (= labhadh- 
vam), deha (= datta), toraha (<trotayata), uthawaha {< 
utthavaha < ‘‘"ut-sthapayata), barawaha {<'*'vardhapayata ; or, 
better, from *jvaiapayata 'burn’) (i3a). There is nothing special to 
note about them. 

§ 49. Simple Past. Of this tensoj there are two distinct types: 

(i) The -u past, practically unchanged for gender, and not 
otherwise modified, except by the addition (which is common enough) 
of the plural affix -aha when referring to a plural or honorific noun as 
its j)redicate. Thus: patia eka hitharUi gadi eka upanita karu 

mat was spread, and a cushion was brought’ (24b); jana cari 
maradania upanita bhau 'some four shampooers arrived’ (25a); 
haisuaha 'sat’ (25a); canda(na)-ka cauka nayaka baisu (25b); 
seja eka pain (= patita- ) 'a bed was spread’ (28b) ; aditya astacala 
gai apagata bhaiiaha (30b); patra prawesa dihu 'the dancing 
girl entered’; puja nirbbahu 'the worship was finished’ (59b); 
dekhu, dekhuaha; halu, haluaha (47a) 'gone’ = calu 
(frequent); etc. etc. 

(ii) The -ala- past with the optional -aha affix for the plural 
and honorific. This form takes feminine -i affix, when the subject 
is feminine in the case of an intransitive verb, and when the object is 
feminine in the case of a transitive verb. Thus: bhamara puspo- 
ddese calala, bedajna-jane beda-dhwani arahala, kula- 
stri salajja bheli (29b); pathika-jane marganusandhana kaela, 
nayake ista-dewata smarana karu (30a); raja-dharma calala. 
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^■raj§jM;':pasarE ' (36b ) , nayake paera pakMiala., sEci . bliae , baisa- 
laha (76b); niahisi brddha-gopa-ka duhali (76b); eke aparbba 
Biswakarmabe nirmmauli, ja-ka mukba-ka sobha . . . (20a); 
ladra sabasraksa bhelaha, Brahmane catErmmakha kae baiu, 
Krsna caturbhuja bhae gelaha (18a); kadali biparita gati kail! 
(20b) ; etc. etc. 

It would be seen that the two past forms, -u and -ala-, are used 
freely side by side in the same sentence. The’ -u past is now obsolete 
in Maithih, but it was current at the time of Yidyapati, who frequently 
uses it ('Origin and Development of the Bengali Language pp. 954-55). 
The -ala form is the living past form in Maithili of the present day. 

Both these past bases are derived from the 01 A. passive participle 
in -ta, -ita. The -u fonn is certainly non-Magadhan: it is a literary 
form borrowed from Western or Sauraseni Apabhraihsa in the formath'^e 
period of Maithili, and hence it seems never to have taken root in the 
language. Thus, gatah > gato > gado > gao > gaii. The -ala- 
form, with the characteristic - 1 - af&x of the NIA. speeches of the 
East, is thus derived : gatah, gata > gada > gaa -f- -alia, -ilia > 
’^ga(y)alla, *gaailla, *gailla > gela. 

The -ala- form is also used as a past participle adjective, as in 
Modern Biliari. 

The construction with this passive participle (which is the basis 
of the past form) was along MIA. lines in Early Maithili, as it is still 
in Western Hindi and other Western NIA. speeches: it was active 
when the verb was intransitive — ^the verb w^as really an adjective 
qualifpng the subject which is regarded as the nominative of this 
adjective- verb (kartari prayoga); and it was passive when the verb 
was transitive, the subject being grammatically in the instrumental 
case, and the verb was an adjective qualifying the object {Jcarmani 
praydga). The -ala- verbs took the feminine affix -i or -i, following 
the subject or the object as the case might be. In Modern Maithili, 
the construction has become active even for the transitive verb, and 
traces of the old adjectival nature of the past verb remain in a few 
poetic instances where we find the feminine -i affix with -ala-. (See 
'Origin and Development of the Bengali Language’, pp. 937 ff.) 

The affixes -thi (from the present third j>erson plural) and -niii 
(from the noun oblique) are not found with the past tense for the 
plural or honorific : only -aha figures (cf, Grierson, Maithili Grammar^^ 
§ 193). Neither are the pleonastic -ka and -ai affixes of Modern 
Maithili verb forms found. 

Future or of the Past Conditional 

(or Past Habitual), 
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',,1 50... Compound Tenses. ' Already,, these are-, esta Wished ia.. 
Early, Maithili. Thus^ ,■ 

{i) .Present " Pfogressive: two forms, (i) oblique of present 
participle in “ita ("lte)+ present tense of substantive root acfi or 
ah ‘to be’ thus — hoite acha (13a-), karai’te achathi, caraite acha,..: 
etc. (very common, with ^ach)'; karaite aha (37b, 56a); and (ii) a 
verbal form in -ai + present tense .of ^/ach: e.g., bharar acha (,29a),.. 
'.■'karal acha. ■ 

In Modern Maithili both these forms occur — ^as karait acW 
and karaicW. The explanation of (ii) is not clear: it seems to be a 
verbal noun in the oblique + the substantive root (cf. 'Origin and 
Development of the Bengali Language’, pp. 1023 ff.). Cf. also karal 
arahu (60b) = 'began to do’. 

(ii) Present Perfect: made up of the passive or past participle in 
-ala (fern, -ali) + present tense of ^ach: e,g., bhela acha, bhela 
chathi (52b), bhae gela chathi (honorific), bhae gelicha (<geli+ 
acha), gelacha (<gela+acha) (30a), kaiii acha (29a), baisala 
chathi, caiala achathi, anala acha, etc. 

(hi) Past Progressive: rare form. Present Participle in -at- 
(= -ait- ?) + past tense in -u of thus, aneka padatika 

calata bhailaha (46b); also at p. 49a, twice. Probably there was a 
similar formation with -at- -j- -ala- past form of ^/ach, but there is 
no example of it. 

Past Perfect : not found. 

§ 51. Conjunctive Indeclinable. The ending is -i OIA. -ya 
(as in prefixed roots) > MIA. -ia > -i, -i. Thus, jini (18a),, lai 
(29a); lipi (52b); bhai (47a); se rajadese hakari haluaha 'they 
marched after shouting by the order of the king’ (44b); kari ; ani 
(25a), ani (25b); uddhari (26a); sawasesi (28a). In some cases, 
after a vowel, the -i is dropped: pidhi eka thama dharala, sewake 
pata (= patai, patay) dela (76b) 'the seat was put at a place, it 
was spread by the servant’; ta bidanota-ke duao sambahika ho 
bhaiiaha 'they were (lit., having been, became) the two masseuses 
of the musician’ (57b). In a case like suci bhae baisalaha 'became 
clean and sat’ (76b), bhae can be both the indeclinable (= bhai) 
and the absolute case of the participle adjective (§ 37) ; so nayak^ pana 
lae mukha-suddhi kaela (28b) ; Brahmafie caturmmukha kae 
haiB, lit. ' Brahma went making himself four-faced ’ (18a) (cf. Krsiia 
caturmmukha bhae gelaha). The earlier MIA. form with the final 
-a (-ia), is preserved in aneka bajana bajaia haluha 'they went 
plajdng on many musical instruments’ (47a): this is an archaic 
survival. 
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,, ,§' 52* ■ Paetxciples. 

(i) Present Participle: the afiSx is -ait-, and it occurs in the 
absolute form in -e, -e (-aite). The Yocalism of the affix possibly 
arose as follows: MIA. calanta, nominative (Magadhi Prakrit) 
caiante, Apabhramsa =^calanti, whence Maithili calaiti by epenthesis : 
cf. the plural form calata bhau{a)ha (46b) where calata>= calanta, 
of plural origin, with no epenthesis- Instances of the -aite form are 
very common. 

(ii) Past or Passive Participles (see above, § 49) -ala-, fern, 
-ali, very common. In caustrtives and denominatives, -ayala 
(-aela), -awala (-aola, -aula); c.g., kitaela kala-sarppa (46a), 
mrmmauii( 20a). 

§ 53. Causatives. Examples: karawae (24b); uthawalia (13a: 
imperative); snana karau (25b: past tense in -u) ; prabhata-jnana 
karaola (29b); kumara baisaii, tadanantara jale snana karaola, 
devaiiga bastra parihaola (36a); calaole, absolute form (57a); 
ahcaola, rukhaola Vashed mouth after eating, dried’ (77b); etc. 
The affix -aw-, from -apaya-, is well known. 

§54. Passive. Very few instances: asthana-bhltara itara 
loka-sano byabrtta raja bujhiya ja asthana 'distinguished from the 
rest of the people, within the court-hall the king is observed in that 
hall’ (24b); tarn chadawia, jihwa na chadae 'the palate is freed, 
but the tongue does not leave’ (77a); se bolahi na pariai 'that 
cannot be described’ (58b). The affix is -i- (-iya-, -ia-), from OIA. 
-ya-, through the MIA. -ia- (cf. 'Origin and Development of the 
Bengali Language’, pp. 909-920). 

§ 55. Compound Verbs. These are found, but there are not 
many, e.g,, pata dela (76b); bhae gelaha (18a); a bhaii (30b); 
bhaai gaii (33a), etc. 

(/) Formative Affixes. 

§ 56. The feminine affixes have been mentioned before, § 24. 
The following Formative Affixes are common: — 

(i) -ara < -kara: ageative, as in juara (dyuta-kara), suara 
(supa-kara); connective, as in jehonara 'feast, dinper’ (*jamana- 
:kira).'.. 

(ii) -wara, -ara < -pala; agentive, connective: sejawara 
(23b) = sayya-pala; chinara (lOa); khela-wara 'player’ (also 
khela-paia); kamaru-wala ‘of Kamarupa’ (36a). 

(iii) -ia < -ika + -aka: connective, in names of professions: 
dhunia ‘cotton-carder’; bajara-ka^dia ‘thunder-bolt arrowed’ 
(46b); maradania ‘shampooer’ (25a); goharia ‘petitioner’ (56a); 





i: 



BiukMa chief ’ ■ (2Bb) patania ^'‘ferr 3 nnaii * 'dimiautiYe^ : as, in- ..betia. 
^daaghter^<betL,. 

, (iv) >1 or ,“i<; -ika:; connective: bhandarl (23b)>. baraha-' 
kiiuri mahisi (76b), barabathl {36a), marahatM, telaiigl (57a)'; 
abstract, <, ,-ika bait! (47a, 59a :'--'see 'below,, 'viii Extension).:, ...'It'.'is 
to .be' noted .that the, abstract and dimunitive -iis re.aily .the, .feminine 
affix:, ,c.g.vg,bSti:.“ ghantiki (25b),''.,etc/ ;'■,■■ ■' 

(v) -a< -aka: pleonastic, honorific (also pejorative): baritha 
(23b) = varistha-, gholi beside gbola = ghota- ; agahara 
:= ag,raMra- {13a, ;,73b)';;, adjectival:' 

(vi) -B, -u < "Ilka: pleonastic, pejorative: Sondu, Gondii, 
:K.iratu, .Ka'iibw' (25a) ,; maiiali ■ (25a.) = manava". - 

Extension: ," 0 '"a ::^^^m ' 

: '(vii) ' -hara < -dM agentive*.- . bolanihara, ' naa^^ 

(38b), dliao.nihara (46a). 

(viii) “aita< -ayant- (present participle base of causatives and 
deno'minatives),'; '; pharia ■(46a.).,:".' padhaita, ulathaita' (46b),' 
gawaitaha {55a):;vOhadaita' (■■'< o'hada ,< Perso-Arabic '(29b').' 

'/Extension: '-aitl < '-ayantika :.ba.M'tplaying'’ '('^vadayand^ 
■Occurs, ^ also : as '-aiita': ' ^ (< -apayanta,« ) : : khan,daii,ti ,*^klian# - ^ 
:','payant'-'.!ka 'i"''..;'/'/ ; 

There are some more, but these are found in Modern Maithili, 
and do not present any noteworthy features. 


[Ill] Syntax. 

§ 57. The Syntax is that of the ordinary NIA. type. The 
language has not yet developed the complexities of the later Maithili, 
especially with regard to the verb. This gives it an archaic, 
Apabliram.%- aspect. Simj^le sentences are preferred, and periphrasis 
becomes necessary, the narration frequently halting by bringing in a 
noim, and then commencing the statement with a new sentence (cf, 
§ 38, and the quotations). As usual, the order is — nominative + 
object + predicate. The frequent use of the numeral after the 
qualified noun has been noted (§ 44). Compound verbs are also an 
established feature (§55). 

§ 58. One feature of the style of the work is the fondness of 
the author for jingle and assonance. In places it is nothing but 
rimed prose. Thus — paighe khure cakare ure (1 dare) . . . gati 
pici adi dhiti : motai kandha atane bandhe : chote kane aha 
bane (44b), kacane nayane sukhasane gamane, hiye milala 
pakhara-ka bhinala, mana-ka bujhala jaghana-ka juijhala, 
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tarune Ige bujhali foage (in a description of horses) (45a); pnnu 
kaisana smasana ? calaite raksasi, kilakilaite betala, japaite 
sadhaka, palaite gidha, kawaMte kaka, jarayite (63b) cita, 
samcaraite bhuta, sadhaite dakini, ewambidba bliayawaha 
smasana dekbu; aparah prakarah . . .ja !§masaoa, cita-ka 
udyota, calaite khadyota; siwa-ka phetkara, dakini -kasancara; 
bhamaite preta-ka taranga, mala-ka kalanka (—kalaiiga) ; 
betala-ka cala, cora-ka kankala ; ksudhartta gidha, samtusta 
siddha(= sidha ?) ; singa-ka nada, pisacaka biwada ; raksasa- 
ka haka, kapali-ka daka ; yogini-ka cakra, pakhanda-ka gana- 
cakra ; basa-ka gandha, sadbaka-ka prabandha ; mahabho ta- 
ka kalakali, pecaka-ka kacapaci ; rudhira-ka panka ( = panga) 
katara-ka matanga ewambidba bbayawaba smasana dekhn 
(64a); adi ditbi banka pitbi, gbane lale madbure jwale (76b); 
etc. The above passages also demonstrate the purpose of the book — 
to supply KathaJcas with set formulae or passages. 

[IV] The VOCABULABY. 

§59. Tatsama words are found in plenty, also semi4atsamas ^ 
and hybrids of these with tadbkava words and affixes. Yet the 
speech in the connected passages is not so Sanskrit -ridden as some 
forms of Modern Bengali, Oriya or Hindi: a great many thh. words,, 
some of them very precious relics of MIA., have been preserved in the 
work. 

§ 60. A number of Persian (including, of course, Arabic, and 
Turkx) words are found, and these are conclusive evidence for the work 
being composed at least a century after the Mohammedan conquest. 
The Persian words in the V.B. have been naturalised, and they take 
native suffixes, like a>iij tbh. or ts, or sts. word. This is the list: 
tuluka 'Turk, Mohammadan' (10a) = t^y; payaju 'onion’ (10b } 
; sakalata (29a) 'a costly stuff’ = tira 'arrow’ (44b) 

=:^; taji 'Arab horse’ (44b) = moja, sara-moja 'boot top- 
boot ’ (45a) == ; nika ' well, good ’ (?) (38a) = eUi ; 

bajara 'thousand’ (39b)=ajtyi>; cini 'sugar’ (77a) = makala 
'a kind of costly stuff’ = ? 'edged, bordered’; tahasna(?) (39b) 
==; 'gain, acquirement, collection’; naobati ' guard (?), music 

at stated hours ’ (?) (29b, 30b) === 'period, turn ; keeping watch, 
relieving guard ; drums and music played at intervals’; obadayita, 
obada 'officer, office’ (29b) =: (this word occurs in Bengali 

as hudda ‘office’, buddadar ‘officer’ and obdedar ‘a surname’). 
Two Persian words are inherited from MIA., being early, pre- 
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Mohammadan borrowings: payika ' (44a), aiKl asabaraBhi^ or a 
waranbi, instrumental plural {48a): payika is found at least as early 
as Rajasekliara in the form pMkka, and asawara occurs, in the 
Sanclii inscriptions, 2nd Cen. B.C., as asavari (< Old Persian 
asabari- ^horsemen’ = Sanskrit asva-bhara-). 

§ 6L I give below a number of interesting words : — 

Lorika naco (10b): the song of the hero Lorik is still popular 
among the Goalas of Mithila and South Bihar, It thus goes back at 
least to the 14th century, 

bahota (16a): found as bahutta in the 'Doha-kosas\ 
khompa (m^rr 18a): found also in Old Bengali (12th century), 
= New Bengah khopa 'done-up hair, hair tied in a kiaot \ 

saeyana (22a): 'clever’, 'grown up’: cf. Marathi sahana. It 
occurs in most other New Indo-Aryan. 
manau (25a): 'man, men’, 
paera (29b): 'foot’. 

akhaiu (33a, etc,). Previously I had wrongly explained it as 
meaning 'was’, and had connected it with Bhojpuriya khe = 'is’, 
nai-khe 'is not’. B. L. Turner (Bulletin of the School of Oriental 
Studies, London, Vol. VIII, Parts 2 and 3, 'Indian and Iranian Studies 
presented to Sir George Grierson’, pp. 795 ff.) on the basis of this 
WTong translation derived this Early Maithill form, and the Bhojpu- 
riya ones, from Old Inclo- Aryan (Sanskrit) d-kseti 'stays, remains, 
exists’, from prefix a+root ksi. [Turner sought to connect this 
a-kseti with New Indo-Aryan ^ach ^/cha, etc. But the derivation 
of NIA. ache, che, etc., from MIA. acchai, acchadi, acchati and OIA. 
^acchati = I-E. ^es-ske-ti appears to be the most satisfactory one: 
the difficulty presented by the Kashmiri chuh = 'is’, where the ch- 
must rest on an OIA. ks-, can be met by explaining the Kashmiri 
form as a loan from the Panjab and Gangetic India.] 

The real meaning would seem to be * appeared’. My former 
ptxpil Mr. Subhadra Jha, M.A., has pointed out to me that the root is 
akhal, and not akh-, -u being the affix for the past tense (the -1- 
past is always -ala- and never -lu — see §49 above). Mr. Jha quotes 
the following from Vidyapati : su-pahu-ka bacana rada sama, mo 
hia akhalala ( = akhadala) bhaua : apana bhakha boll bisarae, 
ithl [ki] bolata ana ? ' The word of a true Master, i.e., a gentleman 
(su-pahu), is similar to the tusk (of an elephant) (i.e., a gentleman 
must be true to his word, just as an elephant cannot shake off his 
tusks : ef. the Hindustani proverb — hathi-ka dSt, mard-ki bat '' an 
elephant’s tusk, a man’s word ”) ; in mind (heart), this appeared 
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(akhalala) to be the perception (bhana). (But) he forgets his own 
talk, after having uttered it ! in this situation (itlii), what will 
.another, say,? 

The verb would thus appear to be akhal, akba| or akhad 
(akhar). Is this connected with Hindustani akharna 'to be dis- 
agreeable, to be hard or difficult, heavy, burdensome, oppressive or 
unsupportable \ akhar or akkhar ' unformed, unfashioned, coarse, 
head-strong etc., and akhrana ' to be crooked, cross, rude, rough, 
contentious h etc.? Platts derives akhar from Sanskrit a-krtta-, 
Prakrit (Maharastii, as in the ' Gaha-satta-sai 44) has akkhadai 
'attacks’, which has been derived from a«^skand in the ' Paia- 
sadda-mahannavo ’ of Pandit Hargovinddas T. Sheth, but the old 
commentary of GahgMhara-bhatta explains akkhadai* as a-skhalati ; 
smrti-patham upaitity arthah. Of. also Sanskrit a-^/ksar = 'to 
accuse, to calumniate’. The semantic difference between Early 
Maithiii akhal-u, akhal-ala on the one hand, and Hiiidu,stani akhar, 
akharna, akhrana on the other, is not unsurmouiitable. Of. Hind. 
»yiag ‘ to strike, to appear, to be in relationship to, to be required < 
to be attached ’ = Bengali >/iag ' to be attached ; to be painful ; to be 
required 

Mr. Jha also quotes from Vidyapati bhana achala == ' I thought ’ 
(lit. '[my] perception was ’), where achala occurs practically as 
the equivalent of akhafaia. Semantic convergence has resulted 
here, in spite of etymological divergence. 

megha-udumbara (35b): -a kind of costly cloth, from which 
sans used to be made’. In Middle Bengali, the word commonly 
occurs as inegha-dumbura. One form of the word reads as megh-* 
adambara. 

Silahati (35b ) : ' of Syihet ’ 1 = ' a kind of cloth ’ . But we have 
meiation of Silahati rice in a little verse by Ghagh, the folk -poet of 
Bihar and Northern India. 

amanaika (38a, 43a, 44b): 'attendant, officer, servant < member 
of a sect’: a sts,^ < amnayika, arnnayin. This [explains the 
obscure Middle Bengali word amani, amini'an attendant at worship 
or in a temple, a devotee’, found in the ' Sunya-purana’. 

tenta (38b) in tenta-sara 'a gambling house’, and tenta- 
karala ? ' a gambler which is found in Prakrit {e,g . , in the ' Karpura- 
mahjari’). 

mari-gahjana (39b): cf, Bengali gahj ana 'abuse’. 

^hal, generally in the past form halu, pi. haluaha: 'walk, 
go’: found in Vidyapati, and occurs in Sindhi, not noticed elsewhere. 
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..maliiiari (47a) ‘a '"masical instrument, a' flute ’ : , occurs in Early : 
Middle Bengali as mau!iari, 'moharr.{<madhuk^ 

: ^ ;nis§na (47a): 'mus^^ found in almost alL New'. 

;In.do- Ary an languages.. . 

' am'bara '(44b), ‘a breed of .horse \ The' horse of Lau-sena,: the* 
hero of the Middle Bengali epic ..tale the ''Dharma-mangaia', is called. ' 
Ambar Pakhar.' [I haYe heard- of a. horse (belonging to a Hindu.' 
rms'.o{. Eaizabad, U.P., who .was a Persian s.cholar 'as wel) called' 
A'mbar = Arabic ‘unbar ‘ ambergris ’ : ' is our word the s'ame, and:, 
SO: Perso- Arabic in origin ?] 

tangana (44b): ^A Bhotia pony’. Is it really the Tibetan 
rta-nan (as in Yule and Burnell’s ‘ Hobson- Jobson ’ }? 

bamjhi (49b): ta plant’, probably the one known as bahencl 
in Old Bengali, and balci, boc in New Bengali, with tiny acid fruit: 
Skt. vikanka. 

ghala (56b) : ^ throw found in Old Bengali. 

^^dadh (62b): ‘burn’: found in Old Bengali, 
unhasa (63b) : = Skt. nllasa. The form with -nh- also occurs 
in Old Bengali. 

ogara (76b): ‘rice’: cf. Bengali ogra bhat ‘rice and pulses 
boiled together and oggara bhatta in the ‘ Prakrta-Paingala 

cini (76b): ‘sugar’. It is curious that sugar should be so called 
(s=‘of China’), and sicgar should similarly be called misri 

( "Egyptian’) in India. 

An annotated list of the words in the V.B. would certainly be of 
the highest value in all the domains of Indology, and specially in the 
domain of philolog,y of the New Indo- Aryan tongues. 


The press copy for the present edition has been prepared by Pandit 
Babua Misra and myself from the original MS. Proofs have been 
corrected by us with reference to the original MS. also 

Indication of pages {e,g. { =» 10a, [ ] s=s 10b) have been 

inserted by us in the text within square brackets. The end of a line 
has been shown by a thin long vertical line |. Dots between words 
(with the value of a comma in present-day printing) are as in the 
original. Ahsaras which cannot be read are represented by the sign x . 
Ahsaras read with difficulty are given in square brackets. Aksaras 
supplied are printed in ordinary brackets, as well as -corrections which 
are equated with preceding words or ahsaras. 
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The Index Yerborum has been prepared by my former pupil and 
research assistant Mr. Krishnapada Goswami, M.A., who has also 
revised the references to the text in the grammar portion of the 
Introduction, 

Two pages of the Original MS. (10a, first page, and 77b, last 
page) are given in half-tone I’eproduetion. 

StoITI KuMAB CHATTEEan 

‘ Sudharma/ 

16 Hindusthan Park, 

Baliganj, Calcutta. 
lUh September 1940. 


I 


llcTT^ JcT 

^^PfT f^^rnfa: sRlgaRgf'JtT^X’fTriW 1 
5^Ta: ^Ta^3T?!I%sgftX sj^TSTt f*)fk: 


^jftaTwrm^'t fwsfga- u^T li 


( ^HTftR{?: 3 »XT^TJrT 5 C ) 


% 5B5gi3 1 ^5R?: tfSRfscsr^fi 

^TtfWi ^?TT^ '^f^TTiTan^ i 

f?rf'«?'5n[ ^TT^T ^• 

^fST ^ J^XST ; 

^ »T^ ^ firf^^fTvrr^ ?ip!p:^t 

•gar -sTT^cr 1 aiciT# t % sjqqr 

fiRfwq? qTf% q:ft tnsrqr trqnqpi^^i aRi^rt?: w 



wafTH ?jsf qiafiST at%qcr« aRT'srr?: t^; i af^a airiar 

‘ ^ctaar ufa^iiffea? a^aT-5:fa ’sr TisjurrOT i?;f^a agflR \ ^ aTa?n^ 

TTo ?To -^sfwiq- ^’fTasR qftia f^’kfq’fift qii^^ 

wgaiqia arar xitk araa ^airt i 3 ?® ’? 3 ;EraTq 

Ti:sr qta titw qiap; ^rtaa ffiR arqar aptar^, 

^rTt%ar afaiT^ ftqaFiiii^ ^are: w aaft^far i 33 ^ ^a^ssx %aif 

^Tn: map m fal:af ; aaifa q:ar?: -RafT^ia armfa % aft 5 ^, 

aa??: aiKW— aiai?: ’ftaraw i ararasEx q^^fcR 

arfea aR> % 35 q 5 a; qta aEpgm'^a; at| »q 3 TTW^^ aiafm |Jaa affig | 

a}T3:3»Ta aaft qw aff f|=q-^=q W aiatat qw ( ?W qw ) 


( ) 



( ^ 


^W36f srf% I -sT^ifir ^cT 55WT'5} 

fi?fwrw?;^ f^rti^i ^Pt 

^ ^ ^ff ww I ’ET^crar \It^t 

^ci^ ^ qs^cr Tpf:jg -jn^T^ srff i crrg xr 

?}Sf^ wxfT ^TjfpiTw^f ^rsFnr^ jttxtt € ioo-^o o 

11 ^, ^xixr fjTfwm^T ^’ft' WT xrff , ^ 

ITT^T m'aRra^ff^r a?^; ^3fi5C XT^?;'f ^r^felcT 33> 

xift?Trf^tT srfr i 

ixftgrw^ TT'ft^xra f^’gfg?iT5TXT3R ^rt gw 

wrgfN w Tifii|cf xgft j^t gft grrf; 

^Jiifr^fa ftrf gw gaffi'siFrgf fg i xRXf g^iw ww 

sggii^ftgffggi ^r^r g% 'ftgcr 5l?rf5?i, ^ '^^^f^pgsr 
ggrasgi gg ^^ ^ wwfg i gfing ^sft »fiT %fg 
gtw itfctgi 15 sRig W5r^, xr^ ^ gfi i 

XT«> xfft »?iRi giT^r i^gtf gg fggdN, xrx^ g>w 

nf^ gjgwT ^tg> gfgft gf# ^rggr i g^rw g? wtri 

fg’gfggjTwif fgfggngTgTgf wr wr ig^P? ^ifg it^r, 

gjgsggi gg fgggg ^jxg ^jr® i ^ 55 ; ^^tfg- 

gT 5 xft w gfggt ts gg^fc gigii 1 gg =5 ^tw ^ggrf^ 

gwrrggr gff ^w i|g 1 

^Ticft gw ggf fgg git itrt gfigrf^ % tiftg 
g?tti wgf wRisg ^gfii aift ggg gwT wg wfig ft 

gi ftgi I ^ggs ^’t ^fgg ^gigr w ^ ig ^5 5 ?% ^tfigi 
gfigr ^rggrrej; iitg 5tg ‘ gfggrigfegf gt^ig^ ’ wg ^-giift ggig 
wg ggg® i gfi sig ig gfg gff% f gg w^g ^t ^ gjgiggg? 
55 ^ grrf giggf*g ^gi^ infftfagif^, ig g ’^ggrgr gtagcmt 
w g\g %g gg® 1 


( ) 


Tjwf^ ; ^ ^ 0 =^ ^ 55r^^ ’f5R?:T sEn-si ^ i 

3m ^ t; ^yr'^%=h 3ff s'gm 

53 T 5 =RTf?: ■gpr gif g|gf 5Errt% gmg’gg? w m 

ff^ Tg't’f ^^3 wm’f , ^"t ’f w M^t'w?: 

ff^ I 5RT5m 'sisggi gM ff^ gf^i^rr g?: ^ir 

gRgT?; ^m’w t, 5t^ ^ ff»i 

l^gm ^aR^ gnw grfgfg^ gfft \ tnc^ 'fTncm % ^ 

’ETSR^ I gfw ’ftggr^ ^ggi linm i g=ff 3 ^u; 5lm g?: cmir 
gi^TErfH ^ gff % gm gm glsg gfg ar^ l^ggigi gg^ 

gift, ^g?:T nl' t ’tgR;^ ^tgrfg ggg g|gi fwrgg 

. c\ ■ 

gfggf^, gra: wg gftPf gigg ^mi t%f ^iggT^ gff gitw 
g?ig gf^ grrggf gnftgorT g^'gr grgi^’fT^E: gifm gigg® itegrt 
ggiic gitg ^=^g l ’®ng‘K gi^g^gi gf^gfe-gis^, gf? ggm- 
^ grg^'W gtgggf i grtgi ? gr^grf^g ?jsrgi ggrrag gmmg 
KW; gg^ gi’ft g g:f%^ t wg t gT’^tggrgri^ft fggrg^grfg 
’wg^ixg'tgifggi grr^r gr?:! smrfgg gft gg ?iaigi gn^g 

gtgsjgg gig ^gs?f ftf^ grgg gfi^ g^gi'w i ’gg^imtgifg 
%gg ^ ggrrfwg gitg ift, wt t gg^ gg” git% ft % g 
ggtgi ‘g:fgafTxfegi gtgi^ig’gi w^rngg ?:n§g grf^ gggr g’f 
■ 5 ^^ ^ggTgft gf^g ^g^ ^gg gingigi gg^s gg%fg Itg 
grfi? i 5ff4e(fT ’f TpcT g ggft tg gft gtgfgr — grifi' crw ^tg? 

g:^g® g g^ ift— gii^ ggggg ^g aRggr 
gijft g=g;i 

ggi g® g® ^5?:ggTg gjggT ffgt^ gi'fg 

g^ g?Dg-ic:^rgi?;€ giigigsf g^, ^igftgglTft gsr gif^ g%g # i 
gfg grgfgg i:=^injggi gggrcisr Miggfg g ?wgi gftgt 

ggg ; g??g g 3 §ggi gigg?; gifg gsjgircgi grtg . 


( 8* ) 



^tse? wr 

5t^ 1 ^ ^5[ajT g3I^ ^f5l #^ira9RT5mi 

^5? I wfw ^gcf 3T^ 5EfTf%w %f?3 ^g?TTH ’fh:w ^ 

^ ^ 3ra??i TWir 

5t^ 1 ’TO’t, ^wr wtt^t 

^55 ^RT 57T^Tf%=^FRng^ 

^fTTrrfMf cfHJT ■'tiTp^f^'Sfi t%=^R5R WJgR, ^fTT^ 

TWlf^ fl%c(T T[S|ir 1 

?j;sr^ ^T 3To TTo wr^t ^'t ^fcT ^^tfcr^rf^ 

mft' 5ft^5T^ fjTfJTTf ^qr^ST 

qsf ’ft ^ 5Bt*r 

^?fgcT, ^ siTfw^ ’ft t ^ 

f*f^3!i SR?:^ 3ErT^5??« i urgt’i ?i;siT?Tiw 

f^^irnsR w HFT! 1 tr^=g w^g-W3R?:^ wtjt^ 

^gxRTfe^r l»fiW ^51 I cTO^r ?TSI^" qrfjncf {%^iT 

f^f f sEifl? I 
’Ericr I ^T — {\) ■^ririi:^^, {■^) 

^Tf^^¥5T^ (^) (s) ^^Tpr, (U,) W^5R^5T, (^} 

l1fTf^j|sr, ('S) tCR^fRWW^ 1 ■^Pt sfTTf^ ’agg^BT^ ^ix|- 

tR-^ atlTTW'S’®^ WW 

'stfiR f ^f?; vi-^m ^ftjfcfTg^gjT^ %g f%f 
IR^ I 

?iTcT ^it^^ wsr witw ww«rt ^fgf^ 

^fi? I t f^f% fg t i 

^Tcft ^ fg%=g5f 

^f^RarraT fw’su;^ St^sr i ait 

#ff ’fJRT ^fRT ft^^ fsiR#^ ^T 

pTCTWJDflTW ’#?cT I ’fW?; ^T'lt^elT 'f^’f ’Srai# ^ 


( y.* ) 

^ srfw ^‘^ci wfw c(t%ssT^^f% 

^KT ^i:^, cT-s?! SETJ^" 

, '’<» 

f fa^i ^^crr’f I 

TR^ ’^llg^fcKTffFi arcT ari^ar ctr??*?? 

’ri'?!?, ^'t ^ ast ^fsicTJ irfscg^ I 

%g aj-'^’g; 5arsr*r ^xpass; srf# 
’Wt?!? I ^=051^ "STfr ff^3(f Tr(x=^ TRfSITStf f5 ffiT^ft IRT 
■^wnrar^ 9Scrt^ ^rfar, % cr-qj 

'aEtfw, ^^fTTW opsf I -^^rwraTaTif %ai?gr t 

^ ^ aat f^sr^R 

fWTfIT f^ilW 5^fflcf qf# I afnrw, ’EfftcT- 

H fw*r^ ^srarrq i W®fi ^janR" ftw 

^nrsfq^Ri qfjBcf a;RT^ srTfW xrT3fi?gcfT safig I qscfNr 

^ffcRT ‘*ra;f«'t % ’ wrs, ^ Rratw ‘ 'lTcf#f 

%’ I qaiPETi' sRRrfeq^tsr fiTf^grTqr TTsu^rt^rf^jJ^ 
a;T^T w'W, ’f faifa’f % ^ ^strar i 

‘’fa:f%’i' %’ RiB^' 3t^ JTRcT ^f%r I % 

^f?aT H, aft^NRE^ ?>8-Tr ’sifn^ h WT’t i 
TTH ■Sr^’ETflTJTJT af^gcT ^RiaRfaUlf ^R ^wiaTR 

Os," ■ 

^vsm fartR^T tjf^iafTar wK^w war, ^ t fw^ wN t 
*ra;f^m aEjarq^ farf^^T i^Rarr^ ^i^ware 
•ar^ifTi i^raaaR ^aRt% ^aRT -sTfr ^f^arr f^Ta; -sift ^shr 

arfafwra; a^ar ^3 r« ^W'f i agl’feft’a'a; HTfa:^" ^f^#? 

afariaf^ armi^ aaq,R} gaRfar t % arf^ 

’tfcf^'f afanajaj ctagq aiRT “ti^” ^ qf# 

a^zcr aafi?! '?fa:faf’f ^3R araaRr^ ^ airai sq>Faft^aBf aifu: 

aifajicraR arrafli^ aj^tars? w— t ^Iwr xrnaTfe 

■^— arff f^^sra wt^ i ^®bst ae’ft to 



^ 35?^%^ fg’Erjrit ?if^il 

trai If^^-wi'^JCRR 'g=gf 

«8if^ I f=[%rfr! H'(|i’C witT-fiftTm^^ 

3i;^m 'sfif^^ sift^ft wt *ffw ■jcwif^ 

€ xrT=% 'f>rWT5fi 5 [?ttj!f ^j35tt I 

sRT?:w ^rif^ 

\^-Tr ^7T*i^ ^f?fW I 

%5TT ’f?? ^’Cf?: ^t, ^ ^5iITSS[ ■RT'^t^ 

HTWTtw^ i:^tf%wTf; fw^Td f^^iw 1 

^3Sfi ^ iiff ^rar^sr 'gi'f ^ % sg^ttn^fi 

tt^srra ■«tI ?f5§ct li?;^ '^T’ff^, 

crf%?RT m'^ WT^re ^I'fTWT 

1 iJT ^w f^m fsRi ^5iTg[5?[m 3 tr^ 1 
^eni^ 'W?? ^^2T ^ I 

f^f^^T ^ cT%^ 5lf?'5rT ^’f^, 

’CSR?; ■Rfflsr f^TRr^m 5f>w ^r^ci ? ffrfwr^R 

®rtff irrft^ 5 rt5ot 

f%^Tf^:i3r I xn^^^T sei^cixrsrTsr sms^ 

WTEfT^ ’?P^5r 5ERpr 5 !it^5:^ wst wwt- 

t”' iH^r wsiR ^ ^ ^$cr it^iTT’f 1 

fjTf^^IFR tfT'ft’I ^’TT xrf% 'R’fraT t 

XUTTfuJcT 'fVs:^ i 


t ^!33^ ^K*JTa!?T^ 

il3fT5^ ?TT*r5f sn^ i \\-ff nciTs^ # \^-?T ^[crcsfi: 'srft v.fw 

cTTf Iff ffrf^miwM ^rff 1 'f jt 

cR^T^ Wo Tfo Wo 'f^WT^ ?3jn#t: 'ffKT W5W WFT^ ‘ JIW 

^W^TT ^K ’?«TO Wf Xf^ ^mK ^ 


( ) 

^ ?T#frT5Er ^ 1 f ^^93 % ‘ ^3Rg=g^ > 

KW ^WRof! ^(ST’tT m'f^I strr^fcR -^sr i xt?;?| ssftfiiftsw?; 

55:f% w?i^-T^T3R3c^ T^ ^^i=gsr wrf^ T:’f^ra Trfti^f%cr 

^■siwT TTftprjMtTTi^g '^srsgTnfft ^Trin ’aEri'sir -i^^r ^ =BfHif^ 

A 

^5Tpr^ srf^ I ^oTTS^ TJS5Tf^ ^5lT?Tra5®T- 

H ’WiT5:T^'Hf%^ ’^rrf^wif cpe;#" 

I ^Tf^ sm ^TS?J 3ftf^^T^€ 

'ri"5:ii?, crrf^ hut 'i'3tt;t '?fe? ^ ’ccfw jt^^rtsi- 

€ I irw^ ^^rsR^, TiT^ ^jT-srsr^ ^ 

^w ^T ?f^cr I 

gm5r-T;3x^T; ?ifgi tt^ sEri^r aRFf 

?rTff(5rai fw*r^H w=T T73f*r=fiT: 15 t t 

' 5 ff%WT^ 5Erfi5 1 fstTriTO -aicrTs^t 1 

5Erf^ ^T ’fJTci^itiihf^ cT<^^5r ftrfw^ f^5?:3R ftrf 

'^rtpiD ^TiFPra ^f^iwretaR T::^sr-«r?»r wt 

■ fl\ ■ ■ , , , , 

t^cT wrf^ ?i%cr ift I %^5r xm ^ tf^Trf%^ 

Wt I KWer ^TSfTlf €^*14151) ■R’Sf= tfTf% 
^ cTc^T^Sf ?fTTT^^ ^cT ^-sraf^ I 

xm TT'fT^ 1 

% ^5T TEffr t xf^ ^EreRtifti^ ?;’f 51 ^ff 1%^^- 

^l'aRf% TTcft 'srft *Tft 1 55 ??^ ^ t TOT 

f^nERT % t xi'^ wfti^ %r, t ^niT ’thi? % ofTi'f ^r 

m=Rl:5T TT^^T^SR I^^^R W’JRTO 1%1;T^- 

W>Rf%^ ^Ff ^tr^T TTTSHPTFR %WT5R I 

^srait^iT ^^ 5 ^^ ^ t ^ % ft^TTisr 

fTTf^%ii ’^ttrt ^RTncRTfancFT t^’f %® 

^ITfo "^o, 55:^0 T!^o f ^3 ^ f^fWT 

■?^cr t wiTO-%!i5ff ^ ir-^r ^^crro 


( ) 


fflfwtn ^TWKrsr w«Tt ^ %:2ff 5frffc^ 

TTTf^ clTlc^fw^ W^cmtTT TfTgWWrff ^T5f*ft21frf^ 

?7g'i1T ?IJTW?ir ^^cf Ig^TT'l', ^”t 3Tfsi% Sf^Rli 

^f?irr*r tfs^ fqp^w^jrsrjr fsFrfwwwra 3ni^ trnj -s^^Tf 

^rif=^ ^TW cTTlt TT?:3ft?K f?Tf^%3r TTWI^ 

3R?:^iT^w t fFrft^iw^TiS? ^ewf^gr ^ 3if^ I 

Timn^Tf^jrm^ 3fTS!?ff;^ 3fxisr ^g-ofn-n 

# I I 

^’sftiisiifjT^niT^ w^t 

#rer: I 
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VARNA-RATNAKARA OF JYOTIRISVARA 

MANUSCRIPT IN THE LIBRARY OF 
THE ROYAL ASIATIC SOCIETY OF BENGAL 



(Top) Reproduction of Page 10 (a) and (Below) of Page 77 (b) 




M It 


II II 


(1)[ ^ ^ "^3 I • f!Ttlftf • 

W 1 % • cTTf^ • 1 ?!^?: • ? 5 lX'^T * ■ 

• '^t^T ‘ ^f^mK • 
%Tg • • '?T^ • 5 Tf% • • 

’giSIK • • ^’> 5 ? • ’frf^ • • 

• 55f^ • WR • mw?: • q^fqsrr • • | =qTfl • 

• 5 TT 5 R: 5 ?*if^ W • % 

3 | 5 t > 1 ^ • 

5T5 • 5!f^ • I ['^3 • SiW ' Sl’?i;?r • ^«IT5R 

I ^?:5ER II ’^?i: ♦ • 

^^Tf: ‘ ^s!K • • w| xx ^ • 

^ 3 rsR 3 : • ^mz • • siT^ ♦ • 

f^^iii • • 1 % 1 %gTin; • • 

?:^ 5 C v %^ • • ^ 15 [ • ^'5 • • wi?c • 

% WK I • '|inr • • ^T • ftft • 

^ 1 ^fW% • • 

^ . ®V' "■» ■■ ■■ 





< iflif • • 5ffT^^ • ilz' • 

STJff^ ^ II I ^505! 

^5 *1 al?n[T • • ’I’ITIX • • ^^’!1^’?(T • ^fT • 

• i^crift'^T • jfft?: • »fi?:?:^T • ^t^1% • rkw 

^ fwil^ n I 3^?:^ II ^ • i * 

* is?^ • • ?!fw • 

^ sS 

• f%^T • '^l' • ’^§^*91 • • 5ftl=T ■ 

^511 ^■^ ^^T • 

fvrw • • WT • =gTlf% • 

*rNI • *i»i^ • flw • P 

[X %^T • • 

^ • I 

W • X f^^TT '|ls;W ^15-1 I ?(31 * 

^TTT! il’T • aiklfsiS? • ¥JTf^% • ?:5JT% ' 3Rf%^l • * 

*!^T3Rf^ • • '?I53?T#| * »{|’?l?:57t • JJSfiT^^F 

I ?j35pr w ■ I <1^515?!^ • fg?;iT • 

• ^T?i • fira • 55?s[ • it?:W i 

’^’1% • »iT^ ‘ ^ • 

IT'S * ^^!T • '?(Tl%f 5| • UWT*I • • '3151?: • • 

•*i 

^ I I 

sm^sit «fT?i J!w II (IS II 

^ =^^: word added above line, 

® Leaves 11 and 12 missing: 

® W added as a correction on top of text. 



I 


II f? • f5 • %m.. • ^ ’ 50^ ‘ 

I 5$ • ¥t5R4^ • ^ 

n • ’^^*! • • tiT^^T • • ’i?;!;?^ • 

mm • trira • ?lf%«ft • ^T3^ ^ W I I 

• »Ttl5! • • ^WT2«J • ■ 

• '9T3# ^ S?T«flf%f^ ?1T^ ■ 1 '?l1%??T • 

• Jif^rtT • I *«rf^J|T • ^1 • • JTTWg • 

^TOT^UTf^rlT • ^T3# % m * I IR: • 

• %f • ^rs^sf • tifT'ei • tl^as • qra • I qftll • 

m • ^ qT5!T^'ij‘ ^ 

fi^R ^rlTWire • I • ^HrJSI * 

3l}t I f^iEf • • 'g¥Ti?1% • ?:^T^ • '^T5R?;W*i * • 

I e\ V 

• ms I' ... 

• sq^if * qftlR • 

• ?i[*]^»ftq5T • ?:TgiqiEIflT • • 

%srr5RT^ • • 

mm • i ^ • ^]*r • . 

^pgr^r • • ^Ws * • 

• irT=?^r • ^q=q • ^T=qn: • • 

g«P?T3q ‘ '3i’g • '^Tqt^ < m 

^ This word is deleted from text by dots above line. 

^ Leaves 14 and 16 missing. 



8 




W • i mfm • • 5^®! • ! 

sS I 

ISflf^ • * 251 • • 

i^sT • ^tt’^-r: • ^ ^tpTRr^ pi f 

fs® ^3 11 II 

[^^?i] ifit^^T] ^®nr II ^3c}^ • • 

^rtt^f! • 58ffl • • tfipi ' 

• ®I5tl^J|T^ • • l|^- 

^nmn4f ^r^wm1h • iii^ • ^ • 
IfilT^ * ^f%fl • t^f^ 3Er?!l^?! ifS^JTH • * 'SHT?? 

^f|l^ • iw?: • m • ’ fH • US 1^ 

iftfl^fJT 1 • fil^SrPCT^ • ^®} • • ^Tff • 

wt|^ I fluT^ • • 

’ ?^ra>^qigirRi • 

ITq 1 ^ • ^SRqrqTei frl|f^ ^T ^ufi^Iti ftqr • I 

- qi®RiT»?^<|t>ifq?? • qjT^ • 1 10?? • 

iql^ • W’l • • ^flH • • 50T • 

X X X X j' ... 

[^^®R] • 1%!^ • ‘ ww • 

• fqqiT • ’ ^q®! ( mm ? ) • qiiq? • ^3?: mf^ 

^3 • II mfm ib^t?: 

1%1% • I mfx wsfiT • I mfm 

itqiT'? • qum ier1% 

wfm Tjqi mi mcimim Tiqrr’f i | ii ii 

^ Leaf 17 missixig. 



II 

i %?! tngi^T ?ii%nEr^ %fw • 

giTsr?:^ ' 1 ?: j 531 ^ < ?!?i% 

u^gsT 5rt*qT • g^cgigs gi^ 'ssi?:^?! • 

®iTSR • #| 5 ^ 5 [ ?!t|f^ 

^ 3 : 115 ^ '?i?:^i! ^Ts?i I %fjgi ^13 ^?:iE 5 i in • 

grlxsiTrigi gfg '?ic^r*i it?i • wlw ^?:?r 

• 4 Tt%g 3 :?^ '?it 3 |^ ( =^ 1 *^ ) gT«i ♦ 

( =^ 3 ?^ ? )|[^t:^]^ ??T^T ggi’i!? • ^ 

X X ^?: 5 er 5 i x fi^ftni 

^ w*? • • ftscmw • wm 

^ i fU’^r • 1 5lTf«|giT5R ^?:5BR X 

^T3IT5!t 1% ^3ft II ’5!iq?:: mn: 11 ^sissit • • 

'^riT'ft • • % 5 nT • w • 1 %|#tWT • * ?: 

^ ^JZ’^ 5f}Tfil5RT 'sgfijsfSl 'itfi • I 

%% 5iT^giT • I S!*15!: ’5K^ llfk | 

1^^?iif w^ • '51?:^ ^'gsf I 

^l^rg? fl'Cl' ’???:!0Sl 33^1 • iT^3:gi H’SmT «!n • 

#t|g • ^»?giT 5 C-’ 5 Ir|T 1 %#t • 

fi[‘]w ’39^?: • 5ei€ ^t1%w • 

qn 'ssif^fif qn ' fiiqiflC ? ’^1' 


'- sf^cTtn ill proper pilace, with correction of 't ( = C t ) 
and cf to f% and below line. 

; .^•: Leaf 19 missing. ■ ■/;• 






^Ti?|t4 ‘ ^^^tjf^R^lilJrnEf • 

^^qll^T • 5?;^ • *1 [1%]^ 

^^(=:1%)^T^f! ^J?Sr! • l?:t% • ' ^5f . 

fi%?l • ^ V ^1** • 

I X X • 

^?!ffl??T • • f^^«( 1) ( = 0^^, O^) • ^■^'- 

»rrf^ • • a’35T^T • l^'^gfgsiT • ♦ 

ff^T^rlT • ^Rf|[f]5i^ f%^«ft 5ITfa II II ^qi[: 

qqiT^: II ^»l-»?f|*qrf!Tqfqi qt 

f^TFITi ^vsm 35 1 X X Tt€ W(^ 

ulw ^ qf 5Riqq^ qjlfqi • -iTfqqi II^HT ^fq 
qm • tiiiqi iit»iT ^fq qnft q|[!^ o3i] [wrqq qj^] qj • 
^q? q!t»?T ^fq qi^q l^q ftft^ ' ^l^qi ^ 
qqrqi -^qisfi?: ^iqi • ^rqq; ^fq qjTqt^q i^qi • 
q^^qi ^|[W ^]fq q?iq qiqqf • liqqi 

‘l:fq qqsqiqi 5^qr • 1 5fTi^qjqi" ift^T q>jqi 

irqr • 'fiqqi utw ^| x x x ^ qiq m 
(?q^) a^qf • ^qqqqjqt ifrafT ^fq q>^€f fqqf|qq1% 
qift% • qa:q!qi wIht ^ ^qfqiSRff qiT^ q>qqi • 

T^qfiq^ w|x X X 30^ fq>3qq»i^fi#t ^5 ii qiq^c: 

qqiT3c: II q55^t%q • qiqqq qi^ • qifiiqrrq » 

’ 5 added as a oorreotioii on top of text. 

* ^pra added as a correction. 




»rT^ • ’951’lft^?? i X X X 

\S I 

siTfij^T • i 5[;^*lf^fi r!(^)tT ^ • j 

3lf% -sSif . ?i^5|«|T®I 

tlW lii:][^ * ^3 • I ^1% f|^T^3W 

^3 ' 

^isrf»ff^4T iif 3?^5i[ • 3^^ ^T ii5^t|^??ts! 

fiT^T ^R?:^5i "1;^ • «ff5r ?R=^ si’q?:^ i 

iftw • 1%^Tir • • irg • ^?! • ^(Sf • ^T’g • • 

• '?[Tg^S! • ^|^?!T • 

^3 II 

II : ^ 

[ ot: iiTf^RiT ^TS!T*i] ^iTTr : 11^ 

-"Sig ffifg^T II ^3^ • ^5^' • ^5^ ■ * 

W^Bf • WSS • • ^33^ ^Tf% ( =^Tfs?f ) TOT^il*! • 

^f^«!!Tl%t ^ W 5R ’?l?:3B5f • 

'asJirf^ ^ • ’31^ 

Sifted ^5! • R^fil?! ^ TOlf^ 

^[51 • ^5^4^ ^WroRT^f?! 5051 • *IT^?:5|5I 

I^^Sfirflsi T}’^*! • • 3WT • ’ ^*’? ‘ 

I W SRPST T ^ ?Tr^ rllRi Jfi^-R: 59*! • 

50?lf»!f! 5Tff*I5|*I*R J!*!t%W*I ^ • TIT^*! • • jN^*! • 

* This colophon is extra, noted in MS. by ; marks 
before and after. 

® An extra *; here by mistake, deleted by top-dots. 

^ "EfST deleted by top-dots. 





^ I qT=q=# gT?!iij«!! nm 

3a'S^T5TO|% 9?! • *ff^f!T • Jf^ftTrlT • ^f!T • ^Sgif^riT • 
Xrgf^ ^ I iTT 2 T ( = 5 ?Tf«I^T ) 

5r5f?(T)^ II 

5fTf%5RTg^ srrTi 11;^5[: ii | ii cis ii 

^T*ig^iiT II »itrra • • ^T*T 5 ^ • ^srrqfFj • 

Iflj^fi * ^T 5 i 5 ^ • ^Tsrfw “ • 

qlx^g'R:^ • '^iTimra • %1’^fljg ’5ft^fi»r1%fi 

TO ^3 1 ?T#T *ltSJ filTJElTO^rl 5[T3|T • 1 

TO( =^T^) • • 

3 ^ ( = 3 ^^) • jfte • sf[Tl[fe =^|lf • ’ 5 RT 5 RH|:t? • 

^ | 

^T^T nf^ fl!g • Iffil • • !^T^Tt^ 3 fi 

• ^H^TISJ • 3 ijf^ • • 

il'rasRT^C ' I J?3|t^ 

gf 5 i^ 5 ^ If ^ * ^TsifiiT^ • fiigg-w « 

• *T3I^T'?^ • 5R’1?:T5| • • ^uisrfy • 

W ^T 5 | 11 ^g 5 i:: 

3?^TX: II I [s^s^^a] !0Tf»^- 

Pi^ifm • wmTrm • %TOt^ • • to^i • • 

nJ 

• inl^ai^f^ • TOisfif^ai • • 

^ s-s a correction noted below. 




If?=?TigTT • fw^rg • 'i[5qj^f . • 

’3SJT?I5!Tf%^ • • ’5!}^T'f5R • • 

♦ '^TW’CJra * • 

• iwr?:crf?} • • swr^^ • • jiIxb' • • 

• 5IT^?f • • 

^ ^i| II ^TSf ?iiTrf^?l • 

• 3^%f=a^ • ‘ • 

f tK^T 1 5[ • • t^5iTl%^ • ^^TWT1^^ • f%fqgT=g^ • 

• illT^ • • 5T5Ct^ ♦ 5^5il?J * • 

• 3il|[!? • 

J?^fn 5CT5lt%rf|^^ #efi • I ?i #T w 

mK' sf^T^: II- mf^wm ^ ^Tm • 

??t5IT^wft • 3R^^ft =^51^1 ♦ ^ • »T^7i I 

, i 

^ I • ^SPS55J • =g-53fi ^Trl • 

tRPCTJI^fi ^’5ra • Tit 'agT^TqW’q ^^1 ^T 

a?tfi5i: 5rt% • 

’ I ♦ 

fw^lf T nVfl } • 

• T4f^ 503|^W1II^ *IT«r5R I 

[*^^»a] '^I’isfi^c SR'W^ • • ?rf ’i'^T^c • • 

• ^fwft • \ yw^ : 

;53i^»if^ • • %*f»m • • I ' 





^TSfqfef! • • 5 ^ 2 : • • t^’gre • «I!*!ffl}- 

W • I • WTf^ • • 

^SIIR: • f1%'?!T • WlX3T • '^?:»TT 1 '^»!W * 
w' ?:T3rart^T5ig=ff ^ ^ ^T^Tii II II jrst?:: i 

?:t 5IT^ 555^N?r?: i?#T ^T^-R ^T^rsi ^ • ii ^t^it • f^s • 
• figip • • 1^ • l'|;fiRR • 

• ^T • 3lir^ . sqrg'fTl^ • fg?lT3!n=I « gift • 

• ^5|*!j[» 85fi]^mi • JIRI • • 

1^!^ ' • 5R1 • »T'?TT{1 • f 51?: • ’Rtl^ ' 

fern • W^TWi • Wfi^ • g 1 %rl • T|T3^ • q?:*q 1 X'!! • • 

^T|f^?l * . ?rrf^^ • • 

?rTf 1%ii • • ??R’f • ^ftsisiiii^ • • 

^ • l^flf I • 

sR^ii^ft^nr • • ^3R^T#t • • ?ttw?: • jiri • 

ilHIR*! • ftwr^lRl • 13 1=^^ • • 

STTWf^ * ^ '^TW«f • 

f5 *1 ft?: • »rf^ • • ?iiriT • 1^5^ • ?:3jfi | 

1^31T?^ • w W ?!%?1 

msRTWI ^ I fR?: * IT??^ • ^5l?R^ • I5»?U3^ • 
• t^RiJ ‘ I [!^a?i] ^?:*! • ^T?:»RT3: 


' ^!i%5jf deleted in MS. by dots on top. 
^ 5er deleted by means of top-dots. 

® Second «r to complete the line. 





5?^ ^ ^TSIRt^T W ^T^Tif ’SftsR ^fSrt 

ssnngTi ^T^iT # '^iTW’i II 

■•J 

II ^^5iT II I 

?RT^5! • Ijft • Rft'ITr! • • JlT'Rlf R»i1^ ^ 

'^' ft^ sj^ ’fPR 

5ii^|5=ITf^ ^?:?l1% =^11% Tm \ 

• ^fn Wft • • 11*1 • • ’RT^T^ • 

*fP?Tff!5i: • m^T. • '^13^ ^ 3i»t^sEi mx % w W | 

^ • fi#T ^x 

• gf ^T 3R[T»®f% • 

FiRfit'T ^q^|tf1%^ • 5Ef|ifqf%%" W 

• *ITt^ TTRi qi55 • qT9l%qi '^w 

m ^fx^ • qi*:Tqii|[*^'i,q>] qii’^i^ • ?i^5rr 

»TTq|?l • q3 f^Ri • i?T»igrr1^ * SJT^T^*!! • q^ilT^TSlt!! • ?!^5R- 
sfT?:T?iq! • ^fjqgTf^ ♦ ^»i3s^ • *i’Iti»iri qi>rl^ |qr • 

^'glTT ’5?: I ^Tt% qj^ • it?? • 

q*3t^ g|5f 'grlx ^qj^tri i ig^qi?: * 

• Tjq<iqT ♦ ^qi • f^gqi • • ^rfe- 

qire • qiT'sqT^ii • ?iig»T ' qTf^^r • ?R[Tqiqi^T • qisq^ ♦ 
JEW’fq Rist?f • % fq^ "sfa: q1% il qiif j 

qiTf' • q?T5 • qr^ • qtfq q?3l^ q fq^xsjqi 

fN wTf^Tarqf qifqq q?^ i i*:t1^ • 

''’qTqiK*ifi • qiTi^ • ®x l^’^Tq qirfe • 

■ sf, 1 ' 

’ WT added below the line. ^ ="ilJ!liTr?f 

' ' ■ ' - ' ■ '^ 

One letter cut out at the end of this line. ^ 


*3 



wi wf^ 

m ' ^7S^ ^ ^Tf 

'x X (^)|’ [*?,*4.’i] 

Jff T • • *i^^T • 50^:^^ • 3Tt^Twft • ?W^T • • 

• ^TJW^ • ?;t^it# ir 

5!|t ?l^ % ^^11 W«lt 

^ft*IT^ fWli^ ^ • '^(«t)Wi 4^T siT’ErSR • ?WT^ 

TT^ • ^ %W[€] I ' r!?i ^ mm ‘ 

'^Tf^ trif*! TT^ W ’w® > '251_^fi-* 

^q^rj qi^ • ^5iT??|f ^W 

ii'ft q5^ • ^q[ ’q?5:5a^ 1^?^ • n 

II ^ qraqr I! 4q>T • • ftft ♦ q^i • 

isift * ql^q’? • qqi?:f3 • %qiT^ • '?it?p! • qrrgq'agtgr . . 

^ • qrft • • rRfiSir • Wf Tift • 

qint^ ■ mrif • mmi • qT*f^ • qj’qf • i^fi • -^qiqf^t • ^t|® 

[s^^qi] w?:^qr • i q^qqi^ ii(^)qqi isflq^ 
qq^ qii?:qq qrrqjT^c • w q»tq^qi qiT^q #3 • srfq 
q^ffN qq iqmqi i#*q • | ^fq qi^qq? 


^ Two aksaras wanting— leaf damaged here. 

® A stroke like the letter n after ^tprf^ completing 
half-line. 

® Leaves 26 and 27 missing. 

^ deleted by top-dots. 


f!^«fR[ • =g?JRiT^ • ^ • ??tj3 * 

.1 

^Sii • -^TWra^ ’?!T3^ 3JW !5*^ g ^ifel % Wfpi 

m ^Ti • fmf^m ■ • 

1%^^T • I • ^5|T • • '^Jgfff^^ • ^mi • 

WS • ^5fT R^ RfiT’si ^Tt% 

m \ n ^ 5^qf % ^TR^fW 1%f%- 

^ ’RT5? wjm ‘ i 

'f^??fT qjTT qift ®!Tfl ■ =^(5:^311 

SRR® • fl qqT?!!(q!) • «l^qiT ■ ^UTWq 

iM > fJTR’^r (^)^ ^ qJT^*! rlT^ ’fKJT- 

^?:^5! ^TqiTX • ^TRISRi RiT^qf ftj?: • q?13;^ 

• ^T^i =^ • f^ETjyqi w^w • i^’^T • f^i^1%qq> 

sfT^tw • qiT^qi «3i^5r ‘ qT#3:qi wm • I 

'qiqifTq^t^ ^3:^T ??T | • xrqif 

^(»!T)^Tqf' qgq?qf • sfig • -f^ • w!R • m3: • • 

‘ 13:50f ♦ • 53:^ if^ftqqi • ^T33T|1%qf> • 

^T5!qi • q1l'^ • '^3:’f i'!! • ^q3:T«|3ft35l ^ ♦ 

^^i»J RTS? • '^T»iT • 

ml^" ritt qjTj; f(3i)is1^ I! 


This and the following two words added at toj) of 
text, with reference to line 2. 

^ MS.='5TRfl5r. 

® TT^ deleted with dots on top. 




\9 

II ^ II 555 ^ im "^^^15132^ 

?ff!€?lT5| • ?1W' tRT • *?TfiI15^ qr1% • 

3|^|[!<<^]^r|^ fllK^T • W • mft^ * • tl?I^T3f^ 

^•f%?}T • '55^2 'WT^ fH • ^ST?5f • %g!'?rt2 

qra • fl^T ^^K ^tIX • qXl • 

Nj I ' 

3ifl€t • '3311 • ^11 

sf 

ira • Irili 5 )i^^T xt^ • TO f5(3[ra Xrm • 

i *J\ 

R riT ira?:W '15 • mt if 

^xt. 'xm • iii • fft| • 

11^5335 *51?: ^q#tf! ^5 1T15 ^TH 1^5^- 

• 13:t»i • €trM • irj • ifte • flffffrl Tl^ * 

N> I Sj 

qr^t xifTT • ^rtiT5 • • 3^ iff?! ♦ 

15 • f TO * g^q ^qif^ 5ff5 55 • 3iT5^ • *R- 
51^1 ‘ %qTf< I [’^*^31] 515 • 115^?}# • 555 q^ 
555 13:^ f 55*15 515 55 • ifffir^ ' 5T1 • 
q3:5fti!J • fqiTllt31 f • *it5T3: • 5tff3: * l|5fq • 3:55 
5115 • 15'tqtl ^55 335 55 • 1T5 51^ 113: 
TOll toW 55 • qfflT^^T qri 5tq3: 51 ITl 
flf 55 • lIllllTi 511 15 55 II 

II 51 q3mq51T II f;q5 • 5T151 1^531 IT^ • 115 “ 
13(1 q5 15^‘ i q(33T)TOl 5|3:T5!5 • 153:T5 55^ 51 • 
lT!ret% 5t5T15 51 * 155 tlitffl 15 • 51*1 i^Tl 1511 • 


^ 5 added below the line. 

* Text=5[^15r, with f deleted by dots. 


! 


«1% • ^ gTf% SI^THW • 

‘ i?T»lfg35aiTi! • S!7^' 

• SS«ff(^T5T ♦ II 

II ?ps?T*f^W II 1%Wr[ II <^1I'?!t f^Il| 

jfjiiqjTT^ »fTr i|^ w • "^i?:^*! 

it^ wf^ ’ ^ 

.\J —3 

»7TT il1% ^ #?^fH i^ft . 

»Tqr 5t^ W • q’suemT^C 

C\ 

rU^W • =^1^13 1 1% WT^T ^ 

'?iT?i:^ • wTii$ flw • ?:Tf^ * 

isft(^) ^IJrlT • ^^f!T • '^Tfi^^ • gi'giTU^JSR 

^T%[?iT • SIWflT • tRfl^fi ^=q • ^9(5% ♦ 

W5R I [^o’S] 

71^^%} 5R[^W II 

II -351^ Tj^g-RW II ’?|Tf^gj f^RT^?: 

»!?: 77^'?!'? • »5i77:f% t|^ <1151^ • | ^T^TH 

’3^^'n: • '^Tf^(g€ 77^ • % 

I77t%f7 VI'S ‘ ?!^5f5fl7: 77^ • '^*7^ T^J^TT: ‘ | 

^!;77 • ft^T^ wi?! • 


1 =^pgftlef • 

^ MS; ^ for S^ 

® ^3^ ^ added at the top of the text ; in MS. 
deleted by dots. 




5TOT?JT?! • • 

Iff |3!(^) • qf^sR fl^T?? • 

?!3[f • ^IT?: • jftl^T^ ’^fSR’^T • 

^1^515?^ ??tS|*|5R ^3^ • ^irm^ 

US^ • 59«JW?fT 5|?ifh ^5«qT ^1 II 

II gwf?:Tf^^T II ^iT3I^ »ftt% %€ 

^Tf^ • qitr^T %5i 5«i^ '^f^R • 

Tlt^r^ 'ssnsicfTR: W^u »!|q; • 

^^1?!T5R ff^ W q?rf^I!WiJ IT^ • #g5?^ ^Tqr?: 

ft^w. ^ * ■ »i ^ qT?W ll»1t fl^trni • I ^^'is 

US^ SI^TUW*! ’ US^ 

l^wrsi • %'si^ ijs^ ’^T^rra'STR • Tigsjcfi if|5^ jsiwr ■ 
^ ^ TOT®! • ?j5^ w^^- 

W*I • m ?:t1r II I! 

>^^1%*i(^)'^»IT !r!i38[RT?:1T^T 

^5R<5 ^ [W^] ’5?Tl%5?t II 

II II qT?!T^ ^:JRW • 

[='!ICT^ 5^^] • «ir«-fl=h ataa Hiaa ■ 

^?4ri • ^iTq|5R sa’^^ • 

'^Trii^ sjq?: wqqi • fqqjq! • '^w’f 

‘ in MS., with deleted by dots. 

^ After a sign like q; to complete the half-line. 

® fq'^sRSf, with first 5T deleted in MS. 

■* MS. for 


. tiT^f . irgfiw’fcl 

• 5!5^5[ • • 

• 5RflW • • fi??T^ • • 

• ^11 “ li^^T?: • • 

^Tt%^Tf^ ^ ?! j T*l?fii ^5!^ *if^?!«T! 

?g5R[^T5? • ^ '^Ri^T?: ssntj-R; • 

fi1^T5R ^t^T?[: • • ^Tf%ift^ ?i^W • 3?|^S|i!^ 

*!5ft»?f'' • ^T^f • i( '3!?»fTW • 

J?3fR • Tmfk^ 3j<!j|^f3jg W^TfW ‘ 

^■RiTi! • Jfsi^ ^a: fiT^ • 

'55[^^q ;^Tljg II 

II 'g’^3?T^^5fT II f^UiSR SfK^TSR 
'35IT^T3I • ft1%fi(^) ^^505? • 0|^^T '^?;?fil • 

rrr?:^T^ ^^505! " gifT^ i0f^^ • 

l^l^srsR srnit '^i:?fS! • q1%??T’^^5R ^?:^S! • 

^T^5I ’3'f|;ff II 

}l f^u wTw|i:W • • 

1%5^fe?:W • 1^t%'ft 
535ffTti?:W • j?^tu?:W ‘ ^f^30[Tlx^T t%#30[[^ ♦ 

’SJTf?!^ 3?^Tirf??W • W^W ^3^ II M 


^ In MS. there is an extra it— ^ ftsESTST^iTSTsfhw. 
^ MS. fEfifi:%, second tr correoted w above line. 
“ MS. = flf^a^Tr?iFr. 




II * WT^ • • *!lfl?!T • 

«iTf^?iT' • 'aw • »T^T • • 

• r 1 ^ 3 ?T • »| 3 |^^ 

11 II 

C\, ^ 

X X lf^^W5!'qt%5f}K^TOT4W 1 

II II wtft ^wr ¥i^ n^rift • 

^T»! • 5 Ef 3 |^® • g^^lrf • ^r*l 4 • t^fw^ • 

^^: it m ^^^11 mkrn 

'?i?:5(5i) • q^jT^ • l^iiTqi '?i?:?n! * 

qirafqf^qi fiiq^ ^T’siii V ^qiqsi ^qi ^[^^qi]^t^=q • 

q*UT»T^(qi)qi qqTW 'asi^sgi;? • qi?;^5I . i^^T t^pff 

’^qqr • qq^'q ^ % qiT5T^?I ^Tfq ?i^ n 

^ qtfqtq^Tqj^ ^NJt1^(fl)^^fqtfq^ 
qiT^mq^si! 5ITO qi^qi: ii 


I! qiq qsERqw II ^qsim * I qiqqj^^^^^^ 

^^q? w?: • ??qiqT^qiqf qq * qit1%qiTqi qiqi^q • 

W’C • qfs^^qi Wiq • 1q?:f%^qi ^(SRt^T • qTl qqiqi l^q • 


1 =: ^if^cfT or ^ft%cfr ? 

^ = 3ftq%cftf|qqw:*** — the 5r deleted by top-dots. 
® = ?irmT(?) qqflirfbT! fiqf^rtifciwT^raT^T’f: i 
MS. = ojftqq. 

« MS. 


q'^sr. 


^?=}T • ffeflf(^)5R 

^*3fl • • ^5(5i5R '^T^TW i 

■^wt^(^)?l«5flfi!g ^ )i 

II II tfT^tX^ #K*^ • • 

^r^=5q| • ^f'f’fsi • ' 

?:i|T • »ij%(^) ^HrfT • RWfIT • ’^1%^ • 

%»i • ^i)^m »?5friw • iifT?:|^ 

^11% ' 331T5TT5I5g[W’T • li 

<5\^ 

II ^gf|g[’^51T !1 f\m • ^^riT • 

flw^riT^ rR:f • 

• ^T?[T^ ^aqm • '?i(T)f^qi ?5|w?iT • 

#»?'r; • 'sItq’tN ^'q’q • ??ftqi • 

fq^fNi ’ifsp?! • • qfqqjqi • 'as^rn?! 

. I^jfirsiiqi fqqnq • qi^^tRsii wifliqi • 

TT^f^’fej ^stgcsreiH!^ q(')qT II 

II ’551^ ii?:^w II qT«^w • t^j^qifiT • 

Wqj [^ 8^] qfW • i!T?:qi{=^K^) qgw • ?iw • 

qrniq> n»i • lik • m^qi *iw ♦ 

%qi • qfqqjqf • • rnsriqiqv 

• q^ j 5!Tq!qi ’!3|^ • 5R^ ■^*!tu • ^qs^Tqiqi %1% • 


^ Extra j: in MS. 

® = '^TS^oR. 





^1 II 

II %??Sr}g^T II • mf%^ • 

^rlT • • «il IRK • 

• '?IT1^(5J^ ^3Kim • 

31^ ♦ qresftjp I Tjf^ • 5|m • ’^rj^ 

«l^#t ’ %*iR ^3 It 

II 11 ^'5? ’It^ • ^K{% • 

U^TU • *I5PIR5 Wre • 1%1IT^ »?lc3f * 51’a^ • 

• ftfi^ • Jifri^ im^ • 

55f%RKf • ft!fl!5i: ^ II 

II K?i (=g)?5:qfg^^m5!T II ^ • wrf^^ ' 

• ^fw,5RTflf^ • gfq5[5gf • 
• ^^T^Tri -j • 

?TraTO5I • • ^51 • iq’^iHff • * '?rTW« • 

• '^^^T'eig • • tjKi^ 

I H%1%SRT • lffjWT(5[=g)’fiT • ^4^5?5|:^T • • 

• tlffSRRTSi^ • mm • • 

^ITrjgiT^ * • '^ifK'^TiT * * TO^[l] * 

^«55[^ifrfT • ^W^^RTR*! • • ?i^5T • OTT^*! • f^- 

fw^T • 1%^ • ^HRT’iTSi • • ^5^^3:*rr • 

1%fqiT5i • Trr*ii€t • • 




II #§l!iilT^5!gW II <5^11^^ ' • 1^ • 

• ^’^^jflT • [%Ti?^g] • %i!l1%^^ • » 

• ITfT^TS}^ ^TriT 

5!T?|5R II 

!! 5C«S?^5?T II S?^Wif! * fl?fT • 

Tire?3«!l • • ft^ • ♦ TIKT%^r • • 

• ^^TSf! • Sl^ra • ^T5fT^^ • 

^T^U ^Tf^ I W II 

II II • '^■f%l?'^ • 3?|T^*I»f ’ 

• ^st}^ • • ^TIT^ • • 

’5!^|?TTf^ fljf^t^^ • 4 iFR • • areiTf • SliR^TSRrl • 

• qffflrRi , • 

V ssf^'g^ • ?5?s!qf • ^qjq^q • ’i^rq[^y,?a]'q'g • 

f|-ri5[T»i • qjw^cqi • . qirq • ^ 

“\ 

n '?!^^?! II 

^ W^ II qf ♦ • qis^qiq^ • 

f%f%^ . %’eiq-^ • 5R^^|?q5C • • q5t^=^qf • 

qftq^qiqi • qf T^iai?: • • »l5iq»f ♦ ^1%5|qTqr • ♦ 

' ^ — . 

^ 5R^T repeated twice in MS. 

^ qfT?T^ obliterated by white-ant boring. 

® MS. Wiqg — extra ^r in MS. deleted by top-dots. 

^ Extra H in MS. deleted by top-dots. 

® ^ repeated in MS. 





fwixq'^ • • 1 % 1 ^'^Tf=^ • 

• ^55 RWiT^^ 1X13^1^ • siif^ II 
II ^f|5| W^^W II ?!§?: • 3TTf% • . 

ifTiftfx: • ^cTsig^c • •siiTi’xgx: • ‘ • 

' TiTf^ • qif^siTfi > 
1 ?t% • • ^ 1 = • • ^ gpiwift • 3 i; 351 =l’^^ • 

• Jli^f^ ^’Sl ^3 tl 

II '?!?} t^5)|.^?!i 11 ‘ ’ 

• ^Rf^ra • ’ 

^ 5 »l!?i!! C|S^ 11 

^ ^ 1 , • IfilT . - ^ • 

IK'ft’X • ^T5!5f • qi3[f' ♦ • wtflrf • 

5rr1% %?i II 

11 II ’Xl'W’C^T 3?t?l^ • WlTilW >3’qK - 

’ ix'g 5 fiT 50 «x • >x€ wr 5 ^ ‘ 

w qf^^T'aS^i^r • I ’Im • • W • 

SRf • ‘ '^Tf^ "E#I ' 31 ft%(^ 

wi V ♦ % ’gra?: • 

#?f 11 »I • • 

3 i»l'ITl% • f{‘)^ • V JT^ • • -g?! I 

' ^f=ft ? 

^ deleted by top-dots, = %cT1|^. 


^5^! 1 


[5, « ^TSTTf^ • ^ . 

• f^ire?! • ^fTK • ^Vf-^T • ^ftrai • »!g|(5f . 

Wf'qi • • JfSfT^ • 5(TTO ’ ^-RI^ ‘ I 

• ^wm • q^m?! • fqgifiq; • • 

-^STfltqq! • '?iqr|-TJi: • . sjift- 

q?qf • w • ^qf » ^T’^|sqf^ • • ^TnftqTf^ • qjqqi 

Tr|=qi§;qj ^Tt% "^qq^q q;^ • ?:Tgi^ =qqiqr • ?:T5! WW q^^ il 
II q^33^q*5qT II | q^IT • qilxqi * 

• irqi'^i: • . ^jq . q^jq^r ’ qJTR • 

‘ ^qcqra • ^#3^ • wqi • iB^T'qr • • 

• qjqqi^K ’^gqqf 'qqt; qi3:qi H 

II sqtfqf^^^qr II • ^T^ft • 

Irifq'qqi • ¥tfiijq^ • fq^TRi^ | q^fq 

q5^qj?i5qqj qirqqi • ?:T5fTrr=fl’^ • iqiRi^ • • 

^ftr^f^rTT • ^qqi^m • ^ 

qilqRFqqi i q*^ • ^qrri:^ ^ • 

I s5 

mn q^RR * qi?:? ^1% • xrq>^ '^iq^ • '^ira qi^ • 
q^^r • qrj^ • ^ • qqr • qiw • 1^qrr q 
3j«!RT^ qfqqrfirq qrq - ^^'^qqf^q q(R^ tiqqr qRT% 

5Sq5€ I 

qjK || 

■''•■' ^1. ■ 

II '^iq ^qw II qq^qi ^qi ♦ i^it • quqqq • 

I qf^qrq • ^ • iq«q * qi^Riq • fqtqq • 

fq^qrrafq • uq 3?tqq: 'irq BiRi * 

^ ^i;q in MS., w connected to w. 

V : ■ • ^ -^ ’J^racfe -0^^^ 


s^8 





»?t?!^ ^T5!T * ’^TIX ITf^ • • =^Tft ' 

=gTtK qif^^ » ft?l • it^f? • ^Wi • ^ • 

• =gTf^ • %=W TT^tX ^■^31 ' 

'^Ttx ■CTT^ • 4^1?: ♦ • 

• I 1 ?K 1 %?=^ '?!T'? • llf^ 

ti?i% 1%}T5 '^Ti • • 

^ 5 !’ 5 f 1 %=^T 5 (:?;W '^1 • I 

'^ISf'rl^C ^T^Sf tl'^T ♦ • 

^T# • ^'^i^rift • %^Tft • • ^ir|3|’5I • » 

|;?IT • • 35tIT H?if^ 

q^W »n7 ^t'? • q5^?:W 

qjT^ • qtX'^T I [^^q>] qin: 'qwfW • 'qtlx • »i»t • 

%f 'qrf^ j?qiT^qi ^ti • iqi iqi?:W 

^=§Tir^ I '?{i^ w%wi ^3 I I 

30f^’?fT^ • • ^T q?3fri qfiqf '|;3- 

'391 • *^1% *ltfq • ‘ • qm^l miri 

qqiw 'm • qqiT?r • qf^jqrrrt q53i% ^ • q^rcfi^iTfi • q^- 

^tiqi qii^ '3!if^'3g . 1^ ^ . tjT#qii: 

'39t%'?r • ^Iqf qi?:^ '5!?i%^ • I ^T»I^ • 

qrqqiwqi lIlW ^w • * qf^lT^F 

®\ ■ ■ . •: ,‘ , 

'35li%K • Wi^ • . ^^1?} . ^qsqfil lift m ^qiT^ • 


^ MS. reading ==: WTJ!r5&. 
® =^?!?agTC? 


S .'_ 




’ll, 

3qg#| • ^ff • i^f;H %|[^^ia]g 

m • ’ ^^ • q^5[ • . mm • » 

‘ ^qqT5C » j 5Rf f^lT^?; • 

€n S • 

wft • sfraif • « q^w • qT?1% • 35h:|fi • 

50Tr!qi ' l?'f|‘ ' if^fl' • • rl^^^T • ^HJI^iT • qi3?;'qT • 

'5l%’?JT • • ^tI 1% • ^q^1%r|T • 

q33?#t r!l% • ’S!^r!l% • \ ^^3:' ^”|j5i|T • • ^TTJSiT • 

sj ! 

5?^1% f%?f1% • f%^t% • 5jTit% • • f%qTf:1% • 

^5r[ . 3ft3: . fiTq;e ' q^qt^TT^ ’§?:t^|^TlX 5!Ti!Tfq%}'ft^ 
rlTqf 1%i5JT?r qqflr w ' fti’S 2?^Tq^ 

WfqrT • ’q^T^TJ? • ^f^igiTTzg • 

II [^<^] 5^ • q^^sfiqT^ . 

qj^q^qf • qqiq q^^fq qiqqiqitq< qii • % qsfqq ^q • 
qii ‘ i#!' • qqrft • q’^qi^ • qi^ • *qiT’^ • qvTsqi • 
qfj^qiTft: • q'Tq? • qtqis'?!' • qiqiq^qi • qT^’tqifqlq • 

• wft • qft • qqft • q^’gts • q^qjT • ^rftqjT • 

sftft • ‘ • '^’^T • 

’qqjT • • if%R:T • iq • ^’?T^ ♦ JTOfq q’^q^ i^qs W 

i^qi^ wi I qiT^(^) qiTqq • tqqm?i • %qiqr • ^■m • 

3fTqqi ’ 3:T^qi • '?q|qTK • q?:q • qi® • fqqiq > qfiq • qilqiT 







•t^fJ-^^IT • W# • • 

• ’Bff^'^m: . -^if »T?;t5[ • 
9i^ ’ ' 31’t!?T • ' q«!! • ^ • Tffi • qiT%5l • 

ift • qi^?:€t “ f^5iq€t • siqt 

q*|tl| ^ iqjqs?JT W ♦ 

mm • w^ • 'ssjiqiT^ltl ^f^’^n: 

'?iTqiqr?:W i5^q?:W | • m • 

■951%^ •g^n: '551 • ^T»|5(; . ^>»i;ir . =^;(; • %5f|^ • qTl% 

^T 1 • rlisft^ • I > 11 T 

^ti • 5 :# • • nft • • ^ ♦ 

• qS’?ITll • ifl • €lf2?! • W • '^tlliTl^ f^qi IRlH I 

’ITl • • 'ITtX • ?jq! • ITflTl • qiT5H • • 

'55T1 • TfSfRqT?: ^ €!3T 

i3r:W 'iTi • iTi irr^l- 5iT|i, %qi:^ in • ^ifii • 
H3# -1^115!:?:% • m • 111 

xf 

11 • 3i#Ni TTf I 1 W iTi * ii 'qniW in ♦ ifim€ | 

in • ^1# 11=1% %iW in • »!Tf^ 1^1 
551 ?^ in * 111 11SI irqg iqfiW • in • 
lisim iw^ ^|lii II 


11 11 i^gmiT II iiq^TiT •5?: • 
ifp;^ 111 1 inn 1 ^rlwi • iriir^iT • ifi- 
ITtl I IT • • qfxiTfniT • • 

• tii^ • inrrfti ♦ 1%^fi • fi?:Tii • iTf 
^ ifti 1 • w^ I * f ito: hit • I’ll 


31?(T’?rI « iiSff^ ^rj^Tt? • * 

nsgi^ f^TO • ?!T5R^ ^r^5l • '?tf=?:T5T^ ' STlI^fiT^ 

' 'ssj^li ^l«!f • 3{T?Tf ^*qT5R \ 8 ® 

’^SJT • ^tR: rfT^^Ti^ • wW 
‘STf * • 1%^^ • 

c\ c\ 

I 

^sft ^1’^ 31% 

%;^fil fi% T[Tt% g;’5^T% 3IT^ • ’^I^T • 'fepT • 5?f%ST • 
• 5^35!Tc(^^ 'sSTT^Trlil J?Tg ifsI^I^TO’q^ • 

I Cs 

• ?RJTt3T%:^??T J?T«r ‘ %^Tf%^T 3?«J • 

’^TtRT =l50Sr!%iiT 5fT% %13T II 

II II 3% %tf% • 

T?rt!|?: • uf=T3^T?! • ^rf1%?? fij?! • 

twi^r ^T?T • tlrf 1 I [8^^] W 

^5!^ • ^T?;% * %h5! 

^»iT ^TR • TiTi’§q» 

I • nf^ i!T^f% 

’^(T)^r^ • ' sTR^ * 

^qiTqR:“ II ^ ^5% qi^q5^ qj^W ^ • 

JiSI %l5r • JI3% ffrf% 1 m 31T5% • % • q^q irqi 

^ MS. with first ^ deleted by top -dots. 

^ From ^ fe ^'< Rf h to fife^qr*: — ^written oji top of line. 



"^1% ^T3it > ^?if} • 

tftts 5i?i I W siTw^ ^1^ ^f^?irr5i 

m ‘ 

5i^i:^ • rm ^HT ^^51 ^ft ^ X '^it^ 

^ 3ITt^ J?T«J?lTft^ ^2^ II 

I! '?1^ ^T?|-R^^^srr II 5!T^^ ^|%5ST f!^ 

^sqtssi^i! ??(^)[8 ^3g] '^f:W(*!) • «!^(*!)^ • 

f^Tl^ 5Erf • • f%®re '^fif'SlTf! » 

^ ^ ^KT t: ^^TSI^ra '?IT^ 

5^3'^! I I 5RT^5 • '35ffT^5^ “ ’ 3 ?^^’?! • ^*l5i»i • 
5»ift'f«! T qi'^'# ^ qsTii^qqi srr^T'q • % q:qi^ii *iT^q;#T 
’^ITfil • 'SHI SR?:|gi! • • 

• qi«| • fqqWrlT • qi!!5| f WTS'^st ^ wfiq'SR % 

wiqinr » ri;^5i5^^ | • gsq . 

• i!S|t4t w srrqqi sut^qrr ^ 
q;q>q’^ • '?i5?f|ssrn5^ i I fus^s • 

\g j 

t^qi • ‘ ft1%«iqi qqiT?:5R qit?iqrrft *f ^ ' 

1W5|S ’ if wqflfi • si'ERlqf^ 51^ • t^^’fiwqf • • 

€\* ■ SJ 

ftq^T‘5|T[8 5^q>]f3qiT • 35TfI HqfT^Cqi SR’fX^lTl^f’fr 91^ • 

w^ ♦ 1?m ‘ flt%?I * fl’Elflf! • • 

^IfTSfl • J?qiT9^ ^jqi! 9^^ • 5f?i5f} r ^ . | 

qitfrqi • . liUTqraqi • f»i • ^ • qiqjTH: • Sl^l^f • 

5!t 1% * q?w • mm 'qjq*! • 

^ MS. w^l-JTWST, with ^ deleted by top-dots. 

“ # deleted by top-dots. 






i?^T^oS «!^t%«3|T39 t^sl^ . 
. liTifTliTO ^f5? 

I 

3?^^ 1^4¥ • ^ 5iT»l^^^ • fl^TtXri ‘ 

?imn^ j (f )iyft?^ • 

^?i • • ^T?0[1 • IT^T^ ♦ • 

V® , ^ , s ^ 

s^T’l^fTH * mm • 3?^-R:^ WTSf 

l^(?i) • xr^ I * Inmm • ‘ 

• ^f?Tg;aj • • ■5^WT%1Tf|: 

w ?g;)|;rf • 'i^r • • m^ri • ’flftf! • I 

mf^ • ’^?f • ’g^rNST f^sgs I mxmm 

5iTf^^ 5^1^ 1%5nr!T^tW II 

II ^l^x:T=gT4' 

W(5W^ mm mm. ii 8 ii a 

II I! lIX^ ' • nif * ift • 

^5iT^ • ♦ ft'?!?: • ♦ 

^^51 • W^ • ^|t%W ♦ • mmm • ^1 • 

1?:t^ • • K>1xi 5}3gt^ ^ ^ • % 

’ fiw^ • • ^j[8^^]1%'^Tl • sp:Tl ‘ 

WT^Tl • • ^5ErW^ ’^' • 

^ MS. =gg^!. 

" MS. or w't’f-— with final ’f deleted by 

top-dots. 

® After there is a symbol •)' in MS. 





^ o 

‘ ♦ i%5im? • wu • mm ♦ ^<5 • 

gT31 • gT»l|^T2 JfS^^ '5ER5F ’?PSrf^^TSf^T5C • • 

• 'S!T1%^'^ • ‘ '?!^'5! ‘ »!Trff^ • • f 1^3|ni • 

’S!^ • '3313^ ^ rl^sR ^ ^mK 

fm • imrarsi « 

*1 1%J^ • • 1m^ • • 

»TTg[3: • iw*! 5?^ ^ ^'uTftR: mi% w^^T^ * 3it1%- 

• ^f%S| ‘ • ^9T»gT|¥ • • 

3?^^ • • ^T?!T • ‘ t^SlTl • 

^ '?|TJTSl?:^f '?S^^ W#t|[« 

3:TS3| qtrf^ ^1% • 50^;^ • '^^^- 

• »?^5IT^ ’?Tf% n 59T% *1% T^»in:% 

t?^ '33%^ 59T|1%I ¥r1% -33%^ • 

• 1^ ’ ^T? • • 5<!ft • 

• gT^qJIT^: • »f5!’f^ • J?¥fW '53%^ 

g-R TfcR:#% • ^arr^ ^T=? 5^^ 3?f^W 

• S*! ’33T»13: • • W^Tl EE[T?r I 

■ '^ ■ ' ■ I 

’33T11 5n'3 • ■q’^WK *»tf qrfq iftfq qiT^ vix 

iftfs ^ ^ quar?: f^»FfR: • q®!?! 

>if3? fqq5R 

^ MS. lias a vertical line after ^ to complete lialf- 

line. 

^ MS. fsnrFff qw qqi ' 

® MS. q^, with T added above. 

‘‘ deleted by top -dots. 




'?['? • ?JT^ iflfl iw • 1^ 

^’si^T?; 5r|'g I! 

II J?^R; II ^f»!?:T|[a m'pf • • ^W'W • 

5EfTl1% • *T1 ?!t 1% • • q^T • q#rIT?: • qil^T^ 

q;f%q5T€ ^siTq;?r • f!TSi5^^ »i'3 • • qa^T^i: • 

fq55[ . • 'qiW • • 

• ’q^pq • 'q'raf^ • 5(;3^qi • • 

• ^^i^ ♦ ?g1%^ ' • 

1^1% • • 1%q?: • gp: • ?iTl^??T*f • ^ W . 

• f® • sia^C^TST ' 

?:T3ig^ • % q5?:^r5fTi • •qqi'i^T • • ^t 1 %^t*t?! . 

• W • qi^s ^1%rl • | cltqTiT- 

5R?1 • qflTqiJirf ' Tff^:^?! • Hpi?! • • 

‘ ^ftq» 1 %qi 

»TTqqj • qfi'5fl|[8 8^1] qfisf)- • q5|^>a • • 

• gpi > g-Rqi • ^fT#t * • '^^’31 • q^si. • 

• f3^q»!5r • qiu • • 

^»iq3 |Tftaiqf • ^f! 

^qri I • (giq • »ft^ • • q?q • ^-r;^ • ^Pirrqi • 

'ssi^ilFl • s^tt^ • ^qnJT • q|?i?lfq5 ^ Wilqi p! f 
#qqiT^ • ^ ’5!iT5Rq?:qii % ?:T5iT^t iqiifr 

qpq?: • W ‘ flT^ • rpfftft' I 511?^ ‘ »Tn[1% • qiUTtf^I • 

• qT^1% • ‘ STRSfrlft • wqft • ¥rqft • ’f!? • 

• ^qiRT • sTf'sf Wp % 

^ A mark like q; to close up line after this word. 



fqf^ • '?(I 1 ' ftfS • ?ftt * lifs ^-R • 

^TIWT^ I ^ • 

• 3 ?!?!^ • Sf'Eii!^ ' r 5 ^ ♦ ^ig€t 

• t% 3 :R • ?T^^T 1 • • 5 |T% «IT 1 :% | i^ft • 

• ^Tf^^T 3 ??! ^R fr • ^ 3 :RT 3 : • 

®\ 

9a<'3^ • WR • ^5113: • tITliq • ^3T3ltSiT ‘ ^^3: • 

• rJRif 3?*|f?! RiTJ ^I*!t1% ^1% 

• '^SfSfi^: ^fT • • 

qR • ^yiTX^l * 3 ?^ 5 }T • • 31 T^ • • mrn 

’?l^ ?fT 5 I 5 I ^iri ^ I ^ 

1^ f ^ WT 2firI3:T ft3:T5R | ^SfJTTf^ • 

«!tlT i[Rf€ 3 [R 3 : V !gt 5 |qTfil^fl 3 :f • 

3 itw 3 : < • 13 ^^ ’ n^X)f\ 1 ftws • w 3 !^?:=gT • 

STR#! I [ 8 A^] 1 

^ • ^*Ris^ * 3lTftq1% • 31T^qt% • ^1*!- 

qt% q33f^ ^ qfjq?; Tmft WT qtXW | qir!#3Fi 

^35^1 V 7!^5R?3: RiTSRqi qs|?! '55ITq?R * R1 • 5?!^ • 

m • qR ’qilxs fnqiT'f i fsisfi^i 

I ‘ ??R^ • • t^I?? • ^stfq^TiR -> 

l1%f%rl • 'IR • 33fiR^T^ 33^x1^ • 

3 T 3 ri€^ • Sfli^qiTl % lTf% • 

qR • qf%qR • 1 % 3 qw • • qf^qiR ♦ 

53 • nqfq • q^g • 5Tt% • RT31?! ‘ %|t%5IT ♦ TI'fT^a • 


^ This qf deleted in MS. by top-dots. 



spif^ *33^^ 

3T5fiS[JT % =ft%?! I ^ilSrf^C 'sfijsff €tW 

’?tTi[8 ^^]^T5c ' f%a'T‘q:^ ^r^ieral 1%^= • 

%fw • W ' 

^Til ♦ w«l^ * *!tfe I mr^ • c!55^ 

* =gTfK ^T% • '35^^51 ^ 

WT^fsf %jg|i33ft^ • 

^f?RTq W'^^rlT’W • ’ =?T^ • ^JMT • • 

ciT'sjsfi qjift • w^ifT5Ef ^31 I I % ^?:g5r • 

3!^ 53i%2JT ^Wi^i ^T^TH ^fTT»T?^- 

5851 • 8T51 gT5f W I ^ 3T3: • 

• ’SIW 11 

^Pl?: • rNiT 15T 

. 

f 1xw • 531^ • 15^1T5(T • ^n^l • 

IP^ ^f^(f5!)' ITffSIT I^IT^ l|'^|#| 

gif^ • liT?!R:Tfl^ fl^T l^RiToR 

ITf*? 5RW5fr?l • ?:1lliTl ^T^|lT 

W5i5ff . 11^ ^t% iTf 5R3:i:t^Ti • 3?i?ii 

^?:^T1 ( =%51 '^?:wi) 8i3:iiT55! I'ai 1 

f^#T l|l|T 1ST?:?! • wfllT^: • 

* MS. . 

Tliis ^ deleted from MS. by top-dots. 

® MS.='?I1 

* One [1%] wanting in MS. 

3 . y ; :.: 'V.' : 



^8 




W31^afi1%’£?T 5P3t^ I '^^rl tfWT 

mi ?P ’^TR^ • IT^ ?!1 ’^R^C * ift’??' 

’qm ^5[f3?f • qq iq[8 'Qqijq qft^ • • 

5!tI 1- • '^T'? • tfwqiTi qfT ’f’C'w ’ q?:Ti?q- 

. ’q?;!!!! qlxii • ^qlT qiqt ^qif*!?^T5|T^ ITli?: ' 
fq^|qi5^;5i3ft • ’eR?:?!Tl • ^ ^f^’sgT 

j '•I 

• =qTR^ ‘ • qriTqjT w?jt 

5t|^ * 50ffl5^T q«5l% ^ 

WqiTlJ • SR! • stqf * S3R[^ • fq[%T]i! • 

^q*Tt^ • ^?TTf|^^ • lift! • j 

ittx • inf ♦ ^W- 

• W ’?i*rrqr! »f?: • r!^ii5fr?(: iTfqq? flRiK • 

^T^t ^ • qriqilR! 115^ • qsfilTqi qT^fh * uflqil^iq! 

113^ • qT?:qi ITSfi • SrqsF! qi¥*Tl% • TfT^qq! • W 

'^off^q! Jiswri il?: 51^3 • qiTr}^f% ?rW[ 8 'S’Hjf «??: ^3 • 

fK5^qf% i5[q vfx ' ’^reig sgf isftqa 

^3 • 3R® 31^ ^3 I - '?!-R5r3I 

fqflSRI?: R3 • '^T^T^qi 3seqT I Hi: »I3 • 3f^S 

HT 513 • qf3f^ ^^m IT^i 11 

\$ 

‘ f^l] not legible, spot worm-eaten. 

- MS. = , with w added on top of page. 

•' MS. ^slfjfflsR for . 

'‘ [if^j-sTr] illegible — MS. leaf broken off. 

:rV S;:illegible-^MS.:;WOT 


!l !l ’^TSIT^T iWT • ^^ISSsjt 

€K3i ^t 1% ’^|i:'f% ^^1%f?i 

m ■q:^^?: writ • 

^T?:^ ^Te(^ ^T5!T • ^%^5R ^TTSiS! 

?:5fT^^ • fi?^Si5fi^ • ¥1^ • ¥f^ »13|t^^ . 

ft’CRT^ • '^13# ^lf?l ^ ^ijf^ 
% 5!^ 1^^?: ;g?ift^ ^tIX • 

¥I^T^rff% ^Tf% • f}^^Sr{^[ • 

' gTl^[8’=:^]^ JlT5b?T^ • |^5C • ‘ 

^q^5| • • ^¥FfI • • SIT^T^ • 53Tf^*^ • ^T5^%€r • 

• SfiTsft^: • ' t?i??f5r • ^^55? • • I 

rrt^T?: • SFi¥:¥r • ^ 

q5jTf% qifTf^ • fT^si^rlT WTSf SIT’^T- 

?^(=ai)¥: • TR^"^ : |^»l ' ^KT? • ^T3# 5iTt^ ¥rf^¥r ^fxf^ 

• rTT^T^ • I • 

trrf^^ra Ti#^ 3 it 1% [%^^] ^ * 

• ■%^ ^T'qT^ • %m 

X|% ‘ fN^ W • [?] • ¥}T^ ^1% • 51^ 

i}Tf% • TT^ffera ^fW%| [»^^] • 

% ^T^BijT’f “ xr^ivft^ mi ' wn wx 

tpcf^fl lis;^ • 

V lUegible iix MS. ~~ 

" |i^?; the word worm-eaten and indistinct. 

“ Correeted to on top. 




• SfTl^ . 

‘ 3^f^ • I ^i;T3^ • • 

ff<’^TCt • H*3l% 

?r?:=?r5f fiT titx^#% « trai 

I 5}t3rai% • #T qi i • 

«JTW^ • ^jrari • ii^T^SR * 

1W|^ 37 • «T375fr • 
371T5JTiT^ • ♦ t(t^5[T5! • ^t'l’qf^ • %5fTqf^ • 3fT^1^ • 

5{3|t^ 31T3!^T3:sR |5?I '^^r! 3?^’?!’? » FI^sIStIT: 

37|[8i.^]^ • |33|% 37^ gaft ^jfq 31^ • 3:^ *1^ • 

^T?7# 3Ergs[ ^1 f%?l 37?: ’I'S “ ^ ’35l%FI ’5f% ^ 

'^T^TU 37?: ’I'a • 3If T 37?: | 37?: 31^ • 

t^if^f} 37?: 31^ • ^T^Tu ^t% ^?:5g3f • ^1% 50?:33j% 

37^: fsft ^T^TU 37?: • 3ig5Tcl*^T5fi j T ♦ 

’SW • qiH: WiT^q 37?: q-g; • fil^HBf 37^" 
37T?ra qq*i 37?: • 7:qqi • irfqqi €f%Ff • ■^’gqi • 

^2:qi I '^^flSSTT: • qT?}qi ns^ • 5|«ll!5^ • %\ ^ifT^R 

qi%3iqi 37?: 31’^ . 'sqgf . ’qT373: • -.Ifq • ^3i • ^T3!T7: 
qsi^ W ’33T|qiTT[ q?’^ 37?: 3f^ • q?^qi 7:f%rIT < 

^?JWr<qi f%;(;C5 • ^ filf^q 37?: 3]^ • w 

^qr qitqi 37?: 31^ • 5^ qi?:^!} 11 3|f% 37?7Tq 

r!l[8«£L,^]^qi qiq • qrll^iT • ^Ttl • 3r?:30l% fqtr^ 

^ MS. ? 

■* Lme ends with C, next line begins with (c^fj—^t). 



^?:^S! i??} TTSIT ^?*!r| 

11 

II ’?5!^ !l ^T«i • fiJ?T^ < • Tl^'ra . 

• fq^-ra ' fq?17!Tt?i " - 1|'1#| ' 1%lxt% • 

1%^1% * • fqiqqi • q^TH ' 

qT^1% ’ qqsR • fq|^|= • ‘ • trfe • q%f% 

* ^BTi^iTq! • 

• qi'ili • qfqqiqi • • 

qirlTqfnqTqr ^ ^ !i ff^W ' ii:’5q5C ’ 

■ 'uT^fqj - qqq ' ' Wl " 

C\_ 

1IT?1T3531 ' ^Tq?;qi ’^T^5T«Jfi I 

^5! • SK^i * ^TftqiT ■ qr<!? • qT'<Tq?l ' • frff%«} • 

^fi • qi^iqi • qstf^qiTf^ I [y, oSR] % ’q3:q> 

f^TH^T5I I 15 ^ ^ I • f%^l?? • qfl^ • 1%qi • 

“ ^q(r=q)^ • i?:f- • • 

qi1%^T • q^%} ' q?af^ 

qiTfq fJTqi t^WT^I^Tq 1 ^ ITfq ?lf%^ 

^T#! 'qr^Triq? ni j q • ?jqi^ 

qf^Jiwr % qiT^ 'qq^ • ^ifq qq^qqi^T ’?!Tq?iq ^q ^q? 'm ’ 
Hfiqi qT5 • irfqqj ^iqjK • WTfqiqi q^q?^q • ’qsRi^jqi 
^5^ • qjT^qi?: 5iTqT • t%’q?:q\?: • fq^T^?;qi '^traiq • 

^qtiiqT ^?i€tqqT qqqi ^ 11 

II '?{qlqqqqi|5fT || | 5'^T * • qRf' ' • 

MS.wgl^ — -W deleted by two dots 01:1 top. 

^ MS. TTfq^q — -fq deleted as above. 


i!S; £i} 



• 

I [y, o ^] T|TC|f|^(1T*?t^q W I • 

"q^fK • qiif^ ^^T=q3:qiqs 

\ ^1 i 'qq:qfT^TH 

?^3r|ri ^ qiw • % q!i:’S«! • ^t% 

iiq*! ffg • W 

^Tqi^ff 5T "ssw I o ! I q!?rrii5R^ t qf^T!^ W 
qi^^i qjfiTqi 50[*q4 n ^?i 5R?J?:qi m ’^w W 

vj C\ ^ 

3R[i^ . 13;^^ ^ • *Ti^ • • '^f I^JT^qi ' 

qsTwf^qqi • qft^nfl • ’'stzs 5% i!^??Tl%qi ^ 
qi?:W m I qff^Nn-qi qiqR:q • w?: • jjw^qiqi 

qq • q^qjT^^ft wk • ^^m • q^r^qq? 

’^^ • ^TTi^qq? • qiqqiqi '^rspgr • qifqqiTqi 

qjfqqjiq • qq^'q qqpjq*^^ ^qT|[4,^qR]q 

qasq^Tq H ^fqfsq qq "^ 1 II qiq^: qqiTq;: 11 qiq^ • qiwtqi • 
• fqqiqi • • gu| • qjjqq; « qiqitqjT • • 

• qmqi • f^qiTqi • • qqqiq | » 

qrqft • qjqqiqiq’^ • • ^iqqi^^ • qiq^ 

q?a^ qjqqi qifqq • qi^q^ • q^q • • 

qiti^^ • I ''^>1^ • * 

im^ • q^ra • wiqiqq q qq^q qi^f * qifq^qf 

^ MS. with first =? deleted by two dots 

on top. 

^ After this there is a sign like q; to complete line. 




qflXTW?! • « f^3ilf| • mim • I 

* ^Tf^WiT “ ^ W 

' %^f?T5i II 11 5ITX 

^w\^ 'qm • 

W ft?1^ • H(3i)^ ' 

^H:ft^Tf%f|2R 3?tr|S4f^ • W 3? I [<1, \m] W?^: lF^f^%| 

II \ 3gf^fi33^ • ■ 

<!\ 

^#r|331 • W 3!%?=| ) ^?TrRi?iq • • 

W lftfiff=I ^ff 3gf3| W *!T^T 

[^]3Er giqt^r^if'qfi • ^iwf^1%?? * ^ % 

’3!lf^1%?! • ^T|qi^q5| . ^^qq> • 3:T^q!qi qqq?! 

\^ II II 

^JH^f^qqq;Tlssi’?^T3: mk I 

^ I 

l^1%f!fl 

3}^?rfa 3iT5}WTS!T 11 

II II HT??^ '?l?:(3r)3} • 

'5ST^*T ^iqiPJ^qf?! • f%lT5fi 'SSI;^*! 

m^ ’ "NtI #??l • 

w«! 5|[’d,«^qi]<tq^ till m ^11! xivm • 

■ 3 ^^ • q»qfn: • t • %?iTqi 

qisnqrq i:rl^?frsiT3^ • »rTq^»qcS: | WiK H • 

‘ MS. . 

^ After this aksara, the sign like q: to complete line. 
/ ® MS. . 

^ So in MS. ; =iiqqr3^H^TfiT|^q^i^qqTq3r . 



8* 

* ^Tf • • ^Tf • '^IX ’ ' 

• SJIliiT • 5iT?l^ Wfr! 

si 

^ I i=P0 W ‘ 5R1-T ' ^'W • ♦ 

'EJ^SJT?: • ^1 • ^ • 5i^ ' f 

W '55(ip^ I ‘ 

sj 

• ^-q;^ • ^T^5i • iRt^Tt?Tt% ' 

q?5[1% 51^35(5 n lutw ! ■ 

jrt^ • • qrJ^Tf • n ’^q- 

iftfHfl • I ['i'l^] 

• ^qi?: • ’^t^T • Ji?1 W I 

'55r;: 50[5! '?IT^T^ ” ?Rf^^ ’saHT’BR • 

qi^l^ ^T5ri ' fJ|f<^T^ 

%»i • ^^'SsR^ '?iTf»THT^ ■ '^?:(g)% • 

>^53T SRIU ^^|5i • |fl • ^Tt 

mm ' Ijlt • ^Z W • qT#t wf^ • 

• w ’^Tf 1 ■^fq ifrai n 1# 

<^ s 

• W^K • ^ • ^5Ff5=ft^ • 

^^^51 • • qp!!!^ ♦ qT5|T g|4 “qilx ^I'JiT gft^ 

'?l?:5i1T^ 1 »1Tf} ‘ • ^T5ri • • ^T'? * Tlt^Tl * 

• #311^1 • t*iq5e • ^ ’qii • 

5R^5f ' ’s^Nvcfqiq • »n!|g • 

5!T^3iqi • jpaf^ 'mm siqr^T 

-^fT^ 1 q;gtJ^ 50F^P!^Fi:5 ^ II 

^ MS. =1^ ? 



II ti • wf^- 

2 Rf^ '?!?:?f5I * ^Tii^ • 

m*! ^31T^ 1 ^ I ?f5!^ 

'^Tlfsf Xl^srf I 5R^^ft ^■Rli 93,1% ' 

^tw • • %TIT^ t fl^f^rl • f5^ • 9^11^4 • • 

^t%Fi ' ^^SJTlrf ■ 1%lft^^ • I • ¥r5®Tf= • 

• '?t 1 x'!?t^ ' • 

I • ^w- 

' ftrJ9:TT| • ^W9:5fi * % ’gT?*!!!! 

«\ 

^ ftJ^T W iftfi??! • I ^ 555 - % fq[’3E?]' [9Tj-i§ll5^ 

• 5Ef(iTtf j[^^9i]^T lEf^ • • 

4'gT^T^^ ’qrft f^T! 

If ^Tf^ • TI?}9;T911i • f%l?T’Si?|^ 

^ 1 I • ^;^if • =^Tq • 

• ’asg^ • ’?}^f8ITf? % 1 ;^ W '^l^lifl 

42R ?12 '?I?:^5! 55%<5l%i,^ tftw I! 

II '?[^ qs|rf^^!lT I! "sjs^ • • 1%^9: • | • 

• q’iw^ ^ kf^fqr^ i qira • • 

1%9i9: • • fgqirB^T?! • • qiS^^TT • • 

f f ^ W ^tk?! * =q«J | • 

^ MS. two ahsaras worm-eaten here. 

^ A rare eonjunet consonant, ff above superscaibcd 
g 5 may be read as qw also. 



” TO?l • • %?f^ * f'sg . . 

• ^iTI • “ 1%fJCf% • • 50^^' I 

• ^T50 « • ^f1% ' • %?J • 

• qpsifi: • T|T^^ • fqf • ^r| ♦ ^>^^3 • fq’^IT?: • 

TOfrl W ^qiff1%r! I f#l " ^TTS^ • * 

®\ 

t %5!1^T5| 1 ^^^ • • 

‘ f^frl^ • • ^3'ftX’^T • ft-?!! • • 

?r?:'^Ti! ' 30TfX'^T ‘ 35^ • I • 

^>1%^ TOf?i =q3SR H I ^T?rs| • • 

• -fei • =^1*!^ • • 1%^^ • 

j • 5if! • ^riT^ • • ^^\^ri^\ m1^ 

'^^'sfi I • ’!i^;c • f%5i;Tfi • 

• f«l * • Wtt • • ’I'fK • 5iMf^ '^1^^ 

• ^Tfri^*^ 1%^T!0^T5^ • 1 15 ^ t • ^m. • 

^«J5rl?; #1^ • =gTq^^ 

'?iWTq • ^s?T5fj • w«rT • 

fqq?^^(qi) 5}T?fr^ • qwq J?tq^?IT ^[Jf'it’qfiT 

II 

^ Two ahsaras almost entirely destroyed here. 

“ Line completed by flonrisli like q;. 

MS. g[^i!F corrected to . * ='91;^ I 

^ MS. ='g5rifaqi, n deleted by top-dots. 



!! I [^ 1 . 8 ^] ^. 5 !T li • 'SJ^ • 

?af^^ ‘ ' '^qT'(?IT)'4 W3^'t W 

. g^r ' qjqf • • f?iS! ' ? 11 ?^ '■ gw • aiSf • 

• ^rfirg • ’ gjw " qfww ' "sqg'f • • 

’ ?!lTWf^‘ • q^gw? ' • qiWiqTg • 

• qT?i • fqgi; • g;g « qig * gq • |^q » gqiq • ^|qwf • 

^Tf5Bf • ?iiT^ ' ^-^sqTqrt^ ^qqi g ^qwlf3^?=i i 

gq • glggf • • g?:o(i • ■ qi|= ' TJUfjra • 

^qrggl' g W ^g^ • • wg • f g * 

■>5 ^ * 

' g’qqi • q^gifs - gg^sfi-g • ^ggr 
g qqi^ g qrw % qifgg i ^sggi?: fq?:ggT W 

grqgt 1 %g i giqi^^ • a^ifgg • qi 3 ?t^« • ggqg • 

I gsg#g • wfiswf^r • fq»ifg • = 

^Tgqi'q « qtwq< g w^g i giiwi * '^firq? 

g^gg • gsglgwi Tifg 'g?:gg • gggfqi qfgfqsg 'g^.gg | 
[’j.M.qi] ^igwi gwT g?:gg • gg gi^gg • wtggi 

ugisg 'g?:5ag • q?:??isB^irrqqi wifg qgi ii g 
% gig ^sg^gig * grgf gi?:i:g ’gig • ^||1g tgiH;T,gTi * 
^qgq gg^gii • wgfq^iq: ■ g gjg % g?? • fggn • 

qgrgn? • qmTgK * wfg • gjig • giw • g»i • %g • 

• ^l^pg • ^sg^qfg gfgjgfgrl^ g ^ftwngr?; W saggi 

II 

?:fg sRfggq^TgTg-^^}tfg^’g^?:fgg 
qgrggig^gt gn? q^g: gi#^: ii 


^ gi wanting in MS. 



8 g ■ 

II wi 11 

tJT^T fl’SIT | 

^?;r'?it Tim • ^f»if^:^T qi#9}T • ^tfw • 

• WTff • tpcil ffjf 

^tiTT^ ^V ift ^ ^T?7 

WS - "^^r| tJ^CTlirT • • qurft * • 

5!ni^ 1?^ wwra rr<^’g V • ^t^rft =gT»!iTi^ • 

• ^Tl%€t • 4xmf^ “ f|3iT^?jT I mfm 
f ‘ qTl?lf?l • • TfT%^ • 

??T%’3I • ^T^C^f! • ^ ’351T3'^> ^JT^^CtSl rfT^ TTT?:*? I 

. ^TJff^f* • ^^5(q-R: • 
HTsgrJ ‘ ^ 

qi'^q t ^?q«^ • I 'S^fs! • qi???! • • 3Rl%|?FfT • 

qi(T)3Eiq5RTU • • 

qftSiTafWf^ 'asqi^qt • l • 

aRTsqfhqiqi • W^^fql'NIrf • ‘ qi1%^qK JTO^ 

i{ • I • 

>iw^ * WT, "i^q'qft?! • ^«5 ♦ qi^q^’fTT • • 

N C\ 

?iS5J lif?T«lTO • 1 • 

#f{X^T • ^Tf^qi ' ^T * qifq ^Tlrf# 

^ »ff5«I? W 3355 • • =^Tl%q^ffr! Wl% 

'feR:=#|% w ' HqsT q^T ^ tqiET^ 'gqi^ • 

qil3rf% ’ qiTS^T siT^fiT WT^ "Mil# * qiTS^RT 5^ ‘ qilB^RT 

* corrected to ^ Text 3Ef^. 

• ; Text=^3:q^?r.::-v^ 



• mm ^mn ?!# 
=gf^=gf^ %TW iltri • " %?|^T 

^?:ijt% ’#Tfw mm ' ?RraT 

'59t''si5r 5tt1x % ?if^^ t^fra ' '5i!iR:i » f^5[i • 

• m ^Tf ^TT i?S?^% ” JBTH? 

'5j?:^r«!r? • | ^^hji ^^?:?! f^iw #!« ^■ 

wz II 

II mm ?Rra(^)l^!=}T II "WTISIT^ wf^ 

• w ^|ry, 

w q?:1% mm qi^T^ %f?i 

sS 

?SfT^ fq?J*! TTfq %f^JT 

• w€ I ^1% 9^qi ^Tf*I ^tqiqT^Tfq >g,(fj?) • 

mmM mqi€ fq^T^i ^rfq qrf^ sifii mjfm 

^Tfq ^1x m 3T?: ” fi^sfsff?: xr^iJifir | 

qf^ qi^iT zTft mrm • iiqi^ ^ifw qif? iife • 

qif^ ^Tf^ 3T3: • qiqiT^ 


^ MS. corrected to ■ar?;5r . 

“ Mark like ^ to complete half-line. 

^ MS.=: frqT with ^ added on the top of text 

as a correction. 

‘‘ MS.=Tq^t^%? 

^ MS.=^h:l%^5^ (or q)TW^. 

“ MS. ? 

^ So in MS. ; ? 

* cT written above ® : =^?xlT^f 
" MS. . 







^ ' rl^5i»?=f5[ mf^ 

3!t^ fTtf% 'ejT^ II 

II fwWnfWW*!! 11 ip!^ q1X Ijqi ?PWT • 

fl^T%}T^5R q)1%^T ^Tf^ q!!?! 

W ^T»I qiTT^ • TO qTt% 3Ef%?f 
f|T5[TTO^q5 qi#|['d,'«>qi]^T -^SR W 

qii: =q^#i “ »iq\^Tq> q^T TTcR qfxi^ • tjqi W %»#1- 
qiTJ%? qTqi% • fq^Tr|>it »?tri^ »T‘3 • rjqiT ^^T ‘ 

TO3^ • fq|’^Tf^#t f^^qiT ^Tf 51^51 

=||f^ Xrqi^^ q1Xl^ • ^g- 

qw ' l|«i • qit^qq • qfT*! • ^fw 
qiiqi • iq^ qr^ • ^ ixq • ft*! 

• TOqi fqqjq • iJX * ll^T?: sifq • qft^RI 'qq;*!! • 
*t%fq('it) ^Tfq siififqiT • ?gfrrqi qs^qiT • fl?; 

UT^ ■ f^qTJrT * • =|f% • sqiT • qqnq • 

^FC ' I • qxafq • '^qqi '^rqriTx: qiiri • '^tT^rqqi 

xftqx: • I % q5q:qq sRiiq^q 

qfT5|fqTq) €JqTf%||X'0!!q]q5T ft q?:^ qi fq^T5Ttq% 
qjqTl%qiT ft x:T 5IT ^q^iq W3 * 

1q^T>itq wwq q?:i • ’^iq^tx: qt^qq 'qtq; »t|^ 

^fq^ ix:qTfqi fxi^q xriftq l^jq ^ qi^ii • 

qs^qj qtqq qqi^s:^ ^q^rilxf^ v • w i^x:x3 • 


‘ ftqixwxfq : compare with line 2 in tlio sainc ]iage 
(y^^'sff) above. 


• rRr^sf}5C rlT^ • JfT^^ ^TtTS^ 

tH '3t!sRg • '?r^ ♦ 551 ‘ gw gif^ 'f k 

i \S 

sf[=:W]^ • iwtf! • ^JTSijT^c • f^gr^ • • If^ljg?? = 

' ?T^Tlxfg ' ?)- 

^w% “ ^f^f? • fgT%^ i fgtxg ■ 'wwg • 

'■3 ^ I 

•ssiTS^f^?! • 5ffTfra ^ W • WTff^ • • 

JITainft • ’ 3R^?TT • 

?i>aijfi^f^'^T|['i^g«] gsif^ ^ siif^ ^ 

• 5=!Tft ' ^T^ffg^’H ' gw • • fgf^-gT • 

^^J • wg#t ' w^T wgif^ • • wfeifl • fljgT ■ 

wgfT • 'JTTi'?:ft • fgurlw • jitw • • gsgjT • gigi^cgi “ 

w^T • gift^'^T ^ g - fgf^fggT • 

s9 

<t^€t • • 5R«gT • sq^lft ' 551?1W • ^IT^riT ' 

giwgg^ -j • gi^g^ • fguTgrr • g^ft • g’gft • 

Tjgil^B^T i! s3,^gT • n ’^ggr^g • wig %i wtwtIw • 

'sg^giTg • gifgg • ^gTwf^g • • »i^r<«s • =#«3t|^ • 

w^gt • q^g • g^gi • - gwfg ■ wgii^ • * 

• wgilg • gflfgg % g ggg; • ggi - grgi • • 


qw • fg’^l * q^ • wm ^ g ’^ijgiflfg • fggw » wfqqi * 
• 1%gg>Tf1 • wggrfggi • -^gig^i • ggift • grg^ g 
qjqg g qf^gjqs • gsf^ • 5?|g • • fgi^gg • 

wTww -j g?g?fTW5gi fg^g • • fgf^s • fggwfig ♦ 

gwH'g • % ^g’gt[=^1]q g q'^gjgi • w * gin^ • 

^gjT • giw • gTg:g5g;qf • qiggR^q* • ggi • ^wgi • gwigigi • 


'igq^ ’ 


[yi,^?!] fg’^q^ • ^^q^ • ggi^gf • • 



8 '= 




1%nff • 5!WJsr ^ H 

5§i=i¥|’g! < TTfl • rf^q^ri?: • 3?T3 • 

qf<W I • 'qfTrfT^ • TOrW^ ' T ^ • 

?jTT} • ^T*l • W^T • flWWT • '3qtX»TRT • rJT'^ • • 

• Tr»i • 

TT^JJ- • ^UTOjfl • Wf 5[T5nTf^ ^ 

• ?ir '54»ff i?^Tf5 i?T^5f • |[ = ^]f^^ * iflT^i: • 

• ftq^ • • I 

. cfj^ . • ^rRfe ' • 

» ■^'SI ' ^«5!T5l^ • • I 

JITS^T^ • • ’TftfT ” • 

^CTTraft • • ms ♦ =^wr: * ^?WTT[=^]^ ” 

^5CT*1 • ’»T5?fil • • ’3IWTTO5C'5Tf^ *IT?1*I II 

[\<tM] 11 II vmn • 

^SFR • • 5?^ aif T^c • 

feqsR 1^=q?-t?!T • siif^ . ’?iTw|5I iqT'^ tjli 

%m ^TXM ” ^¥11^ m ' ^JWi 1^ • 

• w • ^s ♦ ¥iT5=rK • ^T^^Ti! « • l^srra • 

'Vl ■ 

• ^(ii)s 5^ mm ira 'siT?i • 

I *3 \J 

• ^>11 • • ?aT!HfT^ * ^T^T¥R^ ♦ gi= • 

• fl^ W ' I I ^fg^ 

^ ¥i^ • ^ajrira wtei • 

fira^?: %t% • gnr?:f^ € 

A TT occurs here, but deleted by top-dots (fp^^TW). 


1 





se. 

?FITif • ^T5J, I • ara % ?rT% gfa • 5|f^ % 

?Tr^ • ^3? i" m ' m % 

TfT% 'aST^i^W • ^ISifsf^T 4 t ’^»«1??!^ Tf>i|i?^ j 

[^i,<^?i] • fi^srsTi?; g^fT^ • ft^ • • 

^ • TO • ;i:f^ . 

• liki • • WT'? • 3^51 • ' ^^(51 • fl^sr • 

53=li|^ fITfs! f5i% • 3 ^t1% • 

ITfT • ^ • ’?IT^ • t%5r!T • |j?I • TO’^fTTf^ 

^ SlfiRTf^ ^J-m • I 

^5(;iT^ • %q?l • • ’^T3S 3^T^" 

, , . sJ \9 

W5» • fiTO • 3TOflin^ • • Hr€fT€tS • 3Ef*J^ • 

'^TZm filTO qi^ TO • RiT!?! • 

qff%r|T • ^f1%f1T • uflfrfT • f^m • 37f^T • • 

ifW • eFf^T • 3?|rlT • TOW • qn:^ ffm W • 

'qrq^ : ^fn • • fmr ♦ Wfft • • 

• l^TTflT • f^W • wqqtt • flR5TSr!T • 

■f%553ITO^sfT • R33f^ WKJTO • 3i^ • 

[ f o m] TO^^qi • • ’?lT#tt%f1T • fqqjf^fiT • • 

* ^{53:w • 31^ • 'qTtxs 

V f^T^ 3^ • Wfqi I 31’^W3[T • -^Ri ^ 

TI3i3f^ • • f^qrlT • ^1%W • WTO^qST' 

R*if^ q#ir I'aqs fTtq^ • 5 ^^ 

• I 3:t^ V ^qr • qv^q? iiRf?! • 

^ MS. ■srKTR^srf^, with 1 deleted by top-dots. 

4^ ' ' • 




f%fws ^ ^ 'tJT'^ f^Tir I II 

II qT^^3J5P^T II Hlf%?ig?a • ^?1 ^tI 3R 

1%^?^ • 5i'5^ IT^ ‘ 

'3^r| • si’ll ?i>51 • rPCf|r?1 * 1%?^- 

♦ S^^1%F! • SflTSTT^ sfll^ST • 

* 1’5^|S • qrJTST 

'^IS^TC 50^ * 

w #1^ • • ^fK • 

^fJTg»T 'gifts o?i]il^ 5’sqT^f% . . 

gi^ gii«! • JiftisT • 'gnf?sT • '#gs1%fi • • ^gs ♦ 

’ ^i^igi^t • gftsT • 5TST • ’ft^fgsT • gig • 
^nig • ggniT|g • g^igig • gif^fggiTgg’^fl^fj 
Rgs^ gi’^ t?siT^ gRT giT?:s • gg • fggg • gigg • 
g1^g • gifttg • gu^gif^ ggiTi;|ggT • ^iw • 
grfsgr • jgigiT • gggsi:! • ftiigi • git^gi • gnits ff^gi • 
ggisfiT • n^tgi fggftigT sisgift gsii; "ffis 

ft? |t^ • gg • ^gi • gig • iifg'sj * gr^tgRi • fgig • 
ftiff • gftg^if^ ’igis»q ftg • gig ^gg • ggiftg 
• gg'^^^i * gij'^gi • g;gggfti • ggfgi ■ i«igg » 
gifigft gsii: gis^* ggj • gg gsi • ligg • 
jpis ‘ gig • ’gHjsgi; • ^ gsi?^ giggiggr* ^|5 • ggis • 
fg^rrrgiT * • gig*^ • • fgsii: • 

V =:5^|^5q ^ ? 2 =:^%ch4^ ? 

® grs^ ? * gmgsig ? 



• ^fi^j^Tf^r! • -firoii n^|[^ \^]m • ^T^u' smiK 
' ■R:^ • qiT^ • ftqf?!qi^7T • ^T^'ra ‘ 

»IT^ • qTJial • %1??T?:?!T • qf^ffr! • fq^ff?!! iJ«II 

TO ^ ’^T’^ fq35(Tf«[=1%]7I J?'g II 

II I II TO • !^S • • ^T??5fl • 

1 «> * N» 

30fT»«rro • qrfl • • iqq • • 

qrqt • mw: qfri^ • ^®qf%|»ifqrT ^ to w 

qqi! q^T fl^qrr^ • qif^ • 

to • =qTO • 5?^[=qrqt] • 
f»T^ • q^ qTqs I srsRKqi fiTqr qqi fqq^<J! i ^f^qf^qf • 
fqq • t^qq^ ♦ qifqfqqq^ • • 

• q2:fqqT ^qq> • qgs • ?r»qTq • qrf iq • qftf^qrr | ?:q • 
TO^Tiq • qisq^NfNq • fqqiTq?: • • 

qqqfq • • #tqf • f^lfqqw • J?1%q)T»ft^ • 

• ^^^fNin^TTOTf^ ^ qqqf qrqiqi mimm • 

3»iq • qf^f^ • qTWrqqi'^t • ’^q^JT • ^^[Kfq • * 

q^qqiT Trfqqrqi • qiqq • ^qqqjqf • • -ftrfqfq^T 

^■R:f<!F • -^fqf^ • • qif^^q • %^Tq • 

qqrfq^fl • qiq^ • qr^s qf qiqqi ’^q^fS qfq q?:i • 
»T*3Fi#t ‘ fqf^qqi^t (fqlqqqi^?) • qiqrn • • 

^ • ^rqrajigqiT 

qiSTO^qi qsafq qiqqi qtq ^xwi it wb ii 



ii ftsiT^w II fitj# • • f%^T • • 

f • -Jllflris^ • ’ 

IfstraT • • 'wre • • 

• -^4 ft^T II 

51T5R ^w. II I 

^’21 annTsi II ^1%frri' • • w • • 

• w€t • <35113=^1 ^ i • 

slW’i^ • • ’fT?:f^ I [^ ^ * 

• Wl^SIT 3JT?I • ^t1%^T • ^T^RTW • 

• f^ftirfKT • mniKT • • 

f IfT^'ft • ^IWn ‘ JT’fTiTT^T • ^rlifT • >iSWT • | • 

«i-ra^#t ?tT?:^T • • 

' '^T^TIRiTl%5¥t ’ j|?3ffl '^5f3 n • I I 

• flT^^'ei * nm'^ • 

^ W • 

I »IT^ '^5g5Fr . ^T^ift 

ftq ’?I^*T %1% • qfT^M '?l^5?r ^ • 

'i fqqfqiqi mn '?i?;50fq qirq | 

fi^cf '^?:55q ^Tf • ^1%sTqi!§T?: '^^wi 

WT^ • qi?:i^T qi^ • ’^iK't’iqi 

w I TOT?: 

1 %irw==RfiTiTT^ ? 

^ MS. =3sfrffqqi^Tq», with ^ deleted by top-dots. 





HTSfi ( = '?{5;^f%) • tjffra • 

■ fiF^T IrRi?? • 

1:^5R • W?!! ■ ‘ ^11%^ ’ 

♦ 5R5!T^ ' • WS • ^r}5f • Sil • f^lIT=g • 

^'WT'51 • * ^fiC^fTj^Ri • ^trrf^^Tf^ ^TiTr=g^ • 

»< 

W ’^Tf%ff • ^I? • • frti! ifTiJT • ’?IT5 t! • • qilT • 

?rf%^ • iftf^Tfl • ^ I W • rT 

I!5^ W wq^ • ffeqTq) ^ ^fSRTi:' • W 

??t»T • ^T5|?q1%qt ’gqitrr W qq^xfufi • qftqiTiqi 

W • 1T^|1% qr^?: ^ ixf% ^15 • W fqqit^ • 

5§tT • qxqrw €t% ’f=C«f • 

jrai^ wr:*?! ^ | w • W 

^iW^rl *{tf^ • ?:qi?l • TO^f 

?:T^3?t >iT^ w qi?:?;W 

wfq • qiT^1% • i’9S}?:^ • wqf 

^^8 ;^js{:f . q^?^Tq;rlTZg '3!j?;55f • qi^T 

^TSfi W '?l?:39r^ ^Tfq • qiH! • 

3f5fiTq5 =5'5 !i ’ 551^5?! 'fiq ' WTqf1% '?[?:?ert% • 

■itrsgsi 'sg'^y ^3: • 'qqf '^jf^sf 3t|3 « 

5x1t »iTig • iqi^qi qr^ • i^qf^ 

?:t^ q^TT • %5 ! • jw • w * 

q>Tw • 1 • ’xw • ’^^qw • ^ ?^qr# q»%qi^ 


’■ ;MS.=^w^. ■— : - -.v-^ Z ^ 

^ MS. w, with ^TT on top, correcting =q?;r to "qw. 

® Ji added on top of page and correcting to ^ar. 


18 




^ ^ aniirs! ii '?nr?:: miv^: ii 

^rlT^ ^W I [^ ^5^] Tf ^^T^W^^!I 

5R^?:W % f^rlT^ '^'fvi T%=fl ^ 1wf%f! 

II ’?lt%1%^’CHf^ ^ I 

^1T?:W mK « i’E!?irrafT^ »Tl%ri 

• •^TI'TtW * ^rl^TT ^^15^ I 

;^^(!, . • 

• »J^T W ^ 1 %r| • 5 R?;^ • 511 % ^fira^ 

^l^T|3lf gT35I m ^ • 

fi^^c '^m W ’>?t’?'5 * gg H 

• »r5[^ I Hl%^1%f • • 5^ ^T^5I aiTOTil ' 

'^^ 5 :% • f%^f%^?:% ^rfm • g|q?%[ • q^^W 

• qiqqf?%' qiTqf • 5i?:?:W [^^aqf] • #q^?:W >i?! • 

^Tfqi^ • nql^ wqi snurq ^ i' % spur ‘(fqruqi 

qqifW ^q^1f^) it ^q^: qqiR: |1 f^U qiiqi | lljq^tqi 

'qiqiq#! R%i[R W^Riq’f anHR || % apiR f%mqi 

• qqiTW • f^qrqi %f 5 rr • ^Tf%^qi | • 

W?:W WSR rli:!' • IRTqi qi^I^ • qflRrqi RRl • %IR) qilfTqf • 

w% %l • f%f • f%fqi qr^ ’ fqHT'qqi | fqqi^ • 

liqi • wf^qi ^Tqi • % 1 -^t%q 5 “qqi • qT?a’ 5 ^ 

• q?n-q? qa;? • ^rRqsq? qqaj • fliiJinq! q^qr^ • ^'qrqt 
qiqq^ • <f%5[qi qw • qiT?rcq> itrf • ^^^^ wqi a^nnrii 
^1 qiT^ I qiqraqi qiiRr • t%qT • -^Tf- 

^ MS. uses braofeets here as these words are 
repeated below. 



?:T»T • ^ • f^rlTfW^ • mi!??)T • 

^ f '5ST€t^ • 

’«nuTiT tg II II 



fS ^H-R 51 ^ f%m?lT?T II 11 

II II mm • • in • mziK • I 

5RTn • • nft’C * ^Tg?: • fl^rT?: • • ^iifr!? • nn • 

^ \$ 

‘ *^^3: • f|*nnT • R5?1n W '55 {t^}^ • . | 

^rox • nn • ^ jj?^^ 


ns^ W I 11 ^ I n 50[5frfH s^ • 

I [^"Jk^R] 111 S'*? • mz • 5RlilI 

^ 5iTri • ns^?ITn 5rft I 11 I 

'V I ?:59i qfr^q? • mim niq? ’si?:^! • 

1 

qrs^w • ^q?fiq * • 

^ 45 :^ ^1 11 

II ^ II ^qrr • mw(m • ri^*iift • • 

WTfSfiK • W 53»!f4l I »If51 • nt'? • 5!T^ • iq; I 

V ni^ • 5ftq • 

srajuiqrf^ -^inq? 1 1 i^rr • qqra ♦ 

1133: r • '^if^T’rf • n[^y^?i]f3lliT5fr • ^liTir - ^T?: - 

»Il4 • %4 • lliT '^T1 v!(;1iM > 





€tf T • ^ i ' '-^ITtlTfi^ I 

. '^iq^qsrf • ?l5£lf^Tqi 

II II WJq • qKTqjft * q|«re • qTf^TT • 

I sj> 

• fq^ * ■ ^tq • qsqrq-Tftqq • 

qRT?Tqq • qiTW ’ i^sn^ . eR>^Tf?q • ^HT|?:qTqj • • 

qi^^H • qif^Tq^ • • 'q’^ssii^qs • qiw • qq?f?:^ • 

qiqqtT^CW • • qqqi^W • qqqiT?:ni • qURiqf • 

■ ?^Tq=q • q^Tq=^ • qUTq^ • qnqf^ • 
fBTOjn • wft ^ ■ BTfWt ■ >it»ipw • 

11i:Hl'TqT| • 1%iqq • ^^ITJ ‘ • fq^1Wq5R • 

qw^qf's?qi • qigq^ • • “q-raqui • 53qq^^Tqft • 

TOiq?: • • ^ET^flMT • ^IJ!Sriq|^qi • qfT^iTK • 

qf WTq^c * 1%1q’5rr • . qiflrqT?:! • q«iT • 

qiw • ^ • »l^T • ^#r}T} • qiqNil^ * 

qlfl^ • ^qrqi • • fi1%qrr4q * %(iq^ qssfq 

qiw ^ II 

II <?|^ qfiqw 11 qfT • qt^uft • q^^iq | f! • • 

• l^’^T • IqqTqfT • tqf^m • %qqft • mft • rW^TT • 
qraq’tf • q*^wqT • fqqT • 1 %qf • 

TONt • t% 3 ?T • qT?:T • #fll^ • • 

q?Tqft • qiW¥r • • quq^t • ^tqqiT • 

fq^qi • JT^qqr qiqqi qft 11 


1 =^rtrTcrTq. 


^ extra in MS. 





II 11 ‘ • ^Ti! • 

WT^?:T^*I • lnjq-RH • • ^71^3} • sqiiiq^ • 

^TWrasT • I (€f • ^TfilT^W • ^^f^55? - • 

• ’pr^ • n w • • 

• KT^Sl^S! I m^l-T5E?ff • ’ isW • 

^TT?;^?? • • ^BTf ^ * W!15^ • 5BT?!T?m • 

15Rt^ • * il6rTf%%^' • I >1^ • 4f=}3R - »rt1%^ * afl^^ • 

• W^55J • mw ' • lET»li?? • 

’^W • lift?! ‘ 5Er*i^fli • ^t^t 1% • tf?R[^'o^]f5r • 

5^T ■ ^ i^m -«ftii 

II tfsIfi^iiT II I al'^ • V Tr%^ • • 

I Sj 

tsTT^ • ^ • ffTSTf • (»?)5^T5[ • 

• ^Tf^qr^ • nw • I IqfTU • qi^Tl • 

• iwftqi • qsssisp • ’iqqj • ^q4ri • • 

ii^fqiff^ 'sg^qi qsqf! II 

II qiq f%iqw II ^qiqiq • 3it?:^wrq ‘ 

qiq • qrorf^Jurq • qjf^qr • i1%qT • %^TttqT • qr • 
^Ttxqr • fq^qr • qsqr^ • qwiCt • qsT’^qnfi • ?aqr • 
‘ • qiiqi^ • qtft • ^ ft - ^ [1'®^] 

Wl [=?f^] • qiqT^ • • l^fqf^ • ^rf^lq • q«iq» > 

• qiqif^ • • qwfs > • 

^ Flourish like q; to complete liile : aiil^'ilq. 





1 ^= 

’ qTfl'^ Vi^ • I 

qr^rfii • W'ci • ^sit • 2? • • »?=#f ft • 

• nff • ’I’lortqT • • fnift • ^^5! • 

‘ I srr^i^Tf^ • • 

• J!»I?:^J5I • ^f%! • • '^T3^ * i!T5}'^ • 

»lNff “ • WTff • f^fR|^ • • 

• ^ ' • >3Slf5 =?[^^T3R^ ftlT II 

II ^TWf!T^3[4*lT II 3RM • • gHW • 

TO^t|5r • ii 

II '^I^TSgf^^^ilT II i4t • • %3| • g-ra • '?|T^T1I • 

^ • "^ITfJfT II 

II 5|W5^[^^^]5!T II -sSITI^ • • 

3^ • • 55R5 • • ^f| *1^1 II 

II II • TIR • • '95ITR • • 

sj 'S 

^ftrai • Ji?€i’? • wre T?g ^1 II I 

vj 1 

it ’3E^T^M^5IW II ISW«I • • 

. ^ . fiHT* . ^ . • 

r II 

II II ^ • 

• IK • ^ - *11^ Tii II 

II SR^TOT II ^-RTW^ ‘ ^Ttff%^ • ''^’R ‘ '^rI»T • 

sj 

rfT| w • Ir?! • ^ • 5^(2? • RR^ff • ^ * RW * 

?Rg II 

* Flourish like ^ to complete line. 

^ MS . = ■■tr:c(5FR cfRcT, with final ^ deleted. 





’m 9P3i^T II • 

• 5}^ • I II 

II '9S|^S|=qre II . ^?5- 

• TT^R^ . ^fijf^ • f%fl • ^f! • Sfr! • • 

* to' [^^’< 3] * ^1 • • 

?:ff • 59ff • • ^315111 • '^sitfT^ • 

• 3Er^»1 • • TO * 51^ • • 'Sil^ • '3^1 

mg II 

II "gg l!T^gTt^|TOT II fgri • ’gg??T • ^ • ♦ 

i^T • trig • gm ' • TO • ^g • fw’g • Ti^ rn^gr- 

II 

II ’^gTgf^gisiTOT II • ^T»}g • • 

• in^ • 55Tm»^T| • II 

^gigT^ II g'it • irf^^t • T^%gT • ^g^gr 

• gTlg|^ • ^»!g^ ♦ • 

• gi^ift • ^Tf^fg • • Ti^wf • • 

' ^?|5^ II 

II ^cT^igg II • 'g|g^’gT^nji • 

giTii® • Tli gr? II 

II ’ggTgT^^j(g5|)^^T II ’gif^qm • TOrqm • '«?i-n;i!§^_ 

g4 • 1g?j3:q4 • [i<^] • 


^ Sign like ^b: to complete line. 





• TTfTJrr^Tfq^- 

qsi . ^T|q|s^ T^qiigT^ II 

II II • ’?lffl • • 

• mn • 1^ • ?:^T5! larqTJsf^^qra II 
II (^31)^11^1^^^1511 II • 

■ ^Ti!i!g?:H!i • 

• XrqilST^ II 

II ^^qf?:Tq!Tl% II | 

mjg • ^U II 

II WgT^Wrl^: II • ^ • lift?! • • 

• 59HT ' 'JrmTriq • W 

qfT^T£Fi • • 

qT#t% • lISUFfgT^W^^: II 

II '?I^T5lTrr: ll ^^sit^R^I • • f^q- 

I • ?iff^»w: • 

^Tl?: • qqWT • • ^geTl1%qiT • 

5iTXT?P?|- • ^ ' 

I ^ ; "^flu • ^KTq^t TOfrl W 1 «T II 

iTT3R ^?w: SR^qi: II 


^ Sign like u: to complete line. 





II II . 4^f%’ . 

• %*! • trra • ?rr^ • ^ti?t^ • *1?^ • • 

3ifT?: • • i^|1% • fii^^ • • 

^vfs^K • • »rf^ • • ^imr^ • TO • 

• >Tft!I . »|tsR . f|s^ . 

• ’^TO • ^5^ ♦ ' • 

-TO • ^ ' fg'?f^?:^ll • tj-WK • ?iTt^ • 

TO • • to|^ * • *1T5?ifTi; • ^lil • 

^ii^5R • tifllg • g;i:’flT^ • ?3f|r^ • . ^5^^1151 Tit ^lTi1X 

^TSfi^rif^ II 

II ir^’R^^TOTO«fT II iIT[ • ^5 |t[ • ut^ • • 

• RT^i • T?f|ii • T3I • • firf^qT^ • 

»fl • ^ • ^fq' • ^ II • 

• 'qj qj • fit5R^ '• • STT^qi • IJSff • 

q^T • is»iqi • ff^T • qiTO • • qiTO • • 

=q^ • rTcqrlt ie^^t ii 

II “iq ^uqw II *?q%J • * ^T^iq • 'rfm ' qXW 

q^q • • qras^Ti • '^ii^!! • qgq^ • fqqqt • qJt^qftq • 

'^nqftq • ^r^qftq • »!T'qqqi?:Tf^ [Ooti] "^qt It^TOssr • 

fq^f%TO5^ q isqwre • ?:50 r ^tbito • qqi ■ ’q?! • • 

^ MS., wft, corrected by another hand to =^'^¥r. 

2 

^ The copyist here has omitted names under %3j- 
and abruptly passes on to another subject (fwq^®rr), 
evidently missing intervening parts through carelessness. 





=5^ • i?W3i m M 

fi^x: 'Ssi’^tr • ^f^|#tfX!Tx: * • ■^^x^ • 

^xflJX:T3! TOf^ ^ m !l 

II wf^^^qr II ^f5f;XXq«?!q?»XXXJ fw^ • qxi^i • 

qqq-qixx • ’sjxsffi'^ • ^iqi^xx; • • 

\J 

^^qx’qxl^ ^qqitqqi^Tii^qi * q<ft • • ^qx'q • 

qk^ qqrn: ^f%fi lEixk^qr ii 

1 

^<T trf5iqx|»^q^ ^^qqx^qi1q5i^ qR:x: 
qiX^q ^f^qf qxqfiift^J^qfC II 

?:sj II WH qi^qqf%f^q5w1% 

rifs^^ II 

['«> ^qi] II II X:X3qqw II ^qiqqxq^ »XXff -^qi^i- 
qqxqrfxx: qijfq ^ % 5|-f% qr^ • >if%q • q1%ri • 

xwk^ • wx??xf^ w|i ^ir1%?:qqx % 

%x% qf^ • iq^ • i^ix • ftx: • ?:f^qi qxqxfqy ^ 

nflx: qiqqs qiqii-xx: % qlt’^xk * * 

■ '■ NJ , ' j 

1qt%^ • q^xi^r • • ^ih % ^x^qx; % 

qtt'fx^l^ • qix3 q?q ^1%qi ^ fiMlkqi I'ftxjq qix^ • 
q^x: ^tqx|qi ftfjqix • gqixqi % • xxrfqqiqi -qr^^x^ • 
^x^ • ^q^ qi^ • qfqqixf'q ^ qx? • qrrqq! 
xiqiqiTq qiq ^f%qi qx:f xrqqrx | xrql^ Xf5%q?^i5 ^ 

1 ='gftf', as before, MS. p. 

^ MS.=^T^tffo. ® MS.=wrTfq. * qqi^ ? qx:T% ? 





qrflg^C • fT^Sri?: ^TT ^ ^ 5Tfl • 

['Q \m] • ^t 1 x 1% • • '^TiT?: • 

• 3|«II!S^ • ^ siTEt^if^ 321 

sj 

i:ift • % ’m • 3RR1T3^ I *3^;^ . ^_ 

liTfl^TlX’^ • »IT^^ • • 3Tt3:T5^^t • 

srof^ ^ • rHl% • • 

’S^ • • 4r3:T#t • 

'SiTflT • -ftlfiSilTSIT • • 3;^ | U^i • fly 3; 

3Fftflir • flfllw ' ’J * ’Era^ 1 '^Tl • • 

fl^itfl • fl 3?fT3: ygflffl • t^fll 153:?:W yil • 

fl5^f^T3: fljy^i • ^ ‘ fyfil • ^flTitt • t%t^i • f^tiy 
fl mm % iW • ^i=3:t3! % nn^ ^ 

^T1 • ^ ^ fl^TW fll • 'yT3i% ['0*^1)] • 2fil^- 

liT3: • Wlt%^ ' flf%^T3: • ^flrrr^ • ^r!T3: • fl^f^U 13: • 

iTfl • 2211? ' • fflffl^T3: mafri 

^ IWTl • f^Tsfirl ?!|f^ ^r! . ^ . ITl • rJW • 

yrsi3: 11^33:?:^ 'm • f!^3fi3: atI^t • fliiTsfr?! • 

^ lf%1%rITl • • 

fw^l?: • i:fy • flflfli^ • 3?tfl • ’g3Tr3: • 'yy^A . q^3;3i • 

qi<^Tfl3:<!5 • qilTq=fl • ilTq=fl SnfFI fllim fiqiTl ITl 
153:?:% uTi • 'flUT i5ynflT|qT • iiwftqi 1113311 

^ written with C at the end of line, and the 

rest of it at the beginning of next line ( C \ ). 



^T’l • WdK 

SfTTW ^ 

'gni • • ^t€ ■f|3f’#€ '^IT?!^ • ’?tT2r^% - W , 


t?rai! • 15i}51 • ??T^['S> s^^]»!! f ' 'mzm 

3fT?:t ’ f!t%R • 

^4rl 1^'?jfrl 4?T Jif »gfrr * JgJlM ^[TI?5f7 | 

?IT'3i1%^ • • WT’ti ' • ^f»I^ • ^ ^T5f- 

?!f^ '^tIX • n 

=^1% '?I?5TfK «^WiTl • f?NT^ • ^’5?:5R 

nJ> I xf 

W’CT’I W • |55l%1%r[ • tlfiSlfl tlTrlffl • qi^ . 

iRTS • qifg • 5Tt%^T5{ • ^1’? V ^ W qtriqi 
'35 ?:’er 5»Tf5i • • q®iqre • g^ir • 

qT?I • HT^i?: • qsjqT^ • ^qiWT?: • ^Ttf^ • ^IT^qi 

t 1 iri% ^in Wf^n m ^ 


11 fqqm^iqT 11 • q^q?i'^qftfT- 

^ ‘ • sjqqgqi • * 

^r*!^rqq«'['a ^qi] q^gq; • ?tfqqw^ • i:fq '^TasqiT ?jrtwq? 
^tW ?ftq fqsq^ • ’^’4 • qtq} • fqg?: • qiiqu^q • 

fq4s I ?f^*fr^ qtq qq(?:)qj qifl^siT]q ^r^-Nqi 
qijqT^Tq t%3|s • • %qq • ^qiqq V ^%qqt • 

T qif»iP5PTT • qiq qrr^ qfi • • ^^ • 

I • q^fiT • qtftqt • • m^ • fq^ • qrrsi • 


' For ffqrjiqi. * Mark like q: to finish line. 



^ ^5} % * ’^rgTT * 

^TS?WT»T ♦ JTSlTtRSf • ^fgl5?f • 

^55[?f| fgTf 5fT • Ii^t%?p • 

f5|sqff% • ’5915} irSfTW • gn < qiJT'g • »IT^4 • I 

^T3S 58f4^^^rfciT5[:<?t qttsiTH 

fi^4^ • 15} • ' 3aT5f ^ • 'sg^l^TT 

f^5% II 

II ^’2? ?[T^['Q^?a]5^^45fT II %TX^ • 4^3! • t^5!4^ • 

• >ff^ • «tt5 • ^T^til • • 4\rj • Srl • 

gf^(T) ^ • ^q»Ir! -crw II 

II '?I^Tg5fT^3RT^4rIT il 315531 • 1%^W • 

I^^^tWT • 'Elrfrfj' • %5PRT • W » • 

*fTf?l^T II 

11351^ II • 9*M3:T€t • 

5ST^t I • wr^ft iriifa • 

• XT3i3:Tfli • i?trr%5r • =^4^^ • • 

’Wre^kr • • ^F^TfiqsR^ I jpif^ ^3R TjrlT- 

3|T1^ fM'g • • ^T’^TTinq • ^Ri4'5f • 4f!Tf- • 

^ 3fTl%5R ^»IXXi • 53T 1 

' , 'ji' , . , ■ ! . 

41'5c • wrgrfiR: • 3 it3[t^ • • 

3TT^qR^^ • ‘ ’5R1' • fI®IT • w • 53T#i’5f r ^iftW • 

!i:i^T • • ^5s?q4 • • ^[['s 8 

tfw • • ’^WH^ ‘ 3j3^ ‘ 3|iTl1% * 

nii1% ^ '^1%^ n 

X’^f • ^ 'WfXlT^ ’ <3r^*=lT|t%^ • V 





• zTw: • * ^^rift . 

l€t^ • ^ %JT?5SR • 

ft^ • • ^T • ' rm ' • 

^Tf ♦ f^t% • ^n^TTt!! • 7151^ . . tri^ 5n5rT 

5R[T^Tf^ mTn • rin ^ERTNI I 

• 1^^?} • m • ^ • 

• ’f’C'Jf * *^^'5 • ?}'*J ^ f^g 

II II m I • 

• 55%55^ ♦ II OS 

II ^ li ['^SJ^'sl] *1^ ^T51T i^q^Tlf • 

^*i '?i?:^ tR:f!Wfi^ • w • ?:T^^f 

I • qfll= '?IT?|?1T^ • ^S^IKi 

^»?t • fq^ ^T^r«i ^g • s^sinqs 'qf%f^f f% • 

^i:5giT sfSfiqt^ • =qT'|»!lTqi ^q:!5rsf • IRW® 

• “qR:*!! • qiq^ • ws • q^qiq qqf^ ^%q!- 

W II m I I • 

qqs^qi • < fmi^ • qf%E • qqqR • • Tfqrfl • 

^ l^fqfqs '^r: ^ ii 

II -ss^q ^^iTT II fri • I tre • ^jq? ♦ • qaiqsf? • 

• q^fi • 3RT?iqi • sift • qift ♦ fisiift • * 

^ Sign like q: to complete line. 

^ Text with. ^ deleted by top-dots. 
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